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FOREWORD 


Amongst the papers of my father, Late Prof. 
B. Venkatesachar, we found a manuscript of his 
translation of the first 152 slokas of Sri Vadiraja’s 
Haribhaktilata, published in the year 1953 by the 
Sode Vadiraja Mutt, This was on the same lines as 
his two earlier translations of Sri Vadiraja’s Sarasa- 
bharathivilasa and Srutitatvaprakasika, already pub- 
lished. During one of my visits to Mantralaya, I 
met Vidyavisarada Pandit M. S. Ranganathachar 
and requested him to complete the translation of the 
remaining slokas so that the same could be published 
by us, The learned Acharya readily agreed to my 
request and completed the assignment. Inaddition, 
he has written a masterly introduction. Grateful 
thanks of the publishers are due to the Acharya for 
his eflort. It is worth mentioning that he has 
preferred to remain incognito by refusing to be 
identified as a co-author of this work, 

Sri Vadireja’'s Haribhaktilata is believed to be 
a verbatim record of the debate between him and 
the Raj Guru of Arasappa Nayaka, the ruler of Sode. 
That Sri Vadiraja was victorious in this debate is a 
historical fact, As evidence of this, one can mention 
the Basava Nagari and the Basavana Ghante used even 
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now during Pooja by the Swamijees of Sri Vadiraja ८4 
Mutt. While reading this work one must keep in 
mind this background. 

Professor B. Venkatesachar Memorial Trust has 
purposely delayed the publication of this work so that 
it might coincide with the 110th Birth Anniversary 
01 the Author which falls on the 18th of June 1 989. 


Thanks are due to Sri D. ऽ, Krishnachar of 
Prabha Printing House for the characteristic personal 
interest shown by him in getting up this neat looking 
publication. 


Bangalore B. V. RAGHAVENDRA RAO 
18-6-1989 Chairman 
Board of Trustees of 


Prof. B. Venkatesachar Memorial Trust 


ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀಲಕ್ಷಿ ಹಯಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ 
ಖೀಠಿಕಾ 

ಯಹಜುಗಣಪ)ವಿಷ್ಠ್ಟರಾದ ಶ್ರಿ ವಾದಿರಾಜಗುರುವರೇಣ್ಯರು ಶೀಹರಿಭಕ್ನಲತಾ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯೋಗೃಜೀವರಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ 
ಮಹೋಪಕಾರನನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಮುದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದರು 
ಯತಿಪ್ರಣವಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮುವಾಗಿ ಪರಮಹಂಸಾಶ್ರಮಿಗಳಿಗೆ * ವಿಷ್ಣೋಃ 
ಸರ್ಮೋತಮಕ್ತೆಂ ಚ ಸರ್ವದಾ ಪಪಿಪಾದಯ* ಎಂಬ ಯಾವ ದಿವ್ಯಸಂದೇಶವನ್ನು 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಯೋ, ಅದರಂತೆ (ಅದನ್ನ ನುಸರಿಸಿ) ಬಹಳ ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ಸರಣಿಯಲಿ ವೇದವಾಣಿಯಲಿನ ನಿರೂಸಣೆಗಳನು, ವಿವರಿಸಿ, ಪುರಾಣರಾಜ 
ವೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಮದಾ,ಗವತದಲ್ಲಿನ ಕಥಾಂಶಗಳೆನೂ, ಉದಾಹರಿಸಿ, ಎಂತಹ 
ಮಂದಮತಿಗೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹಿರಿಮೇೆಯು ಮನದಲಾ,ಗುವಂತೆ ಪತಿಪಾದಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಖುಗ್ಲೇದಡಲ್ಲಿನ 2, 3, 5ನೇ ಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ವೇದನಾಕ್ಯಗಳನೂ ಅದರಲ್ಲೂ ರುದ್ರಸೂಕ್ಷವನೇೇ ಉಲೇಖಿಸಿ, ಅದರ ವಿಜವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ರುದ್ರಜೀವರು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪರಮಭಕ್ತರೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿದಾರೆ. “ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾಭಾ,ಂ ವೇದಂ ಸಮುಪಬಂಹಯೇಶ್‌ * 
ಎಂಬಂತೆ ಅಪೌರುಸೇಯನೇದದ ಅರ್ಥಗಳೆ ವಿನರಣೆಗಾಗಿಯೇ, ದೃಷಾ,ಂತಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ತೋರಿಸುವುದವಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರಟರುವ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥಾ 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ಅಲಲಿ ಯೋಗ್ಯಚೇತನರ ಗಮನವು ಕೇಂದೀಕತವಾಗುನಂತೆ 
ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಜೋಧಕತ್ತ, ನಿಸರೀತಬೋಧಕತ್ತಾದಿ ಶಬ್ಲ್ದಡದೋಷಗಳಿಗೆ 
ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಅವನಕಾಶನಿಲ್ಲದಿರುವ, ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾವ ಕಾಲಡೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರಚಿತವಾಗದಿರುವ, ಆದ ರಿಂದಲೇ ಅಪೌರುಷೇಯಗಳೆಂದು ಶಾಸ್ಟಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ವೇದವಾಣಿಗೆ ವಮಾಾಖಾ.ನರೂಪನಾಗಿಯೇ ಸಕಲ ಸ್ನ 371५० ಹೊರಟನವೆ. ಆದಕೆ 
ಅಜ ಜನಮನೋಹನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪವ ತ್ನವಾಗಿರುವ, ಪರಮಾತ,ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಇತರರಿದ ರಚಿತಗಳಾಗಿರುವ ಆನೇಕ ಸ್ಮ ತಿಗಳು ಹೊರಟರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿನ 
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ಕಥಾಭಾಗಗಳು ಅಂದರೆ ಲಿೀಗಮೂಲಾನೆೇಷಣ ಕಥೆಯೇ' ಮೊದಲಾದವು, 
ವೇದೆಕೆ, ವಿರುದ ಗಳ ಇದುದರಿಂದ ಟವುಗಳು ೫ ಮಾಣಗಳೆನಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ ವೇದಾನು 
ಸಾರಿಯಾದ ತಿಗಳು ಮಾಠ, ಪಮಾಣಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಿಗೆ 


ಅನನುಗುಣಗಳಾದ ಪೌರುಷೇಯ ವಾಕ ಗಳು ವೇಡಕ್ಸೆಂತಲೂ ಪ್ರಬಲಗಳೆಂಡು 
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ತಾರೆ. ಅದರೆ ಅರ್ಥವು ಬೀಗಿಡೆ. ५ ಡುರ್ಬಲವಾದ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯು 
ಮ ಗರಾಜನಿಗೆ (ಹಿಂಹಕ್ಲೆ) ಸಮಾನನೆನಿಸೀತು” ಎಂದು ಅಲ್ಪಮತಿಗೂ ಕೂಡ 
ಮನ ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ನ 4 


ಈ ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ ಗ್ರಂಥವು ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಧೃದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮರುಡ್ರಾದಿ ಜೇಪತೆಗಳಿಗಿಂಶಲೂ ಸರ್ರೋತ್ತಮನಾದ 
ಜಗಜ ವಾ ದಿಕಾರಣನಾದ ರ್ವಕಂಕ ಸತಕಂಶನಾದ ಜಗ ನ್ಕಾತೆ ಯಾದ 
ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪಕಿಯಾದ ಶೀಮನಾರಾ ) ಸರ್ರೋತ್ತಮತ್ತವನ್ನು 
ಸ್ರಥಾನವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ರಚಿತವಾಗಿದೆ 

ಶಿವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ, ತಸಸ್ಪನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಸುಲಭವಾಗಿ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಮಾಡಿ ಲೋಕಕಂಟಕರಾಗಿ ಮೆರೆದು ಕಡೆಗೆ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ವಿಚಾರವು 
ವೇಡದಲ್ಲೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ, ಇತಿಹಾಸಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೂ ಹೇರಳವಾಗಿ 
ಕಥಾರೂಸವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಾಂತರೂಸವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಡಿ. ಶಿವನ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ಪಡೆದು, ನಶ ರವಾದ 
ಸಂಪತಿ ನಿಂದ ಕೆಲವುಕಾಲ ಮೆರೆದಾಗ್ಗೂ ಕಡೆಗೆ ಅವರಿಗೆಲಾ ಅಡಥೋಗತಿಯೇ _ ` 
ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಪುರಾಣಗಳು ಹೇಳುತ್ತಲಿನೆ ई । 

ಆದ್ದರಿದ ಮುಮುಕ್ತುಗಳಾದ ಸಾತ್ತಿಕ ಜೀವರಿಗೆ ಸಂಜೇಹಗಳಾಗಲಿ, 
ಭ್ರಾಂತಿಗಳಾಗಲಿ ಉಂಬಾಗದಿರಲೆಂದು ಸರ್ವಸದಾಗಮಗಳ ಮುಖ್ಯ ತಾತ ರ್ಯ- ಸ 
ವಿಷಯವಾದ * ಕ್ರೀಹರಿಸರ್ಪೊೋತ್ಸಮಶ್ತದ ನಿಕ ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ | 
19०6९६०, ८३ ಈ ಹೆರಿಭಕ್ತಿಲತಾ ಗ ಂಥನನು, ಆರಂಭಿಸಿರುತ್ಲಾರೆ 
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ಅದರಲ್ಲಿ ರುದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಈರೀತಿ ಇದೆ. 
थ) ರುದ್ರನೇ ನೀನು ಶ್ರೀನರಹರಿಯ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ನಿನ್ನ ಹೈದಯ 
ಗುಹಾದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಮನ್ಸೃಸಿಂಹನನ್ನು ಸ್ಮೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೀಯೇ. ನರಹರಿ 
ಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವ ನನ್ನನ್ನು; 
ಸುಖಿಯನ್ಸಾಗಿ ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರಗಳಾದ ಭೂತಗಣಗಳು ನನ್ನ ಶತ್ರು 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲಿ ” ಎಂದಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಶಿವನು ಪರಮವೈಷ್ನವಾಗ್ರಣಿ 
ಯಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ನಿಷ್ಟುಭಕ್ತನಾದ ಶಿವನು 
ಸರ್ಫೋತ್ತಮ ದೇವತೆಯೋ, ಶಿವನಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನಾದ ನರಹರಿಯು ಸರ್ರೋ 
ತ್ರಮನೋ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಹೇಳಲಿ ಎಂದು 
ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಒಂದು ಸವಾಲನ್ನು ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಯಗ್ರೇದದಲ್ಲಿ ಮಂಡಲ 2,ಸೂಕ್ತ 7, ಮಂತ್ರ 18ನೇ ರುದ್ರ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ 
“ ಕುಮಾರಶ್ಚಿತ್‌ ಪಿತರಂ” ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುವ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ- 
ವಶಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ “ ಕ್ಸಲಾಸಯಾತ್ರೆ ಕೈಗೊಂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ವಂದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎಲ್ಸೆ ರುದ್ರನೇ ಪೀನು, ನಮ್ಮ ಸಂಸಾರವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ 
ದಿವ್ಯತತ್ವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡು " ಎಂದಿದೆ. 

ಮುಕ್ತಿಗೆ ಅನರ್ಹರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಅನ್ಫಥಾ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ, “ ಎಲ್ಸೆ ರುದ್ರನೇ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಪೂಜಸುತ್ತೇನೆ. ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ" ಇದೆಲ್ಲಾ ವಿಚಿತ್ರ ವ್ಯಾಪಾರವು 
ತಾಮಸಜೀವರ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕಂದು ತಿಳಿ ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾಗಿ 
ರುದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ ಪಾದ್ಮಪುರಾಣದ ವಚನವು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. 

“ ಅಹಮಪ್ನವತಾರೇಷು ತ್ವಾಂ ಚ ರುದ್ರ ಮಹಾಬಲ ! 

ತಾಮಸಾನಾಂ ಮೋಹನಾರ್ಥಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ಯುಗೇಯುಗೇ " 
ಎಂದು ಪದ್ಮಪುರಾಣದ } ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮರಾಜಸಂಹಿತಾ “ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುವು 
ರುದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಯಗ್ರೇದದ ಮಂಡಲ 3, ಸೂಕ್ತ 8, ಮಂತ್ರ 16ರಲ್ಲಿ “ತವ ಶ್ರಿಯೇ 
ಮರುತೋ * ಎಂಡು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದೋದಕದಿಂದ 
ರುದ್ರನಿಗೆ ಪವಿತ್ರತೆಯು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೈತ್ಯರಿಗೂ ಉಂಟಾ ದ ಯುದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಭಕ್ತ < ರಕ್ಷಕನಾದ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವು ४ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿ एड एल, ಸಂಹರಿಸಿದ ವಿಚಾರವು 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 

ಈ ಹರಿಭಕ್ತಿಲತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಖುಗ್ವೇದದ 2, 3, 5, 8ನೇ 
ಮಂಡಲಗಳಲ್ಲಿನ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ವಿನರಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಶ್ರೀಮದ್ಧಾ- 
ಗವತದ 3, 4, 8, 9, 18ನೇ ಸ್ವಂಧಗಳಲ್ಲಿನ ಕಧಾಭಾಗಗಳೆನ್ನೂ ಉದಾಹರಿ 
ಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಸಾತ್ರಿಕ ಜೀವರಿಗೆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸರ್ರೋತ್ತಮತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಭ್ರಾಂತಿಗಳಿಗೆ ಲೇಶವೂ 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ತತ್ವನಿಶ್ಚಯವು ಉಂಬಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. 

ಕಡೆಯದಾಗಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸರ್ರೋತ್ತಮತ್ತವನ್ನು ಸೆರ್ರದಾ 
ಜಹಿಸು ಎಂಡು ಆಡಿರುವ ನುಡಿಯು ಸಾತ್ರಿಕಜನತೆಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕವಾಗಿದ. 
ಜಗತ್ತಿನ ಆಗುಹೋಗುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಗಾಲಾದ ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು 
ಬಗೆಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಕೃಪೆಯ ನೆಮ್ಮದಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಯ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆ ಮಾತು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. 

ಪ್ರಮಾಣಶತಸಿದ್ವತ್ತಾತ್‌ ಪುನಃಪುನಃ ಇದಂ ವದ ! 

ವಿಸ್ಲೋಃ ಸರ್ರೋತ್ತಮತ್ತಂ ಯತ್ತದೇನಾನುದಿನು ವದ ॥ 

ಅಭಿಪ್ರಾಯ :- ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸರ್ಕೋತ್ಸಷ್ಟತೆಯು ಅನಂತಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಆಟ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೃಪಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗ 
ದೆಕಾದರೆ ವೇದ್ವೈೆಕವೇದೃನಾದ ಅವನ ದಯೆಗಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ ಆವನ ಹಿರಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳು) ಚಿಂತಿಸು ಎಂಬುದೇ ದಿವ್ನಸಂದೇಶ. ಇಂತಹ ಪ್ರಧಾನ ತತ್ರೋಪ 
ದೇಶವನ್ಸಿತ್ತಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಈ ಕವಿತಾಮೃತವು ಶಿವಾದಿಗಳ ಅನುಗ್ರಹ 
ಬಲದಿಂದಲೇ ಆಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ ವಾದಿರಾಜಃ ಶಿವಾದೀನಾಮನುಗ್ರಹಾಶ್‌ | 

ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾಪುಸ್ಟ್ರೈ ಚಕಾರ ಕವಿತಾಮಿಮಾಮ್‌ ॥ 
ಎಂದು ಅಂದಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜರ ಭಕ್ತಿಜಲದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡು 
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ತೈಲಿರುವ ಅವರ ಹೃದಯನೆಂಬ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಳಕೆಯೊಡೆದ ಹರಿಭಕ್ತಿಲತೆಯು 
(ಬಳ್ಳಿಯು) ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ನನ ಪಾದಾರವಿಂದನೆಂಬ ವ್ಲ್ಹಕದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಹಬಿ 
ಬೆಳೆದು ಆ ಭಾವಿಯನು ಪಾ,ರಂಭಿಸಿ ಅಚ್ಚುತನ ಶಿರಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ವೈಕುಂಠದ 
ವರೆವಿಗೆ अ ಅದರೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು (ಫಲನನ್ನು) ಸಜ್ತನರು 
ಚಿನಾಗಿ ಸವಿಯಲಿ. ಆ ಬಳಿಯ ಅನಲಂಬನದಿಂದ ಶೀಹರಿಯ ಪುರವಾದ 
ವೈಕುಂಠನನು ಏರಿ ಸೇರಲೆಂದು ಅನುಗಹೆದ ಸವಿಯ ನುಡಿಯನಾ ಡಿ ಹಾರ್ಸಿಸಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದರ ರಚನೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಶನೂ, ವಾಣಿಯೂ, ಉಮಾಪತಿಯೂ, ಪತ್ನಿ 
ಸಹಿತರಾದ ಡೇವತೆಗಳೂ ತ ಪರಾಗಿ ಅನುಗ ಹಿಸಲೆಂದು ನುಡಿದು ಕೋರಿರುತ್ತಾರೆ 
ಮುಮುಕು/ ಗಳಾದ ಯೋಗ ಜೀವರು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಾಧನ ಸಂಪತುಗಳಲಿ 
ಭಕಿ ಯೇ ಅತಿಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಧನನೆಂಬುಡನು, 9.९ ಬಾದರಾಯಣರೂಪಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಬ ಹ್ಮಮಿೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾಧನಾಧ್ಯಾಯದ ಎರಡನೆಯ 
ಫಪಾದವಾದ ಭಕ್ತಿಪಾದದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧಿಕರಣವೆನಿಸಿದ ಆಅಂಬುವದಧಿ 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ದಾನತೀರ್ಥತಪೋಯಜ್ಞ ಪೂರ್ನ್ವಾಸ 57९82 ಸರ್ವದಾ | 
ಅಂಗಾನಿ ಹರಿಸೇವಾಯಾಂ धर ए (ಕಾ ವಿಮುಕ 0३३९ ॥ 


bh 


ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯಾಚಾರ್ಯರ ವಚನವೂ ಸಹ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 


धरे ತ್ವನನ್ಫಯಾ ४९; ಅಹಮೇವಂ ವಿಧೋರ್ಜುನ । 

ಜ್ಞಾತುಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಚ ತತ್ರೇನ ಪ್ರನೇಷ್ಟುಂ ಚ ಪರಂತಪ 
ಎಂಬುದಾಗಿರುವ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿನ ಭಗವಂತನ ವಚನವು ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲೂ 
ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ಕಿಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನೆಃ ವತ್ತಿ ಕಿಳಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ಶ್ರೀರಾಮಾವತಾರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಭಕ್ತರ ವೃಂದದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತ ಭಕ್ಟೋತ್ತಮನಾದ 
ಶ್ರೀ ಆಂಜನೇಯನು ಕಟ್ಟಕಡೆಯದಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದೂ 
ಸಹ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ಬೇಡಲಿಲ್ಲ. ಹನುಮಂತನ 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ವಚನವು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತಿದೆ. 

^ ಪ್ರವರ್ಧತಾಂ ಭಕ್ತಿರಲಂ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ 
ತ್ರಯೀಶ ಮೇ ಹ್ರಾಸನಿವರ್ಜಿತಾ ಸದಾ ” 
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ಆದಕಾರಣ ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ಕಿಯು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರುಥಧಾನಸೋಪಾನ. ಇದು 
ಸಕಲ ಪ್ರಮಾಣ ಪ್ರಮಿತ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಶ್ರವಣ, ಮನನ, 
ಧ್ಲಾನಗಳೆಂಬ ಸಾಧನಗಳೆಲವೂ ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿರಚೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪಾ,ಯದಿಂದ 
ಟೀಕಾಕಾರರು ಗೀತಾ ತಾತ್ತರ್ಯ ಟೀಕೆಯಲಿ ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕ ಶ,ವಣ, ಪಕ್ತಭಕ 
ಪೂರ್ವಕ ಮನನ, ಪರಿಸಕ್ಷ ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕ ಧ್ಯಾನ ಅದರಿಂದ ठ, 53८ 
ಬಿೊಬರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕಾ उदे) ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆತಿಸರಿಸಕ 
ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಗತಕ್ಕ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅತ್ನರ್ಥಪ್ರಸಾದ, ಅದರಿಂದ ಲಿಂಗ 
ಭಂಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ  ಯಥಾಯೋಗ ವಾಗಿ ಸ್ವಸ್ವರೂಪಾನಂದಾನುಭವವೆಂಬ 
ಮೋಕ್ಷಗಳೆ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ಎಲ್ಲ ಘಟಿಗಳೆಲ್ಲೂ ಶೀಹರಿಯ ಭೆಕಿಯ 
ಅತ್ಮಾವಶ್ನಕತೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿಹೇಳಿದಾರಿ. ಗೀತಾತಾತರ್ಯ ಗಂಥದಲಿ ಇಡೀ 
ಗೀತೆಯಿಂದ ಪ ತಿಪಾದ್ಯವಾದ ಪ್ರಮೇಯ ವಿಕೇಷವು ಏನೆಂಬುದನು ವಿವರಿಸು 
ವಾಗ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಆ ಸ್ಪವಿಹಿತನ, ತಾ; ಭಕಾ; ಭಗವದಾರಾಧನಮೇವ 
ಪರಮೋ ಧರ್ಮಃ, ತದ್ದಿರುದ್ದ$ ಸರ್ವೊಳಿಪ್ಲಧರ್ಮ ಇತಿ ಜೋಧಯತಿ ಭಗವಾನ್‌ 
ಬಾದರಾಯಣಃ ” ಎಂದು ಭಕ್ಕೆಯಿಂದ ಭಗವದಾರಾಧನೆಯೂ ಸಹ ಗೀತಾ 
ಪುಕಿಪಾದ್ಲವಾದ ವಿಷೆಯಗಳಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನು 
ಸಂಗ ಹಿಸಿ ತಿಳಿಸಿದಾರೆ. ಆದಕಾರಣ ಮೋಕ್ಷಫಲ ಪರ್ಯಂತವಾದ ಸಕಲ 
ಸಿದ್ದಿಗಳಿಗೂ ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ತಿಯು ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಭಕ್ತಿಗೆ ಒಲಿಯ 
ತಕ್ಕವನೇ ಹೊರತು ಕೇವಲ ಪ್ರವಚನದಿಂದಾಗಲಿ, ಕೇವಲ ಮೇಧಾಶಕಿ 
ಯಿಂದಾಗಲಿ, ಕೇವಲ ಬಹುಶ್ರನಣದಿಂದಾಗಲಿ ९६, ನಲ್ಲವೆಂಬುದನು, ಕಾಶಕೋಪ 
ನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ^ ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರವಚನೇನ ಲಭ್ನಃ ನ ಮೇಧಯಾ, ನ ಬಹುನಾ 
ಶ್ರುತೇನ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಯಾರನು ಭಕನನಾಗಿ ಬಿಂಬರೂಪಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಮಾಕ, ತನ ದರ್ಶನವಿನಿ 
ಅವರ ಪಾನಂದಾನುಭನನೆಂಬ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆಂದು 


५ ಯಮೇವೈೆಷ ವೃಣುತೇ ತೇನ ९६ 
ತಸ್ಕೈಷ ಆತಾ ವಿವಣುತೇ ತೆನೂಂ ಸಾಂ 


००६) ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ನಚಿಕೇತನನಿಗೆ ಉಪಜೀಶವಿತಿ ದಾ ಫೆ. 
ಹೇಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ತಿಯು ಮುಮುಕುಯೋಗ ಜೀವನಿಗೆ ಅಶ್ನಾವಶ್ನಕವೋ 
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ಅದರಂತೆ ಯೋಗ್ಗತಾನುಗುಣವಾಗಿ 119८४४६ 0५०. ಬೇಕೆಂಬ ಅಂಶವು (ತಾಶ್ವತ 
ರೋಪನವಿಷತಿ ನಲಿ ಉಕ ವಾಗಿದೆ 


“ ०५०६, ದೇವೇ ಪರಾ ಭಕ್ತಿ: ಯಥಾ ದೇವೇ ಶಥಾ ಗುರ್‌ । 
ॐ. ತೇ;ಕಥಿತಾ ಹೃರ್ಥಾಃ ಪ ಕಾಶಂತೇ ಮಹಾತ, ನಃ 
ಪ,ಕಾಶಂತೇ ಮಹಾತ್ಮನಃ " ಇತಿ ಶ್ರೇಶಾಶ್ತತರೋಪನಿಷತ್‌ ॥ 
ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ತೆಯಿಲದ ಪೂಜಿ ವೃರ್ಥ. ಭಕ್ತಿರಿತವಾದ ನಮನ 
ಕೇವಲ ಆಡಂಬರ. ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಲದ ದಾನವಾಗಲಿ, ಸಾನವಾಗಲಿ, ತಸಸಾ 
ಗಲಿ, ಪ್ರವಚನವಾಗಲಿ, ಚೆಂತನವಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲವೂ ನಿರರ್ಥಕ, ಹರಿಭಕ್ತಯಿಲ್ಲದ 
ಕಧ್ಗಾನ. ಎಂತಹ ಪ್ರೌಢವಾದ ಪ್ರವಚನತೀಲನೇ ಆಗಲಿ, ಲೋಕೋ 
ರವಾದ ಪಿಭಾನಂತನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಇಡೀ ಜನ್ನಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪದೇಪದೇ 
ನಣ ಮಾಡಿದವನೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅವನಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿ ಗುರು ಭಕ್ತೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ತಿಗಳೆಲಾ ಜಲಹೋಮಕ್ಕೆ ಸಮಾನ. ತನ ಸಮಾನರಿಲ್ಲೆಂದು 
ನಿಯಾಮಕನೆಂದು ಮೆರೆಯುವ ಮರಹಂಕಾರಿಯಾದ ಮಾನವನನು 
ಪಾನಮಾಡಿದ ಮುಹಾಪಾಪಿಯೆಂದು ಪ್ರಮಾಣವಾಕ್ಷಗಳು ನಿಂದಿಸುತ್ತಲಿನೆ 
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ಸುರಾಃ ಹರೇಃ ಗುಣಾಃ ಪೋಕ್ಸಾಃ ತೇ ಮೇ ಸುರಿತಿ ಚೆಂತನಂ ! 
ಸುರಾಪಾನಮಿತಿ ಪೋಕ್ಕಂ ತನ, ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕಥಂಚನ ॥ ಇತಿ 


ಶ್ರೀ ಹೆರಿಗುರುಭಕ್ತಿಭರಿತರಾದ ಸಜ್ಜನರು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹಿರಿಯರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ, ಗುರುಗಳಿಗೆ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತಗ್ಗಿ ನಡೆಯುನವರೇ 
ಹೊರತ್ತು, ०६2०079), ಇತರರನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಗುರುಹಿರಿಯರ ಹಿಡಿಶಾಪಕ್ಕ 
ಗುರಿಯಾಗುವರಂತೆ ನರಕಭಾಗಿಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ಅಂತಹ ಸಜ್ಜನರು ಈ 
ಘೋರ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿರಳ. 


ಬ್ರಹ್ಮಮೀೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನಕ್ಕ ತಕ್ಕ ಅಧಿಕಾರವೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವಾಗ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ಪ್ರಮಾಣನಾಕೃಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮನುಸ್ಯೋತ್ಸಮತ್ತ, ಯಜುತ್ತ, ಗಂಥರ್ನತ್ವ, ದೇನತ್ವ 
ಗಳೆಂಬ ಜಾತಿಕ 252८ ಅಧಿಕಾರ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಯೋ- 
ತಮತ ಕ್ಸ್‌ ಸಚೂ ದನಲಿ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ಮಿದೋಷನನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಗುಣಕೃತವಾದ 
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xl 
ಅಧಿಕಾರವನು, ವಿವರಿಸುವಾಗ * ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ಪರಮೇ ನಿಷ್ಲೌ ಯಸ್ವ ~प ಯನ 
ವಾನ್‌ ನರಃ ಇತಾ.ದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದಾರೆ. ಆ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾದ 
ಗುಣವು “ ಹರಿಭಕ್ತ ಫೂರ್ವಕನಾವ ಅಧ್ಯಯ ವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಂದರೆ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೆರಿಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ನವನ್ನೀಯಲಾಗಿದೆ 
Fal -=- । १ 


3 


ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ತಿಯು ಸಕಲ ಸಚ್ಛೀತನರಿಗೂ ಆತ್ಮಂತ ಆವಶ್ಯಕನಾದುದರಿಂದ 
ಆಂಶಹ ध 0६3 (ಮಾಹಾತ್ಮ ,ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕನಾದ ಸುದ್ಧಡಢ ಸ್ನೇಹ 
ವನ್ನು) ಉಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರಮಾಣಪುಂಜದಿಂದ ಸಿದ್ದವಾದ ರಮಣೀಯವಾದ 
ಈ ಹುರಿಭಕೆ ಲತಾ ಗಂಥವನು ರಚಿಸಿ ಸಾತ್ತಿಕ ಜನತೆಗೆ ಚಿರಸ್ನರಣೀಯವಾದ 
ಅಮೋಫವಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಸ್ತತಃ ತಾವು ಅಂತಹ ಭಕ್ತಿಯನು 
ಮಾಡಿ ಶೀಹಯಗೀೀವದೇವರ ಪರಮಾನುಗ ಹಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜ 
ಗುರುವರೀಣ. ರನು ಭೂಯೋಭೂಯ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಿಸಿ ಈ ಮುನ್ನುಡಿ 
ಯನು, ಮುಗಿಸುತಿ ८८. 


हि 








॥ 8 ॥ 
ಶ್ರಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಹೆಯಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ 
ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ 
| ಹೆರಿ: ಓಂ! 


ಶ್ರೀ ಮದ್ಭಾನಿಸಮಿೀ ರ ಶ್ರೀವಾ ದಿರಾಜನಿರಚತಾ 
ಹರಿಭಕ್ಕಿಲತಾ 


ರಮಾರಮುಣನಮಾನಮ್ಯ ಕೃ್ರಮಾನ್ನತ್ವಾ ಗುರೂನಸಿ | 

ಕರೋಮಿ ವಾದಿರಾಜೋತ$ಹಂ ಹರೇಸ್ಬುಗುಣದರ್ಸಣವಾ್‌ ॥ © ॥ 

ಅರ್ಥ :--ರಮಾರಮಣಂ - 9९९ म, ಸತಿಯನ್ನು ಆನಮ್ಯ - ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ನಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ತಾರಮಾಡಿ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ, ಕ್ರಮಾತ್‌ ~ ಕ್ರಮವಾಗಿ, 
ಗುರೂನಹಿ-ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ, ನತ್ರಾ-ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ವಾದಿರಾಜೊಟಹಂ- 
ವಾದಿರಾಜನೆಂಬ ನಾನು, ಹೆರೇಃ-ಹರಿಯ, ಸುಗುಣದರ್ಪಣಂ-ಉತ್ತಮವಾದ 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಕನ್ಸೈಡಿಯಂತಿರುವ, ಪ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು, ಕರೋಮಿ-ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 
(ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ). 

ತಾಶ್ಸರ್ಯ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ರಮಾರಮಣನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು; ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ವಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ವುರಿಸಿ, ತಾರತಮ್ಮ ಕ್ರಮದಿಂದ ಗುರು 
ಗಳೆನ್ನೂ, ನಮಿಸಿ, ವಾದಿರಾಜನೆಂಬ ನಾನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕನ್ನಡಿಯು ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ವನು ಹೇಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತದೆಯೋ, ಹಾಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ “ಹೆರಿಭಕ್ತಿಲತಾ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾಮೇತಾಂ ತುರಂಗನದನಪ್ರಿಯಾವ್‌್‌ । 

ಕರೋತಿ ವಾದಿರಾಜೇಂದ್ರಃ ಸತಾಂ ಮುಕ್ತಿಫಲಾಪ್ತಯೇ || ೨ || 

ತುರಂಗವದನಪ್ರಿಯಾಂ-ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀನದೇವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ, ಖತಾಂ - 

ॐ, ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾಂ - ಹರಿಭಕ್ತ್ಕಿಲತೆಯನ್ನು, ಸತಾಂ - ಸಜ್ಜನರಿಗೆ, ಮುಕ್ತಿ, 
ಫಲಾಪ್ತಯೇೇ - ನೋಕ್ತನೆಂಬ ಫಲವು ದೊರಕಲಿಂದು ವಾದಿರಾಜೇಂದ್ರಃ - 
ವಾದಿರಾಜೇಂದ್ರನು, ಕರೋತಿ-ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಹ.ಭ.ಲ-] 


(९१९ ॥ £ eHuchives 


ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


[a 


ॐ ಹರಿಭಕಿ.ಲತೆಯು ಶ್ಲ್ರೀಪಯನದನಣಿೀನರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮೋಕ್ರ್ತಫಲವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಾದಿರಾಜೇಂದ್ರನು ರಚಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ತರ್ಮಣಾ ವರ್ಧಕೇ ಯೋ ನ ನ ಕನೀಯಾಂಶ್ಹ ಕರ್ನ್ಮುಣಾ | 

ನಿರನಿಷ್ಪಃ ಸ ನಃ ಪಾತು ನಿರನದ್ಕೋ ಹಯಾನನಃ ॥ & ॥ 

ಯೆಃ-ಯಾರು, ಕರ್ಮಣಾ-ಕರ್ಮುದಿಂದ್ಯ ನ ವರ್ಧತೇ-ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು, 
ಹಿಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು, ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ವೊ €, 
ಕರ್ಪ್ಷುಣಾ-ಕರ್ಮುದಿಂದ್ರ ನ ಕನೀಯಾನ್‌-ಕೇಳುಭಾವನನ್ನು ಪಡೆಯತಕ್ಕವನೂ 
ಆಗುವುದಿಲ ಸಃ-ಆಂತಹ ನಿರನಿಷ್ಪಃ-ಅನಿಷ್ಠ ಇಲ್ಲದನನೂ, ನಿರವದ್ಯಃ- 
ಡೋಷದೂರನೂ, ಆಡ, ಹೆಯಾನನಃ - ಹೆಯನದನನು, ನಃ - ನಮ್ಮನ್ನು; 
ಪಾಕು-ಕಾಪಾಡಲಿ. 

ಕರ್ಮದಿಂದ ಯಾನನು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ ವೋ ಮತು 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಯಾವನು ಕೇಳಾಗುವುದಿಲ ವೋ, ಅಂತಹ ಅನಿಷವಿಲ ದವನೂ, 
ಸಕಲದೋಷದೊೂರನೂ ಆದ ಶಿ₹ಹೆಯವದನ ಪರಮಾತ,ನು ನಮ ನು, ಕಾಪಾಡಲಿ 

ಕರ್ಮಾಧಿಸತಿ, ಜೀವರ ಸಕಲಕರ್ಪು ಪೇರಕ ರಮಾತ್ಮ, ಕರ್ಮಪಾಶ 
ಬದ್ಧರು ಜೀವರು. ಜೇೇವರು ಸಂಸಾರದಕೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭಕರ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಉತ್ತಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವರು, ಪಾಸಕರ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಥೋಗತಿ 
ಯನು, ಹೊಂದಿ ದುಃಖನನು, ಪಡೆಯುವರು 

ಸಕಲ ಜೀವವಿಲಕಣನಾದ ಸರಮಾತ,್ಮನಾದರೋ ಸದಾ ಕರ್ಮ ಲೇಪವಿಲ್ಲ 
ದವನು. ನಿತ್ಯಮುಕ್ತನು. ದೇವಿಯೂ ಸಹ ನಿತ್ರೈಮುಕ್ತಳು. ಅವಳಿಗೂ 
ಕರ್ಮಲೇಪವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನಳು. ಪರಮಾತ್ಮ 
ನೊಬ್ಬನೆೇ ಸ್ವತಂತ್ರ, ಮಿಕ್ಕ ಎಲ್ಲರೂ ಅಸ್ತತಂತ್ರರು. ಮುಕ್ತ ಜೀವರೂ ಸಹ 
ಶರ್ಮಬದರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು ಮುಕ್ತರಾಗುವುದಕ್ಕ ಮುಂಚೆ ಕರ್ಮಬದ್ಧೆ 
ರಾಗಿದು ಪರೆಮಾಶತ,ನ ಅನುಗ ಹದಿಂದ ಸಕಲಬಂಧಗಳೆನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡನರಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನರಾಗಿಯೆೇ ತಮ, ತಮ 

ರೂಸಸುಖನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ 


Ratedat HL 
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76 रै, ಲತಾ थै 


ನಿಶ್ಯಮುಕ್ತನಾದ ಸರಮಾಶ್ಮನು " 8८९४ ' ಅಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟ 
ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ದುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟವಾದುದೆಲ್ಲವೂ ಇದೆ. ಪೂ ರ್ಣಾಗಣ್ಯಾ 
ಗುಣ, ಸರ್ನತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ, ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾದಿ ಕಾರಣ ವೇಡಾದಿಸಚಾ ಸ್ರ 
६ (093, ಗಮ್ಯ, ಮುಕ, ಅಮುಕ ಚೇತನ ನಿಯಾಮಕ, ०००९०, 52, © 
ದೇವತಾವ,ಂದ ವಂದ್ಯ, ಬರವದ್ಯಃ = ಪಾರತೆಂಶ 4) ದುಃಖಿತ್ತಾದಿ ಸಕಲದೋಷ 
ರಹಿತನು ಎಿಂದು ಅಭಿಪಾಯ 


ಪರಮಾ ೇವರಂತೆ ಕರ್ನ್ಷುಬದ. ನಲ ವೆಂಬಲಿ ಸ ಮಾಣ. 


4 ह} 52 ಏಷ ನುಹಾನ್‌ ಅಜ ಆತಾ, ಯೊಳಿಯಂ ವಿಜಾ ನಮುಯ 
९०८ वट. ८०३०९ ಆಕಾಶಃ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶೇತೇ ಸರ್ವಸ್ಮ ವಶೀ 
ಸರ್ವಸ್ನೇಶಾನಃ, ರ್ನಸ್ಯಾಧಿಪತಿಃ, ಸನ ಸಾಧುನಾ ಕರ್ನ್ಷುಣಾ ಭೂಯಾನೋ ೇ 
ವಿವಾಸಾಧುನಾ ಕನೀಯಾನೇಷಃ ಸರ್ವಾ ८, ಏಸ ಭೂತಾಧಿಸತಿಃ) ವಷ ಭೂತ 
25 2९), ಏಷ ಸೇತುರ್ವಿಧರಣ ಏಸಾಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಅಸಂಭೇದಾಯ * ಇತ್ಯಾದಿ 
(ಬೃಹೆದಾರಣ್ಗಕ, ೪-೪-೨೨). 


+ 
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५ 
| ग 
ಸ 
1 


ನಚ ಮಾಂ उ ಕರ್ಮಾಣಿ ७९.६.०२ ಧನಂಜಯ । 
ಉದಾಸೀನನದಾಸೀನಂ ಅಸಕ್ಲಂ ತೇಸು ಕರ್ನುಸು 
(ಭ. ಗೀತಾ; ಅಧ್ಯಾಯ ೯. ಶ್ಲೋ. ೯) 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಜೀವನಂತೆ 
3९०३२००३ ८039९ ? ಎಂದರೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಹೇಳುತಾ_ನೆ. ಎಲೆ, ಧನಂಜಯನೇ ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ २ खड्‌; + 
ಗಳನು ಮಾಡುತಿ ದರೂ ಆ ಕರ್ಮುಗಳು ನನ ನು ಬಂಧಿಸುವುದಿಲ ಏಕೆಂದರೆ - 
ನಾನು ವಸುಕಃ ಉದಾಸೀನನಲ್ಲ.ದಿದರೂ ಉದಾಸೀನ ಪುರುಷನಂತೆ ಇರುತ್ತೇನೆ 
ಆ ಸ್ಫಷ್ಟ್ರ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾನ ಪ್ರಯೋಜನಾನೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಾನು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪ್ರನ್ನತ್ನನಾಗಿರುತ್ತೀನೆ 
ಅಭಿಪಸ್ರಾಯ-ಸರಮಾತ್ಮನು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಾ ५6 | 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಆಪ್ರಸಮಸ್ತಕಾಮೃ ಪೂರ್ಣಾನಂದ ಆತನೇ 


ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ, ಸೃಷ್ಠಾ ४6 ವಾಪಾರಗಳಿಲ್ಲವೂ ಆತನ ಲೀಲೆ. ಅದರಿಂದ 





ಹಾಹ್‌ जण ಜ್‌ ಜ್‌ ರ್‌ ಮೂ ಹ re ತಿ ಬರ್‌ಾನೆಣ ४ >~ = * ke ಕ್‌ ನ್‌್‌ ಶರ್ಮಬಂದೆ “ - य > दः 
ಯಾಪ स्म + ಆದಕಾರಣ ಅವನು ನರ್ಲಿಪ್ರ. ೯ಬಂಧ್ಞೆ' 9 


व्ल ೯ ಶಸ್ಮೆ Fn ಮೂತಿ 
7 (२, द | वु, ಪಂ (3522 ಹ ತಃ 
>| 
५, न्न ह र ५ च ಮಿತ = १, कार ae A 
ಮುಕ್ತಾ ಈಓಿ ಆಪ್ರಕಾಮಾಃ ಸ್ಲುಃ ಕೆಮುತಸ್ಥಾಜಿಲ 3ತ್ಮನೆಃ ॥ ಇತಿ 
[4] £+ => 
ml [A r ಭಾ ५ "61 ಘಾ | ಸ ನೆ ಘ್‌ 
ವನ್ನ += ಸ್ತಭಾವೋಯಂ ಆಪಕಾಮಸ್ನ ಕಾಸೆ ಹಾ! 
(ವೆ 
ಮಾ. 3-೯) 


ಅಖುರ್ವಸರ್ವದುರ್ವಾದಿ ಗರ್ವನಿರ್ವಾಪಣೋ ಹರಿಃ । 
ಕುರ್ಮೀತೋರ್ನಿೀಂ ಶ್ರಿಯಂ ಶರ್ವಪೂರ್ವಗೀವಾ ೯ಣರಾಣ್ಮಮ ॥ ೪ ॥ 

ಅಹಿರ್ವಸರ್ವದುರ್ನಾದಿಗರ್ವನಿರ್ವಾಪಣಃ - ಸಮಃ ದುರ್ವಾದಿಗಳ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನಾದ್ಗ ಶರ್ವಪೂರ್ವಗೀರ್ವಾಣರಾಟ್‌ 
ರುದ ನೆ ಮೊಡಲಾದ ಜೀವತಿಗಳಿಗೆ ರಾಜನಾದ, ಹೆರಿಃ- ಹರಿಯು, ಮಮ-ನನಗೆ 
ಉರ್ಪಿೀಂ-ಉತೆ. ಷ ವಾದಿ ಅಧಿಕವಾದ, ತ್ರಿಯಂ-ಸಂಸತ ನು (ಜ್ಞಾನ ಭಕ್ತಿ, 
4 ರಾಗ್ಯಾದಿಭಾಗ್ನ ಗಳನು ); ಕುರ್ವೀತ-ಉಂಟುಮಾಡಲ 


ಸರ್ವದುವ ೯ದಿಗಳ ಅತಿಯಾದ ಗರ್ವವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುನ ಮತು 


ರುದ್ರನ ವೆ ಯಾದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನನಗೆ ಉತನು 
ವಾದ ಐಶ್ರರ್ಯವನ್ನು ಮತು ಜ್ಞಾನಭಕಿ ೈರಾಗ್ಯಾದಿ ಸಂಪತ್ನನೂ,, 


ಪಾಕ್ಟ್ಯಾಶತುರ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ನೀಡಲಿ ಎಂದು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು 


4 ಗಾ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇಲಿ ಶೀಶಬಳಿ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಿವೆ. ಸಕತದಲಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು 
ಸರ್ವದುರ್ವಾದಿಗಳ ವಾದಗಳಿಸೆ ಲಾ ರಾಕರಿಸಲು ಉದ್ದುಕ್ತ್ಷರಾಗಿರುವುದರಿಂದ 


ಮತಿ ಅಥವಾ ವಾಕ್ಸಾತುರ್ಯ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದೂ ಉಚಿತನೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ 


Rateat Huchi 





ಕಾರಿಭಕ್ಮಿ ಲತಾ ೫ 


“ ಶ್ರೀರ್ನೇಷರಚನಾ ಶೋಭಾ ಭಾರತೀ ಸರಲದ್ರುಮೇ । 
ಲಕ್ಷ್ಯಂ ತ್ರಿನರ್ಗಸಂಪತ್ತೌ ವೇಷೋಪಕರಣೇ ಮತ್‌ ॥” 

(ಇತಿ ವಿಶ್ವಮೇದಿನ) 
ಮೊದಲನೆಯ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾದಿರಾಜನೆಂಬ ನಾನು ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ ನರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ ವಾದಿರಾಜೇಂದ್ರನು ಹರಿಭಕ್ತಿ, 
ಲತೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವುದರ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯನು ಹೀಗಿರಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು : ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಸರ್ನಮನೋವೃತ್ತಿ ಸ್ರೇರಕನೂ ಆದ ಹೈಸಷೀಕೇಶನು ಜೀನರ ಎಲ್ಲ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. "ವನು ಅವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನಾಡುದರಿಂದ ಪರಾಧೀೀನಕರ್ತಾ ಅಥವಾ ಅಸ್ವತಂತ್ರಕರ್ತಾ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ನಾಮಗಳೂ ತತ್ತದಂತರ್ಯಾನಿಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ =" ವಾದಿರಾಜೆಳಂದ್ರನೆಂದರೆ ವಾದಿರಾಜರ (ನನ್ನ) ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ನನ್ನ ದ್ವಾರಾ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ” ಎಂಬ 
ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಎರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಏಷ ಸರ್ವಭೂತಾಂತರಾತಾ 
च ६8 ಇಷಿ = € 
ನಾರಾಯಣಃ (ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ) 


ಅಪಹೆತಪಾಪ್ಕಾ, ©, ದೇವ ಏಕೋ 


ಸ್ರಿ 1 


“ ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾನೆಸೇತಾಂ ತುರಂಗವಡನಪ್ರಿಯಾಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ನಿಗೂಢವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಇದೆ. “ ಅತೆಯು (ಬಳ್ಳಿಯು) ತುದುಶೆಯ 
ಬಾಯಿಗೆ ಹಿತಕರವಾದುದಸ್ಟೆ * ಎಂಬ ಧ್ವನ್ಸೈರ್ಥವು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣುಗಳು ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಅವು ಬಹು ರುಚಕರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ತಿನ್ನಲು ಬಾಯಿಗೆ ತುಂಬಾ ಹಿತವಾಗಿರುವುವು. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಭಕ್ತಿ ಲತೆಯಿಂಬ 
ಈ ಗೃಂಥವು ಬಿಡುವ ಫಲವು ಯಾವುದು ಎಂದರೆ ಲೋಕನಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷನೆಂಬ ಫಲವನ್ನೇ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುವುದರಿಂದ “ ಸತಾಂ ಮುಕ್ತೆ- 
९२३९०९०९ » ಎಂದು ಈ ಬಳ್ಳಿಯ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ 
ಈ ಬಳ್ಳಿಯ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಆನುಸಂಥಾನಮಾಡಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ದೇವತೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಿ, 


(९८२१2 4 £ 47२१९८८१ 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


ಅವನೆ ಸರಮಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗತಕ್ಕ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಅವನವನ ಭಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 8 
ಮೋಕ್ಷಫಲವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸೂಚಿತ 


ವಾಗಿದೆ. 


ಯೇ ಜಂಗಮಾಂಘಫ್ರ)ತೋಯೇನ ಶಿನಲಿಂಗಂ ದಿನೇ ದಿನೇ! 
ಮಜ್ಜ ಯಂತಿ ತದುಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಅಭೋಜ್ಯಂ ಭೋಜಯೆಂತಿ ಚ॥ ॐ | 
ಶೈವಂ ಲಿಂಗಂ ಮೇಹನಾದ್‌ೌ ಯೇ ಗಲೇ ಧಾರಯಂತಿ ಚ | 
ನ ಮಾನಯಂತಿ ಯೇ ಪುಣ್ಯಸ್ಮಲೇ ಪೊಜ್ಯತಯಾ ಸ್ಥಿತವ್‌್‌ ॥ ६. ॥ 


ಶಿವಸ್ಯ ಲಿಂಗನೇವಾಹೋ ನಾರ್ಚಯಂತ್ಯವಜಾನತೇ | 
ಇತ್ಮಂ ಶಿವಸ್ಯ ಶೈವಾಸ್ತೇ ನೀಚಾದಪಿ ಚ ನೀಚತಾಮ್‌ ॥ ९ ॥ 


ಅಂಗೀಕೃತ್ಯ ;06ड, ५८ ಪುನಸ್ತಸ್ಕಾ ಖಿಲೇಶತಾಮ್‌ | 


ಕಥಂ ಬ್ರೂಯುಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ ॥ಲ॥ 
ಶಿವಸ್ಕೋಚ್ಛೈ ಷ್ಟದಾನೇನ 8೦ ८०९२९०९5, ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ಇತಿ ಪ್ರಶ್ನುಸ್ಕೋತ್ತರಂ ತೇ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ || € ll 
ದೋಷೋತಸ್ತಿಚೇ ತ್‌ ಸ್ಫಯಂ ८.2 ९९५९ 
ನ ಚೇತ್‌ ಸ್ಮ್ಯೋಟ್ಛಿಷ್ಟದಾಯಕಃ | 
ಅನ್ಯ್ಕೋತಹಿ ದೋಷವಾನ್‌ ನ ಸ್ಯಾ ತ್‌ 
ವದಂತು ಪ್ರತಿಮಾದಿನಃ | ೧೦ ॥ 
०८०३४, + वट, ठ ९००२०९८१. २,० 
०५०४१. ಕಾಕಶುನೋಃ ಪ್ರಿಯಂ | 
ತದುಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಶಿವೋ$ದ್ಯಾ , 0 4 
ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ || ೧೧ 1 


Raticat 








ಹರಿಭ ಲತಾ रै. 

ಅಶುದ್ಧಮಖಿಲಸ್ಯಾಪಿ ಯದಶುದ್ಧಂ ತದೀಶಿಶುಃ | 
ಶೂ ದ್ರೋಟ್ಛಿ ಸ್ಪಂ ಅಥಂ ಶುದ್ಧಂ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ಗೃಹಾಣಿ ಸರಿತೋ >8०,१ ದಹನ್ಯದಿ ನಿಜಂ ಗೃಹಮ್‌ | 
ನ ದಹೇತ್‌ ತರ್ಹಿ ಶ್ರೈವಾನಾಂ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾ र्यत, ४३९द्‌ ಚೆ | ೧೩ ॥ 
ಅಮೇಧ್ಯಮನ್ಸ್ಯ ಗೇಹೇಷು ಯದಾ ಶುದ್ಧಂ ನಿಜೇ ಗೃಹೇ | 
ಶುದ್ಧಂ ಸ್ಯಾತ್ತರ್ಜಿ ಶೈವಾನಾಂ ಪ್ರಕ್ರಿ ಯಾ ಸ್ವಾ ನ್ನ್ನ ४३९ 2 ॥ 0०५॥ 
ಬಂದೀೀಕುರ್ಯಾತ್‌ ಇಯೆಂ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪ.ತಿಬಂಡೀೀ ದುರತ್ಯಯಾ | 

४ ಕಃ ಪುರಿಹಾರಃ ಸಾತ್‌ ವದಂತು ಪ.ತಿವಾದಿನಃ ॥ ©ॐ || 


ಈ 8९ ಶಿವ ಸ ೧ರ೯೬ತ್ತಮತ್ತವಾದಿಗಳ ಪಾ,ಯಶಃ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲಿದ 
ಆಚಾರಗಳ ದೋಷಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿ ಮುಂದಿನ ಭಾಗದಲಿ ಶೀ ಪಾರ್ವತಿ? 
ಪಕಿಯಾದ ರುದ್ರದೇವರು ಮಹಾ ವಿಸು ಭಕ ನೆಂಬುದವನು ಯುಗ್ರೇದದ पद, 
ನಿಂದಲೇ 532 2+उ>े ए 


ಸುಹಿ ಗರ್ತಸದಂ ಯುವಾನಂ 
| 
ಮೃಗಂ ನ ಭೀಮವಮುಪ ನ್ಹುಮುಗ್ರಂ । 


| | | 
ಮೃಳಾ ಜರಿತ್ರೇ ರುದ್ರ ಸ್ಲುವಾನೊ 
| | =| 
ನ್ಯಂ ¢ ಅಸ್ಮಿನ್ಸಿ ವಪಂತು ಸೇನಾಃ ॥ 
(ಯಗ್ರೇದ ಮಂಡಲ ೨, ಸೂಕ್ತ ೭, ಮಂತ್ರ ೧೮.) 


ಪದವಿಭಾಗ :-ಸ್ತುಹಿ, ಶ್ರುತಮ್‌, ಗರ್ತಸದಮ್‌, ಯುವಾನನ್‌, 
ಮೃಗಂ, ठ) ಭೀಮಮ್‌, ಉವಹನ್ರುಮ್‌, ಉಗ್ರಮ್‌, ಮೃಳೆ ಜರಿತ್ರೇ, 
ರುದ್ರ, ಸ್ತುವಾನಃ, ಅನೈಮ್‌, २९, ಆಸ್ಮತ್‌, ನಿ, ವಪನ್ಸು, ಸೇನಾಃ. 


(९८२१२. 4 £ ceHuchives 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


ಈ ಮಂತಕೆ, ಸಾಯಣಭಾಷ್ಮಕಾರರು ಓರ್ವಭಕ್ಕನು ರುದ್ರನನ್ನು ಮಾತ 
ಸೊ ತ. ಮಾಡಿರುವಂತೆ ನಾ ಖಾ.ನಮಾಡಿರುತಾ ರೆ. ರುದಾ ಂಶರ್ಯಾಮಿಯಾದ 
ನರಸಿಂಹನ ಪರವಾದ ಅರ್ಥವು ಅವರಿಗೆ ಹೊಳೆದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬರೆದಿಲ್ಲ. 


(ಜರಿತ್ರೇ-ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವ ನನಗೆ), ಹೇ ಮೃಡ-ಎಲ್ಪೆ 
ರಕಕನೇ, ರಕಣ ಗುಣಸಂಪನ, ನಾದ ಹೇ ರುದ >, ८०८, 2९, ಗರ್ತಸದಂ- 
ನಿನ ಹೆದಯವೆಂಬ ಗುಹೆಯ ಮಧ್ಗದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ 
ನೆಲಸಿರುವ, ಶು/ತಂ-ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾದ ಯುವಾನಂ-ಹದಿನಾರು ವರುಷ ವಯಸ್ಸಿನ 
(ಸದಾ ಮುದಿತನವಿಲ್ಲದವನಾದ), ಮೃಗಂ ನ-ಸಿಂಹದಂತೆ, ಭೀಮಂ ದ್ವೇಸಿ 
ಜನರಿಗೆ ಭಯಂಕರನಾದ, ಉಸ-ಸ್ಪಭಕನಾದ ಸಹಾ ದನಿಗೆ ಉಪದ ವವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ ರಿಪುವಾದ ಹಿರಣ, ಕಿ 2) ಹನು ೦-ಸಂಹಾರಮಾಡುವ 
ಸ್ಪಭಾವವುಳ್ಳ, ಮತ್ತು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನರ ವೈರಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಉಗ್ರಂ-ಕ್ಕೂರನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನರಹರಿಯನ್ನು, ಸದಾ, ಸುಹಿ- 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸೋತ,ಮಾಡು, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅವನನು ಮರೆಯಬೇಡ 


2 क 
(31. ८ ನ್ನು ಸ್ರಾೋ(ಶ್ರಮಾ ಡುವ, ಜಗಣಣ ಮೆ ಳ2 ವಮ ಡಯ--ಸುಖಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು, 7). 29 © 


ವಿನ ಸರಿವಾರವಾದ ಭೂತಗಣಗಳು, ಅಸ್ಮದನ್ವಂ- 
ನಮ್ಮೆ ಶತುಗಳೆನ್ನು, ನಿವಪಂತು ~ ಸಂಹರಿಸಲಿ. ಅಥನಾ-ಹೇ ರುದ, - ಎಲ್ಫೈ 
ರುದ್ರನಿ ನೀನು ಶ್ರುತಂ-ವೇದವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ, ಗರ್ತಸದಂ- ನಿನ್ನ 
ಹ.ದಯಗ € ವಾಸಮಾಡುವ, ಯುವಾನಂ-ಸದಾ ಹದಿನಾರುವರ್ಷದವ 
ನಂತೆ ಯೌವ್ವನವನು ೪, ಮ್ಹಗಂ ನ ಭೀಮಂ-ಸಿಂಹದಂತೆ ಭಯಂಕರನಾದ 
ಉಗ್ರಂ-ಉಗ್ಯಾಾಣಾಂ ಉಗ್ರರಾದ, ದೈತ್ತರನೂ, ಉಸಹಂತುಂ-ಉಸಹಂತಾರಂ- 
ಸಂಹರಿಸಕಕ್ಸ, ನರಹೆರಿಯನ್ನು, ಸ್ತುತಿಃ-ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡು ಆಥವಾ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತೀಯ". ಸ್ತುವಾನಃ-ಹೀಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೈದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ನಿಯಾ 
ಮಕನಾಗಿರುವ ನರಹೆರಿಯನು ಸದಾ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವ २९६३, ಜರಿತ್ರೇ- 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡುವ ನನ ನ್ನು, ಮೃಳ-ಮೃಡಯ-ಸುಖಿಸು, ಸೇನಾಃ- 
ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರವಾದ  ಭೂತಗಣಗಳ್ಳು, ಅಸ್ಮದನೈಂ-ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳೆನ್ಫೂ, 
ನಿವಪಂಶು-ಸಂಹರಿಸಲಿ. | 





Rancat 


ಹರಿಭಕ ಲತಾ [3 
ರುದ್ರಸೂಕ್ತಗತಾ ಸೇಯಂ ವಾಣೀ ರುದ್ರಾಶ್ರಯಂ ಹರಿಮ್‌ | 
ಯದ್ವಕ್ಷಿ ತತ್ಸಮಃ ಕಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ ॥ಂ೭॥' 
ಖುಗ್ರೇದದ ಎರಡನೇ ಮಂಡಲದ ಏಳನೇ ಸೂಕ್ತದ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಈ 

ಮುಂತ್ರೆವು ರುದ್ರಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ವಾಣಿಯು ರುದ್ರನಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುಡ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನರಹರಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ ಆಡಕಾರಣ ರುದ್ರನಿಗೂ 
ಆಶ್ರಯನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಸೃಸಿಂಹನಿಗೆ ಸಮರಾಕು? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳೆಲಿ. 


ಜರಿತ್ರೆ ತೇ ಸ್ತುತಿಂ ಕತೆನ್ರೀ ಮಹ್ಯಂ ಹೇ ಮೃಡ ರಕ್ಷಕ | 


ಜರಿತಾ ಗರಿತೇತ್ಯುಕ್ತೇಃ ಮೃಡ ರಕ್ಷಣ ಇತ್ಯಪಿ ॥ 0೮ ॥ 
ಧಾತೋಃ 5२, 8०९५ ०३००० छ ०६९ ಮೇ ನ ಕಪೋಲೇನ 
5९, ॐ | 


ಸ್ತುಹಿ ४०३० ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಜರಿತ್ರೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ್ತುತಿಂ ಕಕ್ರ್ರೋ 
ನಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವುದೂ, ಮುಲ (ಡ) ಎಂಬ ಸದಕ್ಕೆ ರಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದೂ ಸಹ ಇದು ನಮ್ಮ ಸ್ವಕಪೋಲಕಲ್ಪಿತನಾದ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲ. 
ಜರಿತ್ಯಾ ಗರಿತಾ, ಮೃುಡರಕ್ಷಣ್ಯ ಎಂಬುದಾಗಿ ಧಾತುನಿನ ಅರ್ಥಗಳು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಮೃಳ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸುಖಿಸು ಎಂದು ಅರ್ಥವು ಇರುವಂತೆ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥ 
ದಲಿಯೂ ಉಂಟು ಮತ್ತು ಜರಿತಾ, ಗರಿತಾ ಎಂಬ ಪದವು ಸ್ತೋತ್ರನಾಡುವ 
ವನೂ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ ಉಂಟು. (ಸಾಯಣಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಜರಿತ್ರೇ- 
ಸ್ಲೋತ್ರೀ ಬಿಂಬ ಅರ್ಥವನ್ಯೂ, ಮೃಲೆ-ಸುಖಯ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.) 

(ॐ), ನ ಭೀನುಂ-ಸಿಂಪಮಿವ ६0958८0 ಎಂದೂ ಸಾಯಣ ಭಾಷ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥವಿದೆ.) 

ಆ ವೇದವಾಕೃದಲ್ಲಿರುವ ಮೃಗಂ ನ ಎಂಬಲ್ಲಿನ ನ-ಎಂಬ ಅವ್ಯಯಕ್ಕ ಇವ 
ಬಂದು ಸಾದೃಶ್ಯಾರ್ಥವೂ (ಉಪಮಾರ್ಥವೂ) ಉಂಟು. ಆದಕಾರಣ ಮೃಗಂ 
ನ-ಎಂಬುಡಕ್ಕೆ ಮೃಗಮಿನ-ಸಿಂಹಡಂತೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಜೆ. 


೧೦ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


5८ 7 ಣಾನ್ಸಿಕೋತಪಿ ತ್ತಂ ರುದ, ಗರ್ತಸದಂ ತನ ॥ ८९ ॥ 


ಹೃದಯಾಖ್ಯಗುಹಾನುಥೈೇ ಸದಾ ಸಾಸ್ಷಿತಯಾ ಸಿ ತಮ್‌ | 
ಯುವಾನಂ ಷೋಡಶನಯಸ್ಪಂ ಚ ನಿತ್ತಂ ಜರೋಟಚ್ಛಿ ತವ್‌ 

॥ ೨೦ || 
ಮೃಗಂ ನ ಸಿಂಹನದ್ದೀಮಂ ©, 2९१ 2६50390 छ 25305 | 
ಉಪಮಾರ್ಥಂ ಚ 5९३. ९ॐड्‌ ८० ಆಹುರ್ಹಿ 55 8 €>४ ॥೨೧॥ 


ಭಕ್ತೋಸದ್ರವಕರಂ ಹಿರಣ, =४२)० ರಿಪುಮ್‌ | 
2539. 0 ಹನನಶೀಲಂ ४३२), 70,0 ಸ್ಟಾಶ್ರಿತನೈರಿಣಾಮ3್‌ ॥1೨೨॥ 
ಪ್ರಾಚಾರ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಕೇಷು ಉಪಸರ್ಗೋತಸಪಿ 
छँ ९5९0533४ | 
२,०३.०९7, ठ > ड.०९८६ 87० ಚ 5८5९23२. ठं ಪಾಣಿನಿಃ ॥೨೩॥ 
ತದುಸೇತ್ತು 57.27 ९९९ ಹು ಪದ್ರವಕ ತಂ ನದೇತ್‌ | 
ಈದ ಶಂ ನರಸಿಂಹಾಖ,ಂ ಮೇಷರೂಪಧರಸ, ತೇ Il ೨೪ || 


ರಕ್ಷಣಾದಕ್ಷತಬಲಂ ಗೌರೀಸೌಭಾಗ್ಗದಾಯಕನವ್‌ | 

ಸದಾ ಸ್ಪುಹಿ ಮಹಾತಾ ನಂ ನ ವಿಸರ ಕದಾಚನ ॥ ೨೫ || 
9८31. दं ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿನ ಮ್ಹಗಂ ನ ಭೀನುಂ-ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಿಂಹವದಿ ₹ಮಂ- 
ಸಿಂಹದಂತೆ ಭಯುಂಕರನು ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಆಂದರೆ ಶತು ಜನರಿಗ ಭಯೂಂಕರನು 
ನಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. “ನ” ಬಂಬುದಕ್ಕು “ ಇವ ” ಅಂತೆ ಎಂಬ ಉಪಮಾರ್ಥವು 
ಹೇಗೆಂದರೆ "ವು ಎಂಬುದಕ್ಸ ವೈದಿಕರೇ ಉಸಮಾರ್ಥನನು, ಹೇಳಿದಾ ಕಿ ನಂದು 
ಅಿಪ್ರಾಯ. ಆ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಸಹನ್ನುಂ ಎಂದಿದೆ. ಲಿರುವ ಉಗ,ಂ ಬಂಬು ದಕ್ಕ 
ಉಗಾ ಣಾಂ-ಕೂ.ರರಾದ ६२ ರನ್ನು, ಉಸಹೊತುಂ ಸಂಹರಿಸತಕ ವನು ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವು ಇರುನಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವನೂ ಇಲಿ ಉಪಸರ್ಗವಾದ ಉ 
ಎಂಬುದಕ್ಸ್‌ ತೋರಿಸ.ತಾ ಕೆ. ಉಪ=೭ ಉಪದ ವಕರ-ಸ್ವಭಕ್ತ ನಿಗೆ ಉಪಡ ವಕರ- 
ತನ ಭಕ್ಷನಾದ उठकर ರಾಜಿಗೆ ಉಪದ ವವನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಹಿರಣ 
ಕಶಿಪು ಎಂಬ ವೆ, ರಿಯನ್ನು, ಹೆನ್ಹುಂ-ಕೊಲ್ಲ ತಕ ಸ್ವಭಾವದವನನಾದ ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನುಳ್ಳ ಹನನಶೀಲಂ ಎಂಬ ಸದನನು ತೋರಿಸಿರುತಾ ರೆ 


Ratcesat Anchive' 


ಹರಿಭಕ್ಮಿಲತಾ 60 


ಉಗ ೦-ತನ್ಸನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರತಕ್ಕ ಭಕ್ಕವರ್ಗದ ವೈರಿಗಳಿಗೆ, ಉಗ.ಂ- 

ಭಯಂಕರನು ಎಂದು ಅಥೆೈಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಉಪ ಎಂಬುದಕ್ಸೆ ಉಪದ್ರವಕರೆ 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನು ಹೇಳಿದುಡಕ್ಕೆ ಪಾಣಿನ್ನಾಚಹಾರ್ಯರ ಸಮ್ಮುತಿಯನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಟ್ರನಲಿ ಈ ४०२ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ಹೀಗಿದೆ. 
ರುದ್ರನನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತನು ಹೀಗ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ನಾನ 
ಎಲ್ಳೆ ರುದ್ರನೇ । ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುವವರಿಗೆ ನೀನು ರಕ್ಷಕನಾಗಿ 
ರುತೀಯೇ ಹೀಗೆ ಚಭಕ್ಕರಕಕನಾದ £ ರುದ್ರನೀ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಡಯ 
ಗುಹಾದಲಿ ಸದಾ ಸೆಲಸಿರುವ ನರಹರಿಯನ, ನಿರಂತರ ಸ್ತೋತ ಮಾಡು. ಅವನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಸ್ಟು ಎದು ಹೇಕಲಿ! ಆ ನರಹರಿಯು ಸರ್ವವೇದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 

ರ್ನೋತಮನೆಂದು ಸುಪ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಮುದಿತನನಿಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯಯಕೌವನ 

ಳೃವನು ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ॐ, ಡೆರಾಜನಿಗೆ ಉಪದ ನವಕಾರಕನಾದ 
ಹಿರಣ್ಮಕಶಿಪುವನ್ನು ಹರಿಸಿದನು. ಶತುಗಳಿಗೆ ಸಿಂಹದಂತೆ ಭಯಂಕರನು 
डत ಮಹಾನುಹಿಮೋನೇತನಾದ ಮನ್ಸೃಸಿಂಹನನ್ನು ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುವ 
ವೈಷ್ಣವಾಗೆ (ಸರನಾದ ನಿ ನಾನು ಸ್ಲೋತ, ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇಂತಹ ನಿನ 
ಬಕ ನಾದ ನನಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದವರನ್ನು, ಜನಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರರಾದ ನಿನ 
ಸರಿನಾರಗಳಾದ ಭೂತನೇತ ಪಿಶಾಚಗಳು ಸಂಹರಿಸಲಿ. ಅಥವಾ ಬೀನು ನರಹರಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುಕಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ಸೃ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಯಾನ ವೈಷ್ಣ್ಯವನು ನರಸಿಂಹನು 
६9 ೇತ. ಮಾಡುತಾ ನೆಯೋ ಅವನಿಂದ ಅನ್ನರಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ವೈಭವವನು 
ಅಬ ಗಳೆಯುವ ಐಕ.ವಾದಿಗಳಾದ ಮಾಯಾವಾದಿಗಳಂದು ಕರೆಯಲಬ್ಲ್ಮಡತಕ 

३ ವರನು ಕೋಕಭಯಂಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಸೇನೆಯು ಸಂಹರಿಸಲಿ ವೈಷ್ಠ ವರ 
ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗದಜೀ ಇರಲಿ. ಎಂದು ವೇದನಾಣಿಯು ರುದ್ರನಿಗೂ ಸ್ಥಾ ಮಿಯಾದ 
9.९ ನರಹರಿಯ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿದೆ ಇದಕ್ಕ ಉಪಪಾದಕವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿದ 

ಪ್ರಾಚಾರ್ಯ ನಂಬಲಿ " ಪ? ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗವು (ಕೇವಲ " ಪ್ರ' ಎಂಬ 

ಉಪಸರ್ಗವು) ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಧಾತುವಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಅರ್ಥವನುು ಹೇಳುತ್ತದೆ 


ಯೊಂದು ಪಾಣ ನ್ಯಾಜಾರ್ಯ ಕೀ ಒಪ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವೇದವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿನ ಉಪ 


(^ 050; रै, ಲತಾ 


ಎಂಬ ಉಪಸರ್ಗಕೆ ಉಸ-ಉಪದವಕರ ಎಂಡು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವುದೂ ಸಹ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇಂತಹ ಗರ್ತಸದಂ-ಹ*ದಯಗುಹುಯಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವನನಾದ ಸದಾ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತನಾದ, ಎಂದು 
ಅರ್ಥ. 

(ಸಾಯಣಭಾಷ್ಮಕಾರರು ಗರ್ತೋ-ರಥಃ, ತತ ಸೀದಂತಂ-ಎಂದು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿದಾ ठ.) ಆದರೆ ರುಡಷಡೇನರ ಆಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುನ ಅವರ ಹೃದಯ 6 
ಗುಹಾಗತನಾಡ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಪ್ರಕೃತಕ್ಕ ಹೊಂದಿಕಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅರ್ಥ 
ವನು, ಹೇಳಿರುವುದು ಯೋಗ್ಗವಾಗಿದೆ. 

ಒಂತಹ ನರಸಿಂಹಾಖ“ನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ ಸದಾ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿ-ಸೊ ತ ಮಾಡ್ತ, ಕದಾಚನ-ಯಾನವಾಗಲೂ, ನವಿ ರ 
ಮರೆಯೆಬೇಡ ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಜೊತೆಗೆ ಹಿಂದೆ ರುದ,ದೇವರಿಗೆ ಬಂದಿದ ವಿಪತ್ನನು 
ನರಸಿಂಹದೇವರು ಸರಿಹಾರಮಾಡಿ ಗೌರೀಸೌಭಾಗ್ನವನ್ನು ಉಳಿಸಿದ ಕಥಾ ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿರುತ್ತಾರ 

“ಮೇಷರೂಪಧರಸ್ಥ ತೇ ರಕಣಾದಕತೆಬಲಂ ಗ :ರೀನೌಭಾಗೃೈದಾಯರಕಂ” 
ಎಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ಕಥಾ ಭಾಗವು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ 

ಮೈ ಯೋಗಿಫೀ ಎಂಬ ದುಷ, ४ 0433 ರುದಡೇವರನು, ನುಂಗಲು 
ಬಂದಾಗ ರುದ್ರನು ತನ್ನೆ ನಿಜಪಾಡ ನವೇಷನನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ ಮೇಷರೂಪಥಾರಿ 
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ಪಾರ एर, 043 ಭಯದಿಂದ ರಕಿಸಲು ಆ ಶಕಿಯನು ಸಂಹರಿಸಿ 


ರುದ.ನನ್ನು ರಕಿ ರೀೀಸ್‌ಭಾಗ ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು 
५ ८ 
ಇಂತಹ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಕನಾದ ಅನರಿಮಿಕನಾದ ಸಿ ರನಾದ ಬಲನನು 
ಶ್ರೀ ಸಿಂಹನನ್ನು ಸದಾ ಧ್ಥಾನಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ನೀನು (ರುದ್ರನಾದ 
ಐೇನು ) ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಎಂಡು ಮುಂದಿನ ಕೊ "ಕಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷನ 
ರ್ಥನೆಯು ಕಂಡುಬಂದಿಜಿ 
ಯೋತ$ಹಂ ಹರೇಃ ಸ್ತುತಿಕ್ಸತಂ ತ್ಲಾಂ ನೆಷ್ಠ ನಧುರಂಧರಮ್‌ | 


ಸು ಮಾನೋತಸ್ಮ ಸ ಸ್ಮತ್ಟೊ €ಯೋತನ,್ನಸ್ಮ.ಂ ಫಿನಪಂತು | 
| || ೨೬ | 


(९८772 4 £ oHnchives 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೧೩ 


ಸೇನಾ ಭೂತಪಿಶಾಚಾದ್ಯಾಃ ಸರ್ವಲೋಕಭಯಂಕರಾಃ | 
ನ ತುಮಾಂ ಆಶ್ರಿತಂ ಭಕ್ತಂ ನಾಶಯೆಂತು ಕದಾಚನ ॥ 3९ ॥ 


ವಪಿರ್ಧಾತುರ್ಮುರ್ದನಾರ್ಥೋ ವಪನಂ ನಾಶ ಏನ ಹಿ | 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 0९80438 ಹೈೆದಯಗುಹಾಗತನಾದ ಶೀಮನ ಸಿಂಹ 
ದೇವರನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ ಲಿರುವ ವೆ|ಷನಧುಕಂಥಢರನಾದೆ ನಿನ 
ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡುವ ನಮನುಗಿ ಯಾರು ಶತುಗಳೋ ಅನರನು ಸರ್ವಲೋಕ 
ಭಯಂಕರರಾದ ನಿನ್ನ १,८,०३८ ನಿನ್ನ ಸ್ಫನಿಕರಾದ ಭೂತಹಿಶಾಜಾದಿಗಳು 
ನಾಶಗೂಳಿಸಲಿ, ನನನು, ರಕಿಸಲಿ 


ನಿವಪಂತು-ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಾಶಸಡಿಸಲಿ ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ 


(१ == 


ನಿರ್ಧಾತುಃ ಮರ್ದನಾರ್ಥಃ ವಸನಂ ನಾಶ ॐ 258० » ಎಂದು ಹೇಳಿ 
८३ ८. ವಪಿಧಾತುವು ಧಾತುಪಾಠದಲ್ಲಿ ಡು-ವಸ-ಬೀಜಸನ್ಹಾನೇ-ಬೀಜಸಂತಾನಂ 
ಕ್ಷೇತ್ರೇ ವಿಕರಣನ್‌-ಗರ್ಭಾಡಾನಂ ಚ-ಅಯಂ ಚ್ಛೀದನೇಪಿ-ಕೇಶಾನ್‌ವಸತಿ | 
ಸಕರ್ಮಕ-ಸೇಟ್‌-ಉಭಯಪದೀ । * ವಪತಿ-ವಪತೇ-ವಪನಂ-ಈ ಅರ್ಥವು 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹಿ ಶಬ್ದದಿಂದ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 


ಯದ್ವಾ ಈದ್ಭೃಶಂ ನೃಸಿಂಹಂ ತೇ ಭಯಹರ್ಕಾರನೀಶ್ವರವತ್‌ ॥ ೨೮ || 
ತದ್ವತ್‌ २,335.9९ ಯೋ ಲೋಕೇ ಮತರ್ತೃಸ್ತ್ಯೃಚ್ಛಿಕ್ಷಯಾ; 
ನ್ವಹಮ್‌ | 
ಅಸ್ಮಡಸ್ಮಾದ್ಭರೇರ್ಭಕ್ತಾದನ್ಯಂ ಮಾಯೂಾನಿನಂ ಜನಮ್‌ (೨೯ || 
ತೇ ಸೇನಾ ಭಯದಾ ನ್ಯೃಣಾಂ ನಿನಪಂತು ಹರಿದ್ದಿಷಮ್‌ | 
ಸತು २०२९-2. ९8 ಪ್ರಿಯಂ ಭಕೃಮಿತಿವಾಗಾಹ ವೈದಿಕ 401 


००९ ರಕ್ಷಕನಾದ ರುದ್ರನೇ-ಇಂತಹ ಶತ್ರು ಭಯಂಕರನಾದ ನೈಸಿಂಹ 
ದೇವರನ್ನು ನೀನು ಸ್ಲ್ಫೋತ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೀಯೆ. ನಿನ ಭಕರಾದ ನಾವೂ - 
ಸಹ 22.०८ ಶಿಕಣವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ 9.९ ನರಹರಿ | 


(९८१2 4 # ec hkivess > Fy 


೧೪ ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ 


ಯನು, ಭಜಿಸುತ್ತೀನೆ. ನರಹರಿ ಭಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. 

ಹೀಗೆ ನಿನನು 262 (ॐ, ಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ನವಮ ನ್ನು ಭಯಂಕರ 

ಗಳಾಪ ನಿನ ಸ್ಫನ್ನ ಗಳೆ ಕಾಪಾಡಲಿ. ಹರಿದ್ದೇಷಿಗಳಾದ, ಪರಮಾತ್ಮನನು 
ರ್ಗುಣನೆಂದು ದ್ರೇಸಿಸುನವನರಾದ ಮಾಯಾವಿಗಳನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲಿ. ವಿಷ್ಣು . 
ಭಕ್ತರಾದ ನಮ್ಮ ತಂಬಿಗೆ ಬರದಿರಲಿ--ಎಂದು ವೆ.ದಿಕನಚನವು २६८९५०२ © 


ಇತ ० ८35 ए. ಸೂಕ ಸಾ ಶುತಿರೇಷಾ 2६०. ४०९७ ಯಾ! 


ಲೋಟಾಃನುಶಾಸಿ, ರುದೋತಸ್‌ ಕಥಂ 
ಸರ್ನೇಶ್ನರೋ ನಡ ॥ 3० ॥ 


॥ 


ಹೀಗೆ ವೇದವಾಣಿಯು, 11. ಚೆ 1 
ಎಂದು ಲೋಟ್‌ शट ८० ८०2. 21 ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುತಿ ರುವ ಪ.ಯುಕ 


ಪುರುಷನ ಆಜೆಗೆ ಒಳನಡಕಕ್ಸ ರುದ್ರನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸರ್ನೇಶ್ತರನು? 
ಹೇಳು. 
ರುದ್ರಸ್ತುತ್ಯತಯಾ ತಸ್ಯ ಹೃದಿ ಸ್ಲಿತತಯಾ ಚ 0435535 | 
ಸೇಯಂ ಜಗ್‌ ನೃಸಿಂಹಂ ತಂ ಸದಾ ಸರ್ನೇಶ್ವರಂ ವದ ॥ १5५ ॥ 
ರುದನ ಹಡಯಗುಹಾದಲ್ಲಿ ರುದರಿಗೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿ, ರುದ್ರನಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ द, ಶ್ರ ಮಾಡಲ ಡತಕ್ಕ ನರಸಿಂಹನನು, ಶು ತಿಯು ಹೂಗಳು 
ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ (६ ವ ) ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವಾದಿಯೇ ನರಸಿಂಹನನು, ಸರ್ವೇಶರನಂದು 
ಸರ್ವದಾ ಹೇಲು, 
ಅನಾಶಂಕಿತದೋಷತ್ತಾತ್‌ ಶ್ರುತಿರೇಷ್ಕಾಪುರಾತನಿೀ । 
ಬಲಂ ಯೇಷಾಂ ಹಿ ವಿದುಷಾಂ ತೇಷಾಮಗ್ರೇ 
ತುಷೋಪಮುವ3್‌ ॥ ६३ ॥ 
ಕ೦ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪೌರುಷಂ 52 €, 9 ನವದಂತು ವಾದಿನಃ । 
ರಾತನವಾದ ಅಂದರೆ ಅನಾದಿನಿತ್ಯವಾದ ಅಶಿಫೌರುಸೇಯವಾದ ದೋಷ 
ಶಂಕಾಲೇಶರಹಿತವಾದ ಯಾನ ವೇದವೇ ವಿದ್ದಾಂಸರಿಗೆ ಬಲವಾಗಿಡೆಯೋ ಅಂತಹ 
ಡೋಷರಹಿತನಾದ ವೇದದ ಮುಂದೆ, ಹೊಟ್ಟಿನಂಕೆ ದುರ್ಬಲವಾದ ८२९ 
ಭೂಯಿಷ್ಟವಾದ ಪೌರುಸೇಯ ಪಾಕ್ಕವು ವೇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಏನನು ತಾನೇ 


ध [५ 
ENS , 


०६6४ र, ಲತಾ ೧೫ 


ಸಾಧಿಸೀತು! ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳೆಲಿ. ವೇದದ ಬೆಂಬಲವಿಲ್ಲದ ಫೌರುಷೇಯ 
ವಾಕದಿಂದ ಏನನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಸರಮಾಭಿಪ್ರಾಯ. 


ನಿಕೋಡೇತ್ಸನಸೇಕ್ಷಂ ಸ್ಮಾತ್‌ ಅಸತಿಹೃನುಮಾಪಕಂ ॥ ೩೪ ॥ 


ಇತ್ಸಾಹ ಜೈಮಿನಿ ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಕೋ ಮಹಾಮತಿಃ | 
ಅಪೌರುಷೇಯನೇದಸ್ಥ ನಿರೋಡೇ ಪೌರುಷಂ ವಚಃ ॥ ೩೫1 


ಅನಪೇಕ್ಷಂ ಅಮಾನಂ ಸ್ಕಾತ ದಭಾನೇ ತು ತದ ಚಃ! 
ಸ ಮೂಲಭೂತನೇದಸ್ಥ ಸ್ಮಾತ್ತಿಲ ಹೃನುವಾಾಪಕಮ್‌ ೩೬ ॥ 


ತಾ॥ ಮುಹಾಮತಿಯುಕ್ತರಾದ ಜ್ಞಾನಿವಕೇಣ್ನ್ಣರಾದ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸರ 

ರಾದ ಜೆ ಮಿನಾ.ಜಾರ್ಯರು ಪೂೂರ್ರಮೀೀಮಾಂಸಾಸೂತಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು 

ಅವರು ಪೂರ್ಪಮೀಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಿದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಯ ೧-ಪಾದ-೩. ಅಧಿ-ಶ್ರುತಿ 

ಪಾ ಬಲ್ಯಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ “ ನಿರೋಡಢೇತ್ತನಪೇಕಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಅ ತಿಹೆನುಮಾನಮ್‌ ॥ 
ಎಂಬ ಸೂತ.ವನು, ರಚಿಸಿದಾರೆ. ಅದರ ಅರ್ಥವು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ 


ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃೃತಿಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವು ಕಂಡುಬಂದಾಗ ಸ್ಮ ಎತಿಯು 
ಮೂಲ ಪ್ರಮಾಣಾನಸೇಕ್ಷವಾಗಿ ಅನ ಮಾಣನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಸತಿಹಿವಿರೋಧೇ 
ಸ್ಮೃತಿಯು ಶ್ರುತಿಗೆ ನಿರೋಧವಿಲ್ಲ ವಾದರೆ ಅನುಮಾನಂ - ಮೂಲಶ್ರುತಿಗೆ 


ಅನುಮಾಪಕನಾಗುತ್ತಡೆ ಎಂದು ಸೂತ್ರಾರ್ಥವು. 


ಈ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಅ ಪೌರುಷೇಯವೇದಸ್ಸ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮ ೬ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ತಾ ಪೌರು ₹ಯವಾಕ್ಯವು ಅಪೌರುಷೇಯವಾದವೇದೆಕ್ಸ್‌ ನಿರುದ್ದವಾದಲಿ 

ಆಂತಹ ಪೌರುಸೇಯನಾಕ,ವು ಅಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನಿರೋಧನಿಲ್ಲದ 

ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪೌರುಸೇಯವಾಕ್ಕವು ಮೂಲಭೂತವಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ನೇದ 
| ವಾಕ್ಮವು ಇರಬೇಕೆಂದು ಅನುಮಾಪಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಅಂತಹ ಅರ್ಥವನ್ನು 
| ಹೇಳುವ ವೇದವಾಕ್ಯವು ಉಂಟೆಂದು ಊಹಿಸಚಿಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ತದಾನುಕೂಲ್ಯಬಲತಃ ಸ್ವಯಂ ಮಾನಂ ನ ४३९६, ठं | 





(९२१. 4 & 47 १९१८२१२ 


Ok ಹಾರಿ ಭ್ರ ट, ಬತಾ 


2३९८८ ಬೆಂಬಲವಿರುವ ರುಸೇಯವಾಕವು ನೇದಾನುಕೂಲ್ಯದ ಬಲ 
ದಿಂದ ಸ್ವಯಂಪ್ರಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ ದದ ಸಹಾಯನಿಲ್ಲನಾದಕಿ ಪೌರುಷೀಯ 
ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರಮಾಣನಾಗಲಾರದು. 


ಈದೃಶಂ ಪೌರುಷಂ 55? ठ 0 ನೇದೋ ಕ್ಲಾರ್ಥಸ್ಕ ४२फ हं 5४ ॥६९॥ 


ತದಾ ಸ್ಕಾತ್‌ ಯದಿ ಹರ್ಯಕ್ಷಸದೃಶಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಮೃಗೀಶಿಶುಃ । 
ಅತೋತಸ್ಮದಗ್ರೇ ಕೋ ವಕ್ತಾ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ = ॥ ९८ ॥ 


ಯಾ 'ದವಾಕದ ಬೆಂಬಲವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ದ್ಲೆತ್ನರ ವ್ಯಾಮೋಹ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಚಿತಗಳಾಗಿರುವ ಪೌರುನೇಯ ವಾಕ್ಮಗಳು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರತಕ್ಕ 
ಅರ್ಥಕ್ಲೆ ಬಾಧಕನಾಗುವುದಾದರೆ ಆಗ ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಯ ಚಿಕ್ಕಮರಿಯು £ ठं 
ಸಮಾನವಾದೀತು. ಇವು ಹೇಗೆ ಅಸಂಭನವೋ ಅದರಂತೆ ಅಪ ರ್ರುಷೇಯವಾದ 
ವೇದಾರ್ಥಕ್ಸೆ ಬಾಧಕನಾಗಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕೇವಲ ८०२६९००० ವಾಕ್ಯವು 
ಆಗಲಾರದು. 


ಅತೋತ$ಸ್ಮದಗ್ರೇ ಕೋ ವಕ್ತಾ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿ ೩೯ 


ಆದ್ದರಿಂದ ९८.०८ छं, 5८ ಅರ್ಥವುನು ಸಾಧಿಸುತಿ ರುವ ನಮೆ ದು 
ರಿಗೆ ನಿಂತು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅಡುನನನು ಯಾರಿರುತ್ಲಾನೆ? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು 
ಹೇಳಲಿ. 


ಅವಶಾರಿಕಾ :--ಈ ರುದ ಸೂಕ್ಷಗಶತ ಮಂತ ಕ್ಸೂ ಸಹ ಸಾಯಣಭಾಸ್ಯ 
ಡಲ್ಲಿ ರುಪ್ರನ ತಂದೆಯಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪರವಾದ ಅರ್ಥವನು ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಅಧಾ ५२९ 
ಪರವಾದ ಅರ್ಥದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ ಟ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಖುಗ್ರೇದದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಯಗ್ರೇದದ ಮಂಡಲ ೨-ಸೂಕ್ತ ೩೩-ಮಂತ್ರ ೧೨ ನೆಯ 
ಮಂತ್ರವಾಗಿದೆ. ಇದೂ ಸಹ ರುದ್ರಸೂಕ್ಕದ ಗುಂಹಿಗೇ ಸೇರಿದ. ಇದರಲ್ಲಿ 


iT 


ರುದ್ರನ ತಂದೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 





Raticat 








ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ ೧೭ 
| 
ಕುಮಾರಶಿ ತ್‌ ಪಿತರಂ ವೊದಮಾನು 
| | 
ಪೃತಿನಾನಾಮ ರುದ್ರೋ ಉಪಯುಂತವತ" | 


ಭೂರೇರ್ದಾತಾರಂ ಸತ್ಛತಿಂ ಗೃಣೀಷೇ 


(ಯುಗ್ನೇದ ಮಂ. 3, ಸೂ. ೩೩, ನುಂ-೧೨) 


ಪದವಿಭಾಗ : ಕುಮಾರಃ, ಚಿತ್‌, ಪಿತರಂ, ವಂದಮಾನಂ, ಪ್ರತಿ, 
ನಾನಾನು (ನನಾನು), ರುದ್ರ, ಉಸಯಂತಂ, ಭೂರೇಃ, ದಾತಾರಂ, ಸತ್‌ಸತಿಂ, 
ಗೃಣೇಸೇ, ಸ್ತುತಿ, 0, ಭೇಷಜಾ, ರಾಸಿ, ಅಸ್ಮ €, ಇತಿ. 

ಅರ್ಥ :--ಹೇ ರುದ್ರ ಮಗನಾದ ನೀನು (ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣಪರಮಾತ್ನನ 
ಮಗನಾವ ನೀನು) ದತ್ತ ಜಗತಿನ ವ್ಯಾ ಮೋಹೆನಕಾ A ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಪುರಿತು 
ಉಪಯಂತಂ - ಬಂದುಸೇರಿದ್ದ ವಂದಮಾನಂ = (ತ್ವಾಂ --- ३ ¦ ದೃತ ರ 
ವಾ ಮೋಹಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುನವನಾದ, ಪಿತರಂ - ತಂದೆಯಾದ 
ಶ್ಲೀಕ್ಸಷ್ಣನನ್ನು, ಪ್ರತಿನಾನಾಮ (ನನಾಮು)- ಆ ತಂಡೆಯಾದ ಸರ್ಫೋತ್ತಮ 
ನಾದ ಶೀತ ಷ ಪಭುವು ತಾಮಸ ಜಗತ್ತಿನ ವಾ ಮೋಹಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಸಹ 
ಹಿರಿಯರು ಕಿರಿಯರಿಗೆ ९९६८ ಉಡೆ ಕದಿಂದ ನಮ ಸ್ಕಾರೆ ಮಾಡಿದ ನು ಕರಿಯರು 
ಎಂದಿಗೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಅವು ಸಾಸಕ್ಕ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀನೂ ಸಹ ಪಾಪದ ಭಯದಿಂದ ಆ ತಂದೆಯಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ನಾನಾಮ (ನನಾಮ) - ಭಕ್ಕಾದ್ಧತಿಶಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೇ, 
ನಮಸ್ಸಾರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ದಗಳ ಅತಿಶಯವನು ತೋರಿಸಲು ವೇದವಾಣಿಯಲ್ಲಿ 
ನನಾಮ ಎಂದಿರಬೇಕಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಾನಾಮ == ಎಂದು ದೀರ್ಫವು ಸಾಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿದೆ. 

ತೇನ ಆ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ, ಸುತಃ, ತ್ರಂ=್‌ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟ ನೀನು, ಭೂರೇ:ಃ 
ದಾತಾರಂ = ಅಧಿಕಪುರುಸಾರ್ಥವಾದ ನೋಕವನು ಕೊಡುನನನಾಡ, ಸತ್ತತಿಂ 

ಹೆ.ಭ.ಲ-9 


Ratesat eHuchivess 





५1), 
ಸ್ಸ್‌ 3] Fv J ॥ = 93 ॥ 
೧೮ ರಿಭ चै, ಲತಾ ನ, 


ಸಜ ನರೆ ಸತಿಯಾದ, ಕಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 11 ३९२९ == ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿ 
ರುತ್ತೀಯೆೇ, ಇಂತಹ ನಿನು २०८ ತಃ ಸುತಿಸಲ|ಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ, ಆಸೇ # 
ನಮಗೆ, ಟೇಷಜಾ - ಭೇಷಜಾನಿ, ಸಂಸಾರವ್ನಾಧಿನಾಶಕಗಳಾದ (ಜ್ಞಾನಾನಿ= 4 
8३. स) ಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ರಾಸಿ ८८६० ಕೂಡು ॥. 

ನಾನಾನು (ನನಾಮ) ಇಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫವು ಆಧಿಕ್ಸಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬಂದಿದೆ १ 4 ५ 
,९९६ २ उद ठ ಪುತ್ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಕ್ಲೆಲಾಸಕ್ಸೆ ಹೋಗಿ ರುದ್ರಜೀನ ೫ 


ಶಿ ॥ ४ भिः 
ನಾ ಕ ಇದೆ. ಈ ಪವಾದದ ಒಳರಹಸ್ನವನ್ನು ತಿಳಿಸುನ ವೇದವಾಕ ವ । 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಸರ್ಫೋತ್ತಮತ್ತಪರವನಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ py 


ಯಂ ಚೆ ರುದ್ರಸೂಕ್ತಸ್ನಾ ಶ್ರುತಿಃ ಗೌರೀಪತಿಂ ಹರೇಃ | 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕುಮಾರಂ ಸ್ತೋತಾರಂ ನಮಸ್ಕರ್ತಾರನಾಹ ಚ ॥ ५०॥ च 
ಕುಮಾರಶ್ರಿತ್‌ ಎಂಬ ಹಿಂಡೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಖುಗ್ರೇದದಲಿನ ರುದ, ಸೂಕ pe 
ಗತವಾದ ಮಂತ್ರವು ಗೌರೀಪತಿಯನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಾಕಾ ತ್‌ ಮಗಸೆಂದೂ 3 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿದನನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತ ಲಿದೆ 
ಕಷ್ಟಂ ತಶ್ಪಿತರಂ ಸ್ತುತ್ಯಂ ನಮ್ಮಂ ಚ ಸಷ ಮಾಹ ಹಿ | 
ಈದ್ಯಕ್‌ ರುದ್ರಃ ಕ ಕ ಷಃ ಕ್ಸ ನದಂತು ಪ್ರತಿನಾದಿನಃ ಳಂ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ರುದ್ರನ ತಂದೆಯನಾ ಗಿಯೂ, ರುದ ವಿಂದ ಸ್ಲುತ್ತನ अ 
ನ್ಹಾಗಿಯೂ, ಮಂತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ८८ 58 ? ಸರ್ವವಂದ್ಯ 
ನಾದ च॑ द? ಪಕಿವಾದಿಗಳು ಹೀಲಿ # 


ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ८०८९०३९9 ಉತ್ತಮನು ಎ೨ಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುತಿ_ರುವುದರಿಂದ ಪುರಾಣದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಷ ನ ತಸಶರಣ py 
ರೂಪವಾದ ವ್ಯಾಪಾರವು ಕೇವಲ ಅನನ ಲೀಲೆಯೆಂಜೀ ತಿಳಿಯಬೇಕು ಥವಾ ` 4 


ದೈತ್ವರ ನಾ ಮೋಹಕ್ಕಾಗಿ ಅರಿಯಬೆ(ಕೆಂಬುದು ಪರಮಾಭಿಪಾ,ಯವಾಗಿಜಿ 


ಹರಿಭಕ್ತ್ಮಿಲತಾ cr 


ದೈತ ರ ಮೋಹಕಾಗಿ ಸರಮಾತ್ನನು ಆನವಶಾರಕಾಲದಲಿ ರುಡ ನನು 
ಪೂಜಿಸುದುದು ಎಂಬ ನಿಷಯಕ್ಲೆ ಸಂವಾದರೂಸನಾಗಿ ಫಾದ,ಪ್ರರಾಣವಚನವೂ 
ಕಂಡುಬಂದಿದೆ, ^ ಅಹುಮಪ್ಯವತಾರೇಷು ತ್ರಾ. ಚ ರುದ್ರ ಮಹಾಬಲ! 
ತಾಮಸಾನಾಂ ನೋಹನಾರ್ಥಂ ಪೂಜಯಾನಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ॥ ಇತಿ ಪಾಜ್ಮೇ ॥ 

००९, ರುದ್ರನೇ ನಾನು ಅನತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾಮಸಜನರ ಮೋಹನಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿನ್ನನು ಪುೂಣಜಿಸುತ್ಲೇನೆ ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು ರುದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಶ್ರುತಿಯ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ 

ಹೇ ರುದ್ರ ಸಿತರಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಕೈಲಾಸಂ ಪ್ರತಿ ತರ್ಜಿಚಿತ್‌ | 

ಉಪರಯಂತಂ ಉಸಾಯಾಂತಂ ನಂದಮಾನಂ ಚ ಲೀಲಯಾ ॥५.०॥ 

ಉಪಾಗಮನಮಸ್ಯ ಸ್ಯ ಲೀಲ್ರೈವ ನ ತು ವಸ್ತುತಃ 

ಇತಿ ಸೂಚಲಂರಿ»ತುಂ ಚಾತ್ರಾಕಾರಂ ಶ್ರುತಿರಗೂಹಂಯತ್‌ 1೪೩ 

ಹೇ ರುದ್ರ = ०९, ರುದ್ರನೇ, ಪಿತರಂ = ತಂದೆಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಒಂದು 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಉಸಯಂತಂ -ಉಪಾಯಾನ್ತಂ= 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ (ಕ್ಸ ಲಾಸಕ್ಕ ಬಂದೆ) ವಂದಮಾನಂ ಚ ಲೀಲಯಾ = ಲೀಲೆಯಿಂದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿರತಕ್ಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು (ಇಲ್ಲಿ ३ (ಕೃಷ್ಣನು ರುದ್ರನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಥಾರ ಮಾಡಿದುದು) ಕೇವಲ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಎಂದು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಉಪಾಯಾಂಕಂ ಎಂದು ದೀರ್ಫಸಹಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಡೆ, ४०३०9०2० 
ಎಂದು ಹೇಳಿ "ಪಾ'ಕೆ, ॐ ಎಂದು ಹಸ್ತಸ್ಪರಸಹಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿ ವೇದವಾಣಿಯು 
ಒಂದು ರಹಸ್ಯಾರ್ಥನನು ಮುಚಿ ಟ್ಟು, ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಮತು ಉಪಾಯಾನಂ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ-*ಯಾ'ಕ್ಸೆ ಬದಲು "ಯ? ಎಂದು ಇಡೆ 

ಕುಮಾರಶ್ಲಿ ತ್‌ ತಸ್ಯ ಹರೆಣ ಪುತ್ರ ಏನ ಭವಾನ್ಯತಃ | 

ನ ತೂಪಚಾರತಃ ಪು ತ್ರೋ ನಸುದೇನಕುಮಾರವನತ್‌ || && || 

ವೇದನಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಶ್ರಿತ್‌ ಎಂದಿದೆ. ಚಿತ್‌ ಎಂಬುದು ಏವ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವುಳ್ಳದುದಾಗಿದೆ. ಆ ಹರಿಯ ಕುಮಾರಶ್ಛಿತ್‌ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸರಮಾತ್ಮನ 
ಮಗನೇ ಆಗಿರತಕ್ಕ ರುಪ್ರನೇ ನೀನು. ವಾಸುಜೀನನು ವಸುಡೇನನ ಮಗಣೆಂಬುದು 






pi ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ ( 
ಉಪಚಾರದಿಂದ ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀನೆಯೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ಔಸಚಾರಿಕವಾಗಿ ह 
ಮಗಕೆಂಡೆಸಿಸಿಲ್ಲ. ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಗನೇ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ ಎಂಡು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ध. 

ತತಃ ಪಾಪೇನ ಚಕಿತಃ ಪ್ರತಿ ನಾನಾನು ತಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ | ४ 

ಭೂಕೀಃ ನೋಕ್ಷಸ್ಯ ದಾತಾರಂ ए, ॐ० ಚ ಸತಾಂ ಪತಿಮ್‌ ॥ ५७४ | = 

ತತಃ ಪಾನೇನ ಚಕಿತಃ- ಆದ್ದರಿಂದ ತಂಜಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಪಾಪ ಬಂದೀತೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಆ | 
ಪ್ರಭುನಿಗೆ, ಸೃತಿ ನಾನಾನು-ನ ಎಂದಿರಬೇಕಾದಲ್ಲಿ "ನಾ' ಎಂಬ ದೀರ್ಫವು 
ಇದೆ. ಅಂದರೆ ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮುಸ್ಕಾರಮಾಡಿರುತ್ತಿಯೆ. 
ಮತ್ತು ಭೂರೇಃ ದಾತಾರಂ. ಅಧಿಕವಾದ ನೋಕ್ಷಫಲನನ್ನು ಕೊಡತಕಕ್ಕನನಾದ | 
ಸತ್ಪತಿ) ಸತಾಂ ಸತಿಮ್‌ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಅವನನ್ನು (ಸ್ಟೋತ್ರ 
ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ). 


ಗೃಣೇಷೇ ವೈಸ್ಸನೈಃ ಸೂಕ್ತೈಃ ನಿಷ್ಲೋರ್ನು ಇತ್ಯಾದಿಕ್ಸೆಃ ಶುಭೈಃ | 

ಅಂತಹ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು “ ವಿಷ್ಲೋರ್ನುಕಂ ವೀರ್ಯಾಣಿ 
ಪ್ರಭಫೋಚಂ ಯಃ ಪಾರ್ಥಿವಾನಿ ವಿಮಮೇ ರಜಾಂಸಿ ” (ಖುಗ್ರೇದ € ೧೫೪-೯) 
ಬಿಂಬ ವಿನು ಸೂತ್ರದಿಂದ ಗೃಣೀಸೇ = ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೀಯೆ. 


ವಿಸ್ಲೋಃ ವೀರ್ಯಾಣಿ - ವಿಷ್ಣುವಿನ ನೀರ್ಯಗಳನ್ನು (ಸರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ) 
ಕಂನು-ಕೋನು ಕೋವಾ = ಯಾರುಶಾನೇ, ಪ್ರಪೋಚಮ - ಪ್ರವೋಚಶ್‌ 
ಸಾಕಲ್ಫೇನ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಸನನು ಯಾರಿರುತ್ತಾನಿ? ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಯಃ ಯಾನ್ಯ ಕಃ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಕವಿಃ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು 
" ಪಾರ್ಥಿವಾಫಿ ರಜಾಂಸಿ == ಪಾರ್ಥಿವಪರಮಾಣೂನ್‌ = ಪಧಿವೀಪರಮಾಣು 
ಗಳನ್ನೂ ವಿಮಮೆಃ =ಗಣಯತಿ< ಎಣಿಸುತ್ತಾ ನೆಯೋ | ವ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 4 
ಸಹೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರನು ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯ ` "व 
Fi ह ಇಂತಹ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಪರಿಮಿತ ಮಹಿಮಾತಿಶಯಗಳನ್ನು 
ilies ವಿನ್ನುಸೂಕ್ತದಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ರುದ್ರನೇ ನೀನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡು 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೨೧ 
ಆತ್ಲಾರ್ಥಕಪ್ರತ್ತಯಾಂತಪದೇನ ಹರಿಣಾ ಕತಮ್‌ ॥ ५६. ॥ 


ನಂದನಂ ತನ ಹೃನ್ನಿಸ್ಟಮಾತ್ಥಾನೆಂ ಪ್ರತಿ ತೇನ ತು | 
ಇತಿ ಸೂಚಯಿತುಂ ಶಾನಚ್‌ಪೃತ್ತಂಾಂತಪದಂ ದದೌ ॥ ४९ ॥ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಾಡಿದ ನಮಸ್ಕಾರವು ತನಗೇನೇ ಆಂದರೆ ರುಡ್ರಾಂತ- 
ರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೇನೇ ಹೊರತು ರುದ್ರನಿಗೆ ಅಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತ್ಮನೇಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ " ವಂದಮಾನಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ " ಮಾನ' 
590६) ಶಾನಚ್‌ ಪ ತ್ಯಯವು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಫಂಡುಬಂದಿಡೆ. ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ನಮಸ್ಕಾರದ ರಹಸ್ಸವು ಸೂಚಿತವಾದಂತಾಯಿತು. 
039६ ,೦ ಗುಹಾಶಯಾಯೆ,ನೇತ್ಲಾತ ॐ ९ ವಚಃ ಸರ! 
ಪರಸೆ , ಪುರುಷಸಾಯೆ,ವ 2355959 ಶಂಭುನಾ ಕತಮ್‌ ॥ ४९ ॥ 
ಇತಿ ಸೂಚಯಿತುಂ ರುದ್ರೇ ಪರಸ್ಕೆ ५ ಪದಮಾಹ ಚ | 
ಯತಃ ಸರ್ವಗುಹಾಶಾಯ್ಯಪ್ಯೇಷ ಕೃಷ್ಣಃ ಸನಾತನಃ ॥ ve ॥ 
०९, ರುದ್ರನೇ, ಯಾವನ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗನತದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಹೇಳಿದ್ದಿ, ಅದು 
ಹೀಗಿದೆ 
'ಪ ತ್ಯುದ ಶ,ಯಣಾಭಿವಾದನಂ 
ವಿಧೀಯತೇ ಸಾಧುಮಿಥಃ ಸುಮಥ್ಯಮೇ 
ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪರಸ್ಮೈ ಪುರುಖಾಯ ಚೇತಸಾ 
ಗುಹಾಶಯಾಯ್ಯೆವ ನ ಡೇಹಮಾನಿನೇ * ಮ್ರ 
(ಶ್ರೀ ಭಾಗವತ 1 =) 
ಪ್ರಾಜ್ಞರು, ಅಂದರೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಪರಸ್ಪರ ಮಿಳಿತರಾದಾಗ, ಪರಸ್ಪರ 


ಎದುರುಗೊಳ್ಳುವಾಗ ನಮ್ರುಕೆಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವುದು, ನಮ್ರತೆಯನ್ನು 


ತೋರಿಸುವುದು, ಇನೆಲ್ಲವೂ ಸಹ ಹೈದಯಗುಹಾದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಪರಮ 
ಪುರುಪನಿಗೆಂದು ತಿಳಿದು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಜೀನನಿಗಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯಾದ ಉಮಾದೇನಿಗೆ ರುದ್ರದೇವರು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 


“MY 
a 


»3 ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


ಈ ರೀತಿ ರುವನು ಆಡಿರತಕ್ಕ ಮಾತನ್ನು ರುದ್ರನು. ಸ್ಮರಿಸಲೆಂದು ಸ್ಮರ 
ಎಂದು ರುದ್ರನಿಗೆ ಜ್ಞಾಸಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಶಂಭುವು ಮಾಡಿರತಕ್ಕ ನಮಸ್ಕಾರವು 
ಸರಮಪುರುಸನಿಗೇನೇ ಅಂದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೇನೇ ಎಂದು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
"ನನಾಮ' ಎಂದು ಸರಸ್ಮೆ ५५००० ಯಾಪದವು ವೇದದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿಜೆ. 
ಸರ್ವಗುಹಾಶಯನಾದ ಸರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನೀನು ಮಾಡಿರತಕ್ಕ 
(ರುದ್ರನು ಮಾಡಿರತಕ್ಕ ನನುಸ್ವಾರವು) ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣನಿಗಿಂತಲೂ "ಹಗುಹಾಗತನಾದ ನಿಯಾವ:ಕನಾದ ಆಂತರ್ಯಾ- 
ಮಿಯು ಚೇರೇ ಇಲ್ಲ ವಸ್ಟೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇ ರುದ್ರನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ನನುಸಾರ ಮಾಡಿದನು ವಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಪರಸ ಪದವನ್ನು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ ಎಂದು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಾಡಿದ 
ನಮಸ್ಕಾರನಾದರೋ ಕನ್ನಿಂದ ಅಭಿನ್ನನಾಡ ರುದ್ರಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ 
ನರಸಿಂಹದೇವರಿಗೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ " ವಂದಮಾನಂ' ಎಂದು ಆತ, ನೇಪದಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶಾನೆಚ್‌ ಪ ತ್ಯಯವು ಇದೆ. ರುದನು ಕಷ ನಿಗೆ ನಮುಸರಿಸಿದ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ " ನನಾಮ' ಎಂಡು ಹೇಳಔೆ " ನಾನಾನು' "ನಾ' ಎಂದು ದೀರ್ಫವು 
ಇದೆ. ದೀರ್ಫವು * ಅತಿಶಯದ್ಲೋತಕವು. ಅಂದರೆ ರುದ ನ ನಮಸ್ಕಾರವು 
ಭಕ್ತಿ ಶ್ರದ್ದಾತಿಶಯಸ್ಪಣರ್ವಕವಾದದು ” ಎಂದು ಶೀನಾದಿರಾಜರ ಅಬಿಪಾ.ಯ 

ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೈಲಾಸಯಾತ್ರಿಯೂ ಕೂಡ 
ಶ್ರೀಕೃ ಸರ್ಟೋತ್ತಮತ್ತಕೆ ಸಾಧಕವೇ ಆಗಿಡೆ. ಇದರಿಂದ ರುದ ವಿಗೆ 
ಸನ್ವೊ ವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಶ್ರುತಿಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಅಬಿಪಾ.ಯವಲ ನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಯುಕಾ_ಯುಕ ವಾಗಿ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ८०६०१८9 


[ನ್‌ 
२. 
ಕ್ತ 


(५ 
2/4 


- ( ತ್‌ತ ತ್ರ ತಂತು ನಮುನಂ ಕ म्‌ २3९७ ನ ಚಾಪರಮ್‌ | 


\6 ८1 ಶಯಸ್ಯ ठ, पये, ६.2, € ಯತೋ ನಾನಿ 15220338 ॥०॥ 

(5 7 ತತ್‌ಪರಸ್ಮೈಪದು ಚೈನಂ सं ನ ಚಾಸಕಮ್‌ | 

स ४८२८०; ತಿಶಯೋ ठव १ ९,९९ 28.9 ९३८२०६० ಸಾ ॥ ४6 ॥ 
ದೀರ್ಫ್ಪಯಾನಾಸ ನಮನಂ ದೀರ್ಫೇಣೇತಿ 530 95307533 | 


ಅತಃ ಹೈಲಾಸಯಾತಾವಿ ನ ಕೋತ ಸುಖಿದಾ ದಿ pp | ೫೨ ॥ 


sf Use Tr arc 
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ಈ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲೇ ವವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಫೈಲಾಸಯಾತೆಯು ದ್ಹೇಷಿಗಳಿಗೆ (ಆಂದರೆ ಶಿವಸರ್ಪೊಳ- 
५ ति KE ~) ४ 
ತ್ರಮತ್ರವಾದಿಗಳಿಗೆ) ಕರ್ಣಾನಂದದಾಯಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ 
ರುದ್ರನಿಗೆ ಸರ್ರೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು ಹೇಲೆಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬಪರೀತವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಸರ್ರೋತ್ತ್ಯಮತ್ವಕ್ಕನೇ ಸಾಧಕವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಸ್ತುತೋ ಭಕ್ತಜನೇನ ತ್ವಂ ಅಸ್ಮೇಸ್ಟ್ರೈ ಸ್ತಾನಕಾಯ ಚ | 
ಭೇಷೆಜಾ ಭೇಷಜಾನ್ಸೌ ಸಧಾನ್ಯಜ್ಞಾನಾಖ್ಯ ಹೃಡ್ರುಜಾವ್‌್‌ Ilsall 
ನಾಶನಾಯೇಶ ಸಜ್ಞಾನಾಖ್ಕಾ 8 ರಾಸಿ ದದಾಸಿ ಚ | 

ರಾ ದಾನ ಇತಿ ಧಾತೃರ್ಥಮಪಿ ಚಾಹ ಸ ಪಾಣಿನಿಃ ॥ #9 ॥ 


ಭಕ್ತಜನರಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿಕೊಂಡ ನೀನು २) ಸ್ತಾವಕಾಯ ಚ 
(ನಿನ್ನನ್ನು ) ಸ್ನೋತ್ರಮಾಡುವನನಿಗೆ, ಭೇಷಜಾ = ಭೇಷಜಾನಿ == ಅಜ್ಞಾನೆನೆಂಬ 
ಹೃದ್ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ ಸುಜ್ಞಾನನೆಂಬ ಔಷಧವನ್ನು, ರಾಸಿ 
ದದಾಸಿ ಕೊಡತಕ್ಕವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೇ. ರಾ = ದಾನೇ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪಾಣಿನ್ಸಾ- 
ಚಾರ್ಯನು "ರಾ' ಧಾತುವಿಗೆ ಡಾನಮಾಡುವುದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾನೆ. 

ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಸಂಗ್ರಹ: 

०, ರುದ್ರನೇ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ದೀಯೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅನತಾರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾನನರುತೆ ಅನುಕರಿಸುವ, 
ಸರ್ವರಿಗೂ ತಂಡೆಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೇವಲ ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಪುತ್ರಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದಂತೆ ತೋರಿಸು ವವನಾಗಿ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ನೀನು ಚಕಿತನಾಗಿ (ಭಯ 
ಭೀತನಾಗಿ) ಪಾಪಕ್ಸ ಅಂಜಿದವನಾಗಿ, ನಿನಗೆ ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಯಾತಿಶಯಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ = 
ತ್ರೀಯೆ. ನೀನು ಮಾಡುವ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಿಷ್ಟುವೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ದೇವತೆ 
ಯೆಂದೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನೆಂದೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ವಿಷಯಸೆಂಡೂ, ಅಲ್ಲಿ 
ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಜ್ಜನರ ನಿಕರಕ್ಸ್‌ ಉಪದೇಕಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. ಹೀಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ 


| ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


ನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವನರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟು ಅವರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನಾವರಿಸಿರುವ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವಂದು ಅಭಿಪಾಯ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳು : 

ಕ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನಾಮು ಈಕೋಹಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಮ್‌ | 

ಆವಾಂ ತನಾಂಗಸಂಭೂತೌ ಅತಃ ಕೇಶನನಾಮುವಾನ್‌ | 

(ಹರಿವಂಶ -ಭವಿಷ್ನ್ಠನರ್ವ ಆಲ೮-೪೮) 
© 

ಕ ०03 ಬ್ರಹ್ಮನ ಹೆಸರು, ಸರ್ನದೇಹಿಗಳಿಗೆ ಈಶನಾದ್ದರಿಂದ ನಾನು 
ಈಶ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನೆ ದೇಹದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನರಾದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಕೇಶವಸೆಂಬ 
ನಾಮಧೇಯವು ಬಂದು ರುದ್ರನು ನುಡಿದಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತೂ ರುದ್ರನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ರುದ್ರಃಖತದೇವ ಪರಂ ವಸ್ತು ನೈತಸ್ಮಾತ್ಸರಮಸ್ತವಃ | 

ಐಷ ವೋ ಮೋಕ್ತ್ಷದಾತಾ ಚ ಏಸ ಮಾರ್ಗ ಉದಾಹೈತಃ | 

(ಹರಿವಂಶ, च २03०३, 04026) 

ಭೇಷಜೇತಿಪದಂ ಲುಪ್ರವಿಭಕ್ತಿ ಕಮಿದಂ ಯತಃ | 

ತದ್ಭೇಸಜಾ ಭೇಷ್ಠಜಾನೀತ್ಯ ರ್ಥಮಾಹ ಸ ಪಾಣಿನಿ; | 99 Il 

" ಭೇಷಜಾ' ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯಯವು ಲುಪ್ಪವಾಗಿರುವುಡರಿಂದ 
" ಭೇಷಜಾ' ಎಂಬೀ ಪದಕ್ಕ ಪಾಣಿನಿಯು ಬಚೇಷಜಾನಿ ~ ಔಷಧಗಳು ಎಂದು 
ಅರ್ಥ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಐನಂ ಚ ಶಂಭುರ್ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ದಾತಾಾ$ಸೀದ್ದು ರುರೇನ ನಃ | 

ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚ ಕುಮಾರೋಭೂನ್ಸಂತಾ ಸ್ತೋತಾ ಚ ಸತ್ರ ತೇಃ ೬ 


ಐವಂಚ ಜ್ಞಾನದಾನ ಮಾಡುವ ಶಂಭುವು ನಮಗೆ ಗುರುವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಸಚ್ಚನರ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಮುಗನೂ ಸ್ತುತಿಕರ್ಕನೂ ನಮಿಸುವವನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
~~ 


(रवव 4४ 


† 
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८०८), १३ ಪಿತಾ ತೇನ ಪೃಣತಃ ಸಂಸುತಃ 2 ४38 । 
=, ठु, ಶ್ರುತಿಸಮುತ್ತಾ ಯತೋಚಭೂತರದೇವತಾ ॥ ॐ2 | 


ङ एर, ८9 ರುಂ ನದ ಹರಂ ಹರಿಭಕ ಧುರಂಧರಂ | 
ಹರಸ ಸಾಕಾ ತ್ರಿತರಂ ಪರಂ ದೆನಂ ಹರಿಂ ನದ ।॥ ೫6 | 


२८ ಚೈಮಿನಿನೂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸೂತ್ರಮುಕ್ತಾ ರ್ಥಸೂಚಕಂ | 
ದೈ ಮಾತುರಶ್ರು ತೇರರ್ಥೇ ಕೋಂತರಾಯಂ 8, 3 ॥ भह ॥ 


ಅತೋಸ್ಥದಗ್ರೇ ಕಕ एर उठे ವದನು ಪತಿವಾದಿನಃ | 
ಅನಾಶಜನಿ ತದೋಷತ್ಗಾತ್‌ ಶ್ರುತಿರೇಪಾ ಪುರಾತನೀ ll ६.० ॥ 


ಬಲಂ ಯೇಷಾಂ ಹಿ ವಿದುಷಾಂ ತೇಸಷಾಮಗ್ಗೇ ತುಸೋಪಮುಂ | 
ಕಂ 5904२ ॐ ರುಷಂ ನಾಕಂ ವದನು ಪ.ತಿನಾದಿನಃ ॥ ६९ ॥ 


ರುದ್ರನ ತಂಜಯಾದ ಶ್ರೀಕಷ್ಟ ಪ್ರಭುವು ಆ २७०८ 3.3 ಟ್ರವನೂ 
ನಮಸ್ಸರಿಸಲ್ಲಟಿವನನೂ ಆದರಿಂದ, ರುಡನಿಗೆ ಪಸರಡೇವತೆಯಾದನು ಎಂಬುದು 
ಶುತಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದದು. ಚದರಿಂದ ಹರನನು ಗುರುನೆಂದೂ ಹರಿಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ಶ್ಲೇಷ ನೆಂದೂ ಹೇಳು. ಹರಿಯನು, ಹರನಿಗೆ ಸಾಕಾ ತ್‌ ತಂಡೆಯೆಂದೂ ಪರದ್ಬೆ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳು. ॥ 9 ॥ 

ಈ ನಾವು ಹೇಳಿಡ ಅರ್ಥವನು ಸೂಚಿಸುವ ಜೆಮಿಫಿಯ ಸೂತ ವನ್ನು 
ಜಾ ಪಿಸಿಕೋ (ವಿರೋಧ ತ್ರನಖೇಕಂ 7२. ८23 ಹ ನುಮಾನಂ) (ಈ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಾ ಗಿಣಿ) (ಜ್ರ ಮಾತು ಗಣಪತಿ) ನಿಫ್ಲೇಶನು 
ಮಾಡಿದ ಶ್ರುತೃರ್ಥನಿರ್ಣಯಕ್ಸ್‌ ನಿಫ್ಲವು ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು? ( ಮುನ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಯರು ವಿಫಷ್ನೇಶ ಅನತಾರರೆಂದು ಈ ವಾದಿರಾಜರ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಊದಿಸಬೆಕಾಗಿದೆ) ॥ भह ॥ 


ಹೀಗಿರುಪುಪರಿಂದ ನನ್ಮು ಬಿದಿರಿಗೆ ನಿಲ್ಲು ವನು ಯಾನನಿರುವನು ಪ್ರತಿವಾದಿ 
ಗಳು ಹೇಳಲಿ. ५“ ಅಡೇಕೆ ಎದುರಿಗೆ ವಾದಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುವಿರಿ ” ಎನ್ನು ವಿಯೇನು ?  ಜೋಷಶಂಕಾ ಇಲ್ಲದ ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ 
ಶ್ರುತಿಯ ಒಲವು ನಮಗುಂಟು. ಇಂತಹ ಪಂಡಿತರ ಎದುರಿಗೆ ನೆಲ್ಲು ಹೊಟ್ಟಿನಂತೆ 


१४ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 
ನಿಸ್ಸಾರವಾದ ಪಾಶುಸತ್ಗಾದಿ ಸ್‌ರುಸೇಯಾಗಮಗಳಿಂದ ಏನುತಾನೆ ಸಾಧಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. ೬೧! 

ಅವಕರಣಿಕಾ :-- 

ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುಪಾದೋದಕಥಾರಣೆಯೆಂಬ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಶಿನತ್ತವು 
ಲಭಿಸಿದೆಯೆಂದು ವೇದವಾಣಿಯು ವಿಷ್ಣು ಪಾದೋದಕದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಲಿದೆ. 


ಯುಗ್ವೇದಮಂತ್ರ EES 

| 
ತವ ಶ್ರಿಯೇ ಮರುತೋ ಮರ್ಜಯಂತ 

| 
ರುದ್ರ ಯತ್ತೇ ४८85२ ಚಾರು ಚಿತ್ರಂ | 
| 

ಸದಂ ಯದ್ವಿಷ್ಲೋರುಪನಮುಂ ನಿಧಾಯಿ 

| 
ತೇನ ಪಾಸಿ ಗುಹ್ಯಂ ನಾಮ ಗೋನಾಂ asl 


(ಯುಗ್ವೇದ ೩-೮-೧೬) 


ಪದವಿಭಾಗ :-- 

ತವ, ಶ್ರಿಯೇ, ಮರುತಃ, ಮರ್ಜಯಂತ, ರುದ್ರ, ಯಶ್‌, ತೇ, 
ध, ಚಾರು, ಚಿತ್ರ, ಪದಂ, ಯತ್‌, ವಿಸ್ಲೋಃ ಉಪಮಂ, 
ನಿಧಾಯ, ತೇನ) ಪಾಸಿ, ಗುಪೈಂ, ನಾಮ, ಗೋನಾಂ, ಇದರ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ, 

ಇತಿ ಶ್ರುತಿರುಕುಂದಸ್ಯ ಪಾದತೀರ್ಥನಿಷೇನಣಾತ್‌ | 

ಕಂಭೋಃ ಪನಿತ್ರತಾಮಾಹ ಜನ್ಮ ಚಾಹ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ 1೬೩ 

ಹೀಗೆ ಶ್ರುತಿಯು ಮುಕುಂದನ ಪಾದತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ 


ಶಂಭುವಿಗೆ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿಯಿಂದ (ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ) 


ಜನ್ಮವೂ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 


tA ४ 
tg | 
द 







26६४, ಲತಾ ೨೬ 


ಸದಾ ವಿಷು ಪದಧ್ಗಾತ್ನತ್ತಂ ಚ ತನ್ನಾಮುಜಪ್ಪ ತಾ 
ಆಹ ಶ್ರಿಯಂ ಚೆ ನಿಷ್ಣಂಘ) ತೀರ್ಥನಿತ ನಿಷೇನಣಮ್‌ ॥ ६.४ ॥ 


ಮತು ಶಿನನು ಸದಾ ವಿಸುವಿನೆ 52८5583 ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಂದೂ, 
ಅವನ ನಾಮವನು, ಜಹಿಸುತ್ತಾಸೆಂದೂ ರುದಕಿಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ವಿಷು ವಿನ ಪಾಡೋ 
ದಕನನು ಸೇವಿಸುವದರಿಂದ ಸಂಪತ್ತು ಉಯಾಗಿಡೆಯೆಂದೂ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ 


ಇತ ಈದೃಗ್ವಿಥಃ ಶಂಭುರ್ನುನೋವಾಕ್ವಾ ಯಕರ್ಮುಭಿಃ | 
ಚಕ ೦ ದಧ್ದಾನಃ ಸತತಂ ವಿಸೌ ಸೆರಮಸಾವನೇ ॥ ४५ ॥ 


ತತ್ಪುತ್ರಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತಃ ಕಥಂ ऊय, ५८.०१.०९ ಭವೇತ್‌ । 


ಹೀಗೆ ಪರನುಪಾವನಮೂರ್ತಿಯಾದ ವಿಷು ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮನಸ್ಬಿನಿಂದಲೂ, ಸೂ ०,९३, ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಾಕ್ಸಿನಿಂದಲ್ಲೂ, ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ ಭರ ಯೆನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪುತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರನಾದ ರುದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆಶ್ರಯನು 
ಹೇಗೆತಾನೆ ಆದಾನು? 


ಶ್ರುತಿಶ್ಚ ವೈಷ್ಠ ವಾಚಾರಧನಕೋಕೋಪನಮಾಭನತ್‌ ॥ ४६६. ॥ 


ಯತಃ ಶಿನಸಾ.ಪಿ ಧರ್ಮುಂ ವಿ ತೀರ್ಥನಿಸೇವಣಂ | 

०३.०९९ ದಗ್ನೇ ಕೋ ವಕ್ಲಾ ವದನ್ನು ಪ್ರತಿನಾದಿನ ॥ ६.९ ॥ 
८ ಶಿವನಿಗೂ ಕೂಡ > ಪಾದೋದಕ ಸೇವನೆಯನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಧರ್ಮ 
ವನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಜಿಯಾದ ರಿಂದ ಅದು ವೈಷ್ಣವಾಚಾರನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಸದಾಚಾರನೆಂಬ ಧನಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಕೋಶದ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ಹೆಣಂದಿಕು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಾದಿಸುವವನು ಯಾವನಿರುವನು १ 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 

ತವ ಶ್ರೀಯೇೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತೃರ್ಥದ ವಿವರಣೆ : 

ಹೇ ರುದ == ०९ ರುದ ದೇವನೇ! ತನ= ನಿನ, 9 0२०९ = ಪಾವಿತ $ 
ರೂಪಸುಪತಿ ಗಾಗಿ, ००३ ९ ಜನಿಮ- ಯಾರಿಂದ ನಿನ ४८८, > ಆ, ಮರುತಃ 
ಬಹ್ಮರು (ಚತುರ್ಮುಖ ಬ ಹರು) ಚಾರು ಸುಂದರವೂ, ಚಿತ್ತಂ = ನಿಚಿತ ವೂ, 





ತಿಲ ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ 


ಉಪಮಂ - ಸಮೀಪದಲಿ ಇದು ಸೇವೆ ಮಾಡುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ವಿಸೊ (= 
ಬಷು ವಿನ, ಪದಂ ಪಾದನನ್ನು, ಮರ್ಜಯಂತಃ = ಮಾರ್ಜ ಯಂತಃ ತೊಳೆ 
ಯುತಾ ಕೆಯೋ, ತತ್‌ - ಅದ್ದು ठ 0३52 = 8 ,०८ ठ्‌ © = ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಧಾಯಿ ~ ನಧಾಯಿ- ಇಡಲ್ಲಟ್ಟತು. ಥ್ಠಾನಿಸಲ್ಲ ಟ್ರತ್ತು ತೇನ= ಅದರಿಂದ, 
ಗೋನಾಂ = ನಾಮಗಳ ಮಧ್ನದಲಿ ಗುಹ್ನೆಂ ನಾಮ = ಗೋಪ್ಯವಾದ ರಾಮನಾಮ 
ವನ್ನು ವರಂಶರ, ಪಾಸಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುನ ದರ ಮೂಲಕ, ಕಾಪಾಡುತಿ 
(ಸರ್ವದಾ ರಾಮನಾಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುತ್ತೀಯೇೇ) 


ಅಭಿಪ್ರಾಯ : 

ಪ್ರತಿ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದ್ಲಿ ಯೂ ಆ ಕಲ್ಪದ ಬಹ್ಮದೇವರಿಂದ ಆಗಿನ ರುದ್ರಜೀವರು 
ಪುತ್ರರಾಗಿ ಜನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಿನಿಕ್ರಮಾವತಾರದ ಸಮಯವದಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮ 2८, 
ಪಾದವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದಾಗ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಮ ನಖಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಖರ್ಪರವು ಸೀಳಿ ಬಹ್ನಾಂಡದ ಹೊರಗಿನ ನೀರು ಒಳೆಗೆ ಬರಲು, ಆ ನೀರನ್ನು 
2९३ ९०८६८९८ ಬಹೈದೇವರು ತಮ್ಮ ಕಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ 
ಫಾದವನು, ತೊಳೆದು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆ ನೀರು ಗಂಗಾನದಿಯಾಗಿ ಪವಹಿಸಿತು 
ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಗಂಗಾಧರನು ಸನಿತ್ರನಾದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ 
ಪಾದವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಥ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತು ಸವಿತ್ರವಾಡ ಸರಮಾತ್ಮನ 
ಗೋಪ್ಯವಾದ ರಾಮನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಜನಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಆ ನಾಮಗಳನ್ನು ರುದ್ರದೇವರು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಭಿಪಾಯ 
ವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಲಿದೆ. 

ಈಗ ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ 
ಅದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ 


ಹೇ ರುದ್ರ ಯದ್ವೇಭ್ಯಸ್ತೇ$ಭೂತ್ಪೂರ್ವಂ ಜನಿಮ ಜನ್ಮ | 
०९०, ತೇ ಮರುತಃ ಪಿತರಃ ಪುತ್ತಲಾಲಸಾಃ ॥४८॥ 


ನೆ! ಯಾವ १०८, ८90८ ಪೂರ್ವದಲಿ ನಿನ ಜನವೋ 
ಆ ಪುತೃಲಾಲಸರಾದ ಪಿತ್ತಗಳು ನಿನ್ನ ಸಂಸಪತಿ,ಗಾಗಿ ಇರುತಾರೆ 






ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 3೯ 


ಯಶ್‌ == ಯೇಭ್ಯಂ == ಯಾರಣೆಕೆಯಿಂದ್ದ ತೇ ಜನಿಮ (ಜನ್ಮ) 
ಅಭೂತ್‌ = ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವು ಆಯಿತೋ ಪುತ್ರಲಾಲಸಾಃ = ಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವ ತೇ ಮರುತಃ೭ಆ ಮರುತ್‌ಗಳು ತನ ಶ್ರಿಯ್ಕೆ = ६९, 
ಸಂಪತಿ ಗಾಗಿರುವರು 


ಚಿತೆಂ ಸೂ ಲಾಣುರೂಪತ್ಸಾತ್‌ ಚಾರು ಸೌಂದರ್ಯನತ್ತತಃ । 

ಉಪ ಯಸ್ನ ಸಮೀಪೇ ನೂ ८5423 ५.५६ ९ ಪರಿಚಾರಿಕಾ ॥ ६.९ ॥ 

ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ, ಚಿತ್ರಂ ಚಾರು, ಉಪಮ ಈ ಮೂರು ನಿಶೇಷಣಗಳು 
ಭಗವಂತನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತ. " ಚಿತ್ರಂ? ಅಂದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದುದು 
ಅದು ಹೇಗೆ ಅಂದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣದಾಗಿ ಕುಡುಬಂದ ವಾಮನನ ಪಾದವಷ್ನೇ ತ್ರಿಐಕ್‌ಮನ 
ದೊಡ್ಡ ಪಾದ. ಹೀಗೆ ಅಣುತ್ವ ಮಹತ್ವ ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚೇರೆಲ್ಲೂ 
ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಲೋಕನಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದವು ಎಚಿತ್ರ 
ವಾದದ್ದು. ಚಾರು-ಅತಿ ಸುಂ ರವಾವದು ಯದ್ಯಪಿ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಸೌಂದರ್ಯವುಳ, ಪಾದಗಳು ರಮಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿದ ಆದರೆ ನಿರತಿಶಯ 

ಸೌಂದರ್ಯವು ವಿಷು ವಿನ ಅನಯನಗಳೆಲ್ಲಿಯಳ ಇರುವುದು ಶ್ರುತಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ 

ಅದಕೆ, ಉಪಮಾನ दद ಎಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ८९०८ ಅದು 
ಚಾರು. ಈ "ಉಪನು' ಅಂದರೆ ಉಪ-=ಯಾನ ಪಾದದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ, 
ಮಾ = ಕೋಕಮಾತೆಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷಿೀಯು ಪಾದ ಒತ್ತುವಳಾಗಿರುವಳೋ 
ಆ ಪಾದವು " ಉಸಮ' ಎಂದು ಅನ್ನಿ ಸಿಕೊಳು ತ್ತದೆ 

ಯದಿತ ೦ ಭಾಗ್ಗಸಂಪನ್ನಪದಂ ವಿಷ್ಲೋರನುತ್ತಮಂಂ ! 

ತ್ರಿನಿಕಮತನೋಸ್ತದಿ 3०४, ०००७ ಪುರಾ ಕಿಲ ॥ a0 ॥ 

ಯಾನ ಪಾದವು ?०९ ಭಾಗ್ಯಸಂಸನ್ನವಾದುಜೋ ಆ ತ್ರಿನಿಕ್ರಮರೂಪಿ 
ಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸರ್ಮೋತ್ತಮವಾದ ಪಾದವನ್ನ ತಾನೇ ಹಿಂದೆ (ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು) 
(ತಮ್ಮ ಕಮುಂಡಲೋದಕದಿಂದ) ತೊಳೆದದ್ದು. 

ವೆದಿಕತ್ಸಾದಮಾಜ್‌ಯೋಗೇ;ಸ್ಯಲ್ಲೊ ಪಂ ವಕ್ತಿ ಹಾಣಣೆನಿಃ | 

5 ಲೋಕನೋಹನಾಯೇದಂ ಸ್ರಾದಪ್ರಕ್ಲಾಲನಂ ಕೃತಂ ॥ ९0 ॥ 

ಕಿಂತು ಭಕೆ 53९8 5389 ० =>, ०५००४९२, , ९५8 ९9 ಸದಂ । 


१८ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


" ಅಮಾರ್ಜಯಂತಶ ' ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನ, + ಮರ್ಜಯಂತೆ? ಎಂದು 
"ಅ' ಲೋಪಮಾಡಿ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫವಾದ "ಮಾ? ठ ಬದಲು ಹ್ರಸ್ತವಾದ 'ಮ' 
ಕಾರನನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿರುವುದು ವೈದಿಕಪ್ರಯೋಗ: ಹೀಗುಂಬೆಂದು ಪಾಣಿನಿಯು 
ಹೇಳಿರುವನು, ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಪದಸ ಯೋಗವು ಏನು ಸೂಚಿಸುತೆ ಯೆಂದಕೆ 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸರಮಾತ್ಮನು ಅನಶಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಾ.ಹೃಣರ ಪಾದಸಕಾ ಳೆ 
ನಾದಿಗಳನ್ನ ಹೇಗೆ ಕೇವಲ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಮಾಡುತಾ,ನೋ ಹಾಗಲ. ಬ ಹ್ಮದೇವರು 
ಮಾಡಿದ ಈ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಪಾದಪ ಕ್ಲಾಳನವು ಪರ ಮಾತ್ಮನು ತನಗಿಂತ ಉತ್ತಮನು 
ಎಂದು ತಿಳಿಮ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದು ಬಿಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ 
ಈ ಅಲೌಕಿಕ ಪ್ರಯೋಗವು. 


ಶ್ರೀಶ ಬಂಧಕರೀ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರತಿಬನ್ನೆ ಕರೀ ತು ಯಾ || 2೨ 1| 
ಸಾ$ತ್ರನಾಭಿಮುತಾ ಕಿಂತು ಯತ್ನಾಪಂ ಜಾಯತೇ ಸದಾ | 
ಶಾನನವಾಸತೋ ಭಸ್ಮನ್ಸ चय ಧಾರಣಾತ್‌ ॥ 24 ॥ 


ಮಸ್ತಕೇ ತೀರ್ಥಸಾದಸ್ನ ವಿಸೊ  ಹಾಜೋದಸೇನಯಾ | 
ತಸ್ಲಾಂಹಸಃ ಪರೀಹಾರರೂಸಾ ಶ್ರೀರುಚ, ತೇ ಬುಧೈಃ | 2¢ || 


ಇತಿ ತತಂ ದ್ಕೊ €ತಯಿತುಂ ಶಿ ಇತ ವದಚು 38 | 


ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಂಧಿಸುನಳೂ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಪತಿಬಂಧಕಳೂ ಆದ 9 ९005; - 
ಸಂಪತು ಳೂ ಅವಳು ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಶಬದಿಂದ ಹೇಳಲಟಿಲ. ಆದಕೆ 
ಶಾನದಲ್ಲ ವಾಸಮಾಡುವದರಿಂದಲೂ ಭಸ್ಮ, ಮನುಷ್ಯನ ಕಪಾಲ ಮತು. ಟಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ರುಡ ದೇವನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾದ 
ದೋಷವು ಯಾವುದೋ ಅದು 23203, ಪಾಡವುಳೆ ಶೀಹೆರಿಯ ಪಾದೋದಕ | 
ವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಹೋಗುವುದು ಯಾವುದೋ ಅದು (3 ನಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಹೇಳೆಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೆಂದು ತೋರಿಸುವುದಕಾಗಿ ८9 ९; ಯೊಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿತು 


ಇದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಆಗುತೆ (ಕದಂ ಉಕಂ ಭವತಿ) : ರುದೃನು 
ಸರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕನಾಗಿ ದೈ ತ್ತ ಮೋಹನಕ್ಸಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮ 
ಲಿಫ್ರಾಂಗನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ; ಮನುಷನ ತೆಲೆಬ್ಬುರುಡೆಯನು ಕೈ ೮ ಹಿಡಿದಿರು 


Rancat < 72.८२ १९१८१ 


EN, 


ಪರಿಭಕ್ತಿಲತಾ ष 


32, 5) ಮತ್ತು ಎಲುಬನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 22९) > ದೋಷಕರವಾದದು 
ಈ ಜೋಷವು ಪನಿತಕರವಾದ ०2 26 ಪಾಡೋದಕನನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ ನಾಶ 
ವಾಗುತ್ತಿ. ಬ್ರಹ್ಮದೀನರು ನಿಷ್ಣುವಿನೆ (ತ್ರಿನಿಕ್ರಮುನ) ಪಾ ಡೆನನ್ನು ತೊಳೆಯು 
ವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ರುದ್ರನು ಗಂಗಾನದಿಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವ 
ಈ ಫಾದೋಡದಕವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಪನಿತ್ರನಾಗಲಿ ಎಂಬುದೂ ಒಂದು 
ಉದ್ದೇಶ. ಇದೊಂದು ಸೂಚಿತವಾದ ರಹೆಸ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 

ಪಾದಪ್ರಕ್ಸಾಲನಂ ಶಂಭೋ ಶ್ರೀರೇಷಾ$ಭೂನ್ಸ ಸಂಪದಾ ॥ 29 ॥ 

ದಿಗಮ್ಬರೋ 08.2९ ಜಟಿಲಸ್ತಸ್ಯ ಶ್ರೀರಿಯಮೇನ ह | 

ಅಭಿಪಾಯ :-- 

ದಿಗಂಬರನೂ ಜಬಾಧಾರಿಯೂ ಆದ ಈ ರುದ್ರನಿಗೆ ದೋಷದೂರವಾಗು 
ವುಜೀ "ಶೀ? ಶಬದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೂರತು ವಸ್ಥಾಭರಣಾದಿ 
ರೂಪವಾದ ಸಂಪತ್ತು ಅಲ 

ಶಿವಶಿ ಮೋಭೂದಿತ್ಠಾಹ ಯತೋ ಭಾಗನತೇ ಶುಕ: al 


ಟದ ರಿಂದಲೇ ಕುಕಾಚಾರ್ಯರು ಭಾಗನತದಲ್ಲಿ ನಿನ್ಲುಪಾದೋದಕವಾದ 
ಗಂಗೆಯನು, ಶಿರಸಿನಲಿ ಧರಿಸಿ ಶಿನನು ಶಿವನಾದನೆಂದು, ಪವಿತ.ನಾದನೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ 

५ ०५०४ॐ२,४३६ 8६. ತಸರಿತ್ತದಕರೋದಕೇನ 

ತೀರ್ಥೇನ ಮೂರ್ಧ ಧಿಧೃತೇನ ಶಿನಶಿಮೋಭೂತ್‌ * (ಭಾಗವತ) 

ಬಹ್ಮಡೇವರು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಫಾದನನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಕ್ನಾ ಬನ 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಪಾ ಲಕೋದಕವು ಗಂಗೆಯಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸಿತು. ಆ ಶ್ಲೇಷ ವಾದ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರ್ಥವನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ತಿವನು ಶಿನನಾವನು 
(ಪನಿತ್ರನಾದನು) ತಹ ಉತ್ಸ ५ ವಾದ ಹರಿಯ ಪಾದನನು ಹದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಧ್ಲಾನಿಸಜೀಕು 

ತತಃ ಪನಿತ್ರತೈ ನಾಸ್ಯ ಶಿವಸ್ಥ ಶ್ರೀಃ ಸತಾಂ ಮತಾ! 

ಆದ ರಿದ ಸನಿತಕೆಯೇ ಸಜ ನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಈ “ಶ್ರೀ” ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಬೋಧ ವಾದದ್ದು 


4८ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


ಸ್ತೀಪುಂಶೋಗಾಜ್ವನಿರ್ನೇಯಂ ಕಂತು ಭ್ರೂಮಧ್ಯ ತೋ ವಿಧೇಃ 
॥ 2९ | 


ಇತಿ ಸೂಚಯಿತುಂ ಚಾತ್ರ ನಿಶ್ಲಿಸ್ಸಮುಕರೋತ್ಸದಂ | 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಶಿಶುನಿನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ 
ಸಾಮಾನವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಅದರೆ ರುದ್ರದೇವರ ಜನ್ಮ ಹಾಗಲ. ಅವರು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಭ್ರೂಮುಧೃದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದರು. ಇದನು, ಸೂಚಿಸುವುಡಕಾ 
"ಜನ್ನ? ಪದವು "ಜನಿಮ' ಎಂದು ಒಡೆದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ ದೆ 
३० ಮಹೋಪಕಾರಿತ್ಪಾತ್‌ ಪದನೇತತ್ಸದಾ ಹೃದಿ ॥ ९८ ॥ 
ತ್ವಯಾ ನ್ಯಧಾಂಯಿ ०३०९६९८० ८० कमे, ०३०४ ಮಾನಸೇ | 
ಹೀಗೆ ಮಹೋಪಕಾರಿ ಆದರಿಂದ ಈ ಏಷು ಪಾದವು ನಿನಿಂದ ಹದಯ 
€) ಇಡಲ್ಪಟ್ಟತು ಹಾಗೆ ಇಡುವುರ ರಂದ ಈ ಪಾದನ ९) ९63 ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಧಾನಿಸುತ್ತೀಯೆ. 
ನಿಧಾಯೀತಿ ಪದಂ ಚೇದಂ ನ್ಯ ಧಾಯೀತ್ಕಾಹ ಪೂರ್ನನವತ್‌ ॥ ೭೯ ॥ 
ನಿಷೇಧಸ್ಮಾರಕೋ;ನರ್ಣೋ ಹರೇಣ ಪರಮಾದರಾತ್‌ | 
ಕ್ಸ ತೇ ಧ್ಯಾನೇ ಕುತೋ ವಾಚ್ಯ ಇತಿ ತತ್ಯಾಜ ತಂ ಚ ವಾಕ್‌ | ०॥ 
(+ ಅಧಾಯ) ९ ८२००८ ಎಂದ ಏರುವುದಕ್ಕ ಬದಲು ನಿಧಾಯಿ 
ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಅಂದರೆ "ಜನ್ಮ? ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಬದಲು ಶ್ರುತಿಯು "ಜನಿಮ' ಎಂಡು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಹೇಗೆ ಉಂಟೋ, 
ಇಲ್ಲಿಯೂ "ನೈಧಾಯಿ' ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಟೆ ಬದಲು "ನಿಧಾಯಿ' ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾರಣ ಉಂಟು ಆದಕಾರಣ ಇದು ರುದ ನಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದವು ಪರಮಾದರದಿಂದ ಧ್ಥಾನಿಸಲಟತು ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ 
ನಿಷೇಧಾರ್ಥವನು ಅಂದರೆ "ಇಲ್ಲ? ಎಂಬ ಅರ್ಥನನು ಸೂಚಿಸುವ "ಅ' ವರ್ಣ 
ವನ್ನು ಏಕ ಹೇಳೆಚೇಕು ಎಂದು ಶು.ತಿಯು ಆದನು ಬಿಟಿ) ಬಿಟ್ಟಿತು 
ತೇನ ಗೋನಾಂ ಗವಾಂ ನಾನ್ನಾಂ ಮುಧ್ಯೇ ತಂ ಚ ನಿರಂತರಮ್‌ | 
ಗುಹ್ಯಂ ರಾಮಾಭಿದಂ ನಾಮು ಪಾಸಿ ರಕ್ಷಸಿ ಜಿಹ್ಚ್ವಯಾ ॥ ८० ॥ 
(ಯಗ್ರೇದ ಹ-೮-೧೬) 


Raticat 





ॐ 08 दै, ९ उ 4९ 


५ ಪೇನ ಪಾಸಿ ಗುಹ್ಯಂ ನಾಮು ಗೋನಾಂ” ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 

“ ತೇನ ಗೋನಾಂ (उप , ) ಗುಹ್ನಂನಾಮು ತ್ರಂ ಜಿಪ್ರಯಾ ಪಾಸಿ” 

ಗೋನಾಂ = ಗವಾಂ = ನಾಮ್ನಾಂ ಮಥ್ಗೀ == ಪರಮಾತ್ಮ ಹೆಸರುಗಳ 
5०८. ८९, ಗುಹಂ ರಾಮಾಭಿಧಂ ನಾಮು= ಗೋಪ,ವಾಡ ರಾಮ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ನಾಮನನು, ಜಿಸ್ತಯಂ= ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಉಚ್ಛಾರಣೆ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಪಾಸಿ-ರಕಸಿ, ८४२६२, 

ಸದೆವೋಚ್ಲಾರಣಿಂ ನಾಮ್ನಾಂ ರಕ್ಷಣಂ ನಾಪರಂ ವಿದುಃ | 

ಮನಸಾಗೇ ಸಂಕಲ್ಲಯತಿ ವಾಚಾ ವ್ಲಾಹರತ್ಮಥ || ९9 ॥ 

ಸದಾ (ಯಾವಾಗಲೂ) ಭಗನಂತನ ರಾಮನಾಮವನನ್ನು ಉಚ್ಛಾರಣೆ 
ಮಾಡುವುದೇ ಅದನ್ನು ರಕ್ತಿಸುವುದು, ಬೇರೆಯಲ್ಲ, ಹೀಗೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 

ಮನುಷ್ಯನು ಮೊಡಲು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ವಾಗಿಂದಿ,ಯದಿಂದ ಉಚ್ಛ್ಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಇತಿ ಶ್ರುತೇರಿಯಂ ನಾಮನದೀೀ ಜಿಹ್ಮಾಂಗಣೇ ತವ | 

ನೃತ್ಯಂತೀೀ ಚಿತ್ರಗಂ ಧ್ಯಾನನುಪ್ಕೂಚೇ ಕರಪಲ್ಲವಾತ್‌ | 6೩ Il 

ಹೀಗೆ ಶುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಜಿಹ್ಲೆಯೆಂಬ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನರ್ಕನ 
ಸಾಡುವ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾದ ರಾಮನಾಮನದಿಯು ತನ ಕೈಯಿಂದ (ನಿನ್ನ) 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸು ುತ್ರಾಳ 

ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಯತಃ ಸತ್ಯ್ತಲೋಕಾಧಿಪತಯೋತಖಿಲಾಃ | 

9, ठठ २, 88.2९ ಹರಿಸಾದಾಬ್ದಂ ಕಾ ಲಯೆಂತಿ ತತಃ ಶುತಿಃ ॥ ५५ ॥ 

ಮರುತಸಿ ತಿ ಬಹ್ನರ್ಥನಿಭಕ್ಸಾ ನಕ್ಲಿ ऊर एर | 

ಅತಶ ಕಾಕತಾಲೀಂಶಂ ನೇಡಂ ಪಾಡದೋದಧಾರಣನು್‌ | ॥ ೮೫ ॥ 

ಕಿಂತು ಭೂಯೋ ದರ್ಶನೇನ ವ್ಲಾಪ್ತಂ ಶೈವೇ ಪದೇ$ಭವತ್‌ | 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯಲೋಕಾಧಿಸತಿಗಳಾದ 


ro han --^न 
ಬ್ರಹ್ಮರುಗಳು ತಮ್ಮ ಕ್ಸೈಗಳಿ ಂದ ಹರಿಪಾದಕಮಲನವನು ತೊಳೆಯುತ್ತಾರಾದ್ದರಿಂದ 


॥ 1 धः Ue ५4 


೩೪ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


ಶ್ರುತಿಯು *" ಮರುತಃ” ಎಂದು ಬಹುವಚನವಿಭಕ್ಕಂತ ಶಬ ವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರುದ್ರನು ವಿಷ್ಣು ಪಾದೋದಕವನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡುವುದು ಕಾಕಶಾಲೀಯ ನ್ಯಾಯದಿಂ ಕಂಡುಬರುವಂತೆ ಆಕಸಿ ಕವಲ 

ಬಹು ಆನರ್ತಿ ಕಂಡ:ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಶೈ ವಸದದಲ್ಲಿ ವ್ಲಾಪ ವಾಗಿದೆ 
ಆಯಾಯಾ ಕಲ್ಲದಲಿನ ರುದ ಪದವಿಗೆ ಬಂದ ಸತಿಯೊಬ ಜೀತ ನೂ ವಿಷು ವಿನ 
ಪಾದೋದಕವನನು ಧಾರಣೆಮಾಡುನನು ಎಂದು ಅಭಿಪಾಯ 


* ಯತ್ರ ಯತ್ರ ರುದ್ರಸದಾಧಿಷ್ನಾತ್ತತ್ತಂ उड उड, ಶಿರೋದೆ ತವಿಷು . 
ಪಾದೋದಕತ್ತಂ ” ಎಂದು ವಾವಿ ಯು ಶು.ತಿನಮ ತವಾದುದಾಗಿದೆ 
ತ್ರರ್ಥೊೋ ದೃಶ್ಯ ತೇ ಸೃಷ್ಟಮಸ್ಕಾ ಮುಚಿ ಯತೋ ॐ3९,8 ॥ ९६ | 
ಏನಂ ಚ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಕರುಣಾ ಚ ದಿಸೇ ದಿನೇ | 
ಯಸ್ಯ ದಾಸ್ಕಂ ಮುಹಾದೇವೋ ಬಿಭರ್ತಿ ಸರನಾದರಾಶ್‌ || ೮೬ || 
ಸ ಏಿಷ ಭಗವಾನ್ಸಿಷು ನ್ನ 80 ಸರ್ನೋತ ಮೋ ನದ | 
ಪುತಿಕಲ್ಲಂ ವಿಧಾತಾರೋ ಯತ್ಸದಂ ಕ್ಸಾಲಯಂತಿಹಿ 66 
ಬ್ರಹ್ಮಪೂಜ್ಯಚರಣೋ ನ ಕಂ ಸರ್ನೋತ್ತನೋ ವದ | 


ಹೀಗೆ ಅರ್ಥವು ಈ ಶುತಿಗೆ ಸಷವಾಗಿ ಎಲರಿಗೂ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ 
ಮನಸಿ ನಿಂದಲೂ, ವಾಗಿಂದಿ ಯ ದಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾರ ದಾಸ್ಯ ನ್ನು ಮಹಾದೇವನು ಪರಮಾದರದಿಂದ ವಹಿಸಿದಾನೆಯೋ  * 
ಆ ಭಗನಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ಮೋತ್ತಮನಲ್ಲನೇನು ಹೇಳು? ಅಲಡಿ ಔಕಿಕಲ 





ದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹಪದಕೆ ಬಂದವಕೆಲ ರೂ ಯಾರ ಪಾದನನ್ನು ಪಕಾ ಲನ. ॥ ५ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ ಪಾದಕನುಲವನ್ನುಳ್ಳ ಶ್ಲೀಹರಿಯು 8 
5८२ ಮನಲ ನು €) ? | ಹ ys 

ಅನಾಶಣಸ್ತಿ ತದೋಷತ್ತಾತ್‌ ಶು ತಿರೇಷಾ २०२२९ 43 1 


ಬಲಂ ಯೇಷಾಂ ಹಿ ನಿದುಸಾಂ ಕೇಸಾಮಗ್ರೇ ತುಹೋಷಮ್‌ | = 
, ४0 ಕುರ್ಯಾಶೌರುಷಂ ವಾಕಂ ನದನು ಪ ತಿನಾದಿನಃ ॥ ₹८ | ನ ; 





+ ४ 
ನ್‌ hg: #॥॥ 
~क +| 4 | 

Re => 

५ (7 ~ Pe 


550 $, ಲತಾ वभ 


ಅಪೌರುಷೇಯನಾದರಿಂದ ದೋಷಶಂಕೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ಪುರಾತನವಾದ 
ನಿತ್ಯವಾದ ಶ್ರುತಿಯು ಯಾನ ಸಂಡಿತರಿಗೆ ಸ್ವಪಕ್ಷಸಾ ಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಪ್ರಮಾಣವೋ ಅವರೆದುರಿಗೆ ನೆಲ್ಲುಹೊಟ್ಟನಂತೆ ಜೊಳ್ಳಾದ ಇತರ ವಾದಿಗಳ 
ಪೌರುಸೇಯ ವಾಕವು ಏನು ಮಾಡೀತು ಪತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 

ಅತ್ಪಾಪಿ ಜೆಮಿನಿ ಸಾಕ್ಷೀ ಕರ್ಮಬ್ರಹ್ನವಿದಗ್ರಃಕಟ । 

ಇತೋಪಿ ನೇ ಕುತೋ ಬೀತಿರ್ವದನು =, 3255२658 ಳಂ 


ಕರ್ಮಮೀಮಾಂಸಾಗ್ಗಣೆಯಾದ ಜೈ ಮಿನಿಯೂ च्छं ನಮ್ಮ ಪಕದಲಿ 
ಸಾಕ್ಷಿಯು. ಅನ್ನೂರ್ಥಂ ತು ४३12: ಪೃಶ್ವವಾ ಖ್ಯಾನಾಭಾ ಚ್ಛೈವಮೇಕೇ 
(ಬ್ರ. ಸೂ. ಅ. ೧. ಪಾ. ೪. ಸೂ. ೧೯). ಪರಮಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವೇದವು 
ಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳ್ಸುತ ಲಿದೆ ಎಂದು ಜೈ ಮಿನ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತಾರೆ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಸ್ಫಂಧದಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ವನನು ಕುರಿತು ಶೀಕ್ಷಷನು “^ ಮಾಂ 
ವಿಧತ್ತೀೋಭಿಧತ್ತೀ ಮಾಂ ನಿಕಲ್ಲೊ ಸೀಪೋಹ್ಯ ಇತ್ಯಹೆಂ | ಇತ್ತಸಾ, ಹೆದಯೆಂ 
ಸಾಕಾತ್‌ ನಾನೋ ಮದ್ದೇದ (ಭಾಗವತ ೧೧ನೇ ಸ್ಪ.) ಎಂಡು 
ಹೇಳಿರುತಾ.ನೆ. ಕರ್ಮುವನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರುತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಯೇ 
ನನ, ಪೂಜಾರೂಪವಾಗಿಯೇ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಿಧಿಸುತ್ತಲಿದೆ ಎಂದು ಉದ್ದವನಿಗೆ 
ಶೀಕಸಷನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿರುತಾನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಮಗೇಕ್‌ ಭಯ, 
ಪ.ಕಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ 
ಶಿನತ್ರಿನೇತಕ್ರೋಪಮಂ ಮೇ ನೇತ್ರ ಮಾಸೀಚ್ಛು ತಿತ್ರಯಂ । 
ನೇತಂ ಪತಿ ಕೋ ನಕಾ ವದನ್ನು ಪೃತಿವಾದಿನಃ || es ||. 


० ಶುತಂ', ‹ ಕುಮಾರಶಿತಿತರಂ', "ತವ ಶ್ರಿಯೇ' ಈ ಮೂರು 

ಶು.ತಿಗಳು ನನಗೆ ಶಿನನ ಮೂರು ನೇತಗಳಿಗೆ ಸದ್ದಶವಾದ ಮೂರು ನೇತ್ರ 
ಗಳಾದವು. ತ್ರಿನೇತ್ರನಿಗೆ ಎದರುವಾದಿಸುವವನು ಯಾರುಂಟು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು 
ಹೇಳಲಿ. ಬಹ, ವಿಸು, ಮಹೇಶ್ತ್ಷರ ಈ ಮೂವರು ಪರಮಾತ್ಮ್ಸನ ಮೂರು 
ರೂಪಗಳು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಪಾಲನ, ಸಂಹಾರ ಕರ್ಕರು, ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ 
ತಾರತಮ್ಮವೇ ಆಗಲಿ ಭೇದವೇ ಆಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಈ ಮತಕ್ಕೆ 
ನುಕೂಲದಂತಿರುವ ವಾಕ್ನಗಳು ಇನೆ ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಕಲನರು ಶೈವರು ಶಿವನೇ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮ, ಅವನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ', ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳು ಅವನ ಅಧೀನರಾಗಿ ತಮ 





ಈ ಹೆರಿಭ ಹ ಲತಾ 


ಠಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿ ಪೆವರ್ತಿಸುವ ಚೇತನರು ಎಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಜಸರೇ ಬಹಳ ೫ | 
ವಾರಾ ಕೆ. "ಅದರೆ ಇವೆರಡು ಮತಗಳೂ ಆದಮಾಣಗನು. 22 ಮುಕ್ನನೂ ` 
ಸೃತೊತೆನೂ ಅದ ಫಾರಾಯಖಜಣನೇ ಸಹಿ, ಸಿತಿ ಲಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ 3 | 
ठय ಬ ಹೈ ಶಿವರು २.४६ , ಲಯೆಗಳಲಿ ನಾರಾಯಣನು ಮಾಡುವ ಈ “ 
ತಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ದ್ವಾರಮಾತ್ರರು. ಇದಕ್ಕೇನು ಪ್ರಮಾಣಮೆದರ್ರಿ ವೇದವೇ ೬ 
ಪರನುಪ್ರಮಾಣನವಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಪಾಶುಪತಾದ್ಯಾಗಮಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಶೈವ 4 8 
ಪ್ರೆರಾಣಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ ಶಿವನ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವಕ್ಕೆ ಏನು ಗತಿ ಅಂದಕಿ * 8 
ಇದ್ಯ ಸಮಾಧಾನ ಹೀಗಿದೆ NN 
ಒಂದೆ ವಾಕ್ಯದ ಅಪಾ ಮಾಣಕೆ, ಕಾರಣ ಯಾವುದು ಎಂಬುದನು ` 2 4 
ವಿಡಾರಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಆ ವಾಕವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಪುರುಷನಲ್ಲಿನ ಅಜ್ಞಾನ ವಿಪರೀತ 
ಜಾ ನ ಮೊದಲಾದ ರೂಪ ರೋಷಗಳು ಎಂದು ನಿಶಯಿಸಬೇಕು. ಯಾರಿಂದಲೂ 3 + 
८2 ವೆೇದವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅಪಾ ಮಾಣ ಶಂಕೆಗೆ ಕಾರಣ ಎಲಿ ಬಂತು? 2 | 
ವಾಕ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದಮೇರೆ ರಚಿಸಿದವನ ಅಜ್ಞಾನ ವಿಪರೀತಜ್ಞಾನ र + 
ಮೂಖಲಸವಾದ ದೋಷಕ್ಕೂ ಅದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಕ್ಕೂ 4 1 ಸ 
ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವಾದಿರಾಜರು ವೇದದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ ; 
"ಅಫಾಶಂಕಿತೆ ದೋಷತ್ತಾತ್‌ ' ಎಂದು ಪಜೀಪಡೀ ಎಚ ರಿಸಿಹೇಳಿರುತಾರೆ. ` 
ಪಾಶುಪತ ಸೌರ ಶಾಕ್ಲೇಯ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಗಮಗಳು ವೇದವಿರುದ. 3 प 
गुता ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ. ಶೈಿವಫುರಾಣಗಳೂ ಸಹ ವೇದಮೂಲಕವಾದವುಗಳು + 
ಅಲ್ಲ. ಆದ ರಿಂದ ಆವು ಪೃಮಾಣವಲ 3% 9 
ಅಪ್ರಾಮಾಣ್ಯ ಶಂಕೆಗೆ ಅನಕಾಶವಲ್ಲದ ವೇದದಲ್ಲಿ ಸಶುಪತಿಗೆ ಪಾಠ. ೫ 
ತಂತ್ರ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು ವೇದಾಂತೋಕ್ತ 
ಜಗಜ್ತನ್ಮಾದಿ ಕಾರಣನಾದ ಪರಬಹನು ಆಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪಾ,ಯೆದಿಂದ 
ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೂರು ಪೇದವಾಕ ಗಳನು, ಉದಾಹರಿಸಿ 


p ಅವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ನೇರೋಕ್ಕ ರುದ್ಸನ ರೋಷ 
5 ಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಕಿ 


ष्‌] 


| A "ಸ್ತುಹಿ ಶ್ರುತಂ ಗರ್ತಸದಂ' ಈ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಏನು ಸಿದ್ದವಾಯಿತು ९०८८, 
व | ೧. >> =), ಸ್ಫೋತ್ಯಮಾಡು ವಿಂದಿರುವುದರಿಂದ ಪಾರತಂ ನು $ 








ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ < 


ಸಿದ್ದವಾಯಿತು ಮತ್ತು ವಿಸು ವು ರುದನಿಗೆ ಸ್ತಾನಿಯೂ ಆಶ 0499 ಎಂದು 
ವಿಶ, ಯವನಾಯಿತು 

೨. " ಕುಮಾರಶಿತಿತರಂ  ಮದಮಾನಂ' ಇದರಿಂದಲೂ ರುದ್ರನು 
ಪರತಂತ್ರನು ಅಲ್ಲದೆ ಜನ್ಮಉಳ್ಳ ವನೂ ಎಂದು ತಿಳಿದುಬಂತು. 

೩. "ತವಶ್ರಿಯೇ? ಈ ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ರುದ್ರನು ಪರಾಧೀನ ಪದಪಾಪಿ 

ವನೂ, ವಿಸ್ಲುಪಾಜಡೋದಕ ಧಾರಣ ಮಾಡಿ 282 ನಾದನನು, ಜನ 

ಉಳ್ಳವನೂ ಮತ್ತು ಪರತಂತನು ಎಂದು ಸಿದ ವಾಯಿತು 

ಹೀಗೆ ರುದ್ರಸೂಕ್ತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವಿಸ್ಣುನಿಗಿಂತಲೂ ರುದ್ರನು ಅಥಧಮನು ಮತ್ತು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಧೀನನು ಎಂಬುದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ಯಾವ ಪೌರುಷೇಯ उरं € ಆಗಲಿ ಪಮಾಣನಲ 

ಇದಕ್ಕ 9, 30572) ನ್ಲಾಸಶಿಷರಾದ ए ಮಿನ್ನಾಚಾರ್ಯರು ರಚಿಸಿರುವ 
ಕರ್ಮನಮಿೀಮಾಂಸಾ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸೂತ್ರ ಉಂಟು. “ನಿಕೋಡೇ ತ್ರನನೇಕಂ 
ಸ್ಲಾದಸತಿ ಹೆನುಮಾನಂ (೧-೩-೩). ನಿರೋಧೇ ತು ಅನಪೇಕಂ ಸ್ಮಾಶ್‌ 
ಅಸತಿ ಹಿ ಅನುಮಾನಂ ನಿರೋಢೇ ತು-.ಸ್ಕ್ರೃತಿಯು ಶ್ರುತಿಗೆ ನಿರೋಧವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ 
(ಆ ಸ್ಮ್ರ್ಯೃತಿಯು) ಅನಸೇಕ್ಷಂ ಸ್ಯಾತ್‌ == ಅಪ್ರಮಾಣವಾದೀತು (ಅಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ). 

ಅಸತಿ (ನಿರೋಧೇ) ಎ ವಿರೋಧನಿಲ್ಲದಲ್ಲಿ (ಹಿ) ಅನುಮಾನಂ- ಅಂತಹ 
ಸ್ಮೃತಿಯು ಹೇಳುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ನಕ್ಷ ಶ್ರುತಿಯು ಕಂಡುಬರದಿದಲಿ, 
ಮೂಲಶುತಿಯು ಇರಬೇಕೆಂದು ಅನುಮೇಯಿಸಬಹುದು 


ಇಯಂ ನಿಸ್ಪಷಿ ರ್ಯತ ಆಬಭೂನ 

ಯದಿ ವಾ ದಧೇ ಯದಿ ವಾ ನ! 
१ 

२.2, ९ ಅಂಗ ನೇದ ಯದಿ ವಾನ ವೇದ 


(ಖುಗ್ವೇದ ೮-೭-೧೭) ॥ € ॥ 
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೩೮ ಕರಿ ಭಿ चै, ಬತ pl 


ಇಯಂ ವಿಸೃಷ್ಟಿ ಆಬಭೂವ ಯದಿ ವಾ ದಥೀ ಯದಿ ವಾನ 
ಯಃ ७२ द ४ ಪರಮೇ ವ್ಲೋಮುನ್‌ ಆಂಗ ಮೇದ ಯದಿ ನಾ ನ ನೇಡ 
ಶ್ರೀಮನ್ವಾ ,.ಯಸುಧಾ ರೀತಿಯಿಂದ ಇದರ ಅರ್ಥ (೩-೪-೪) न |. 
(ಕುಂಭಕೋಣದ ಪ್ರತಿ ಪುಟಿ ೫೯೭- ಸಾಂಕ) 
ಇಯಂ ಪ ತ.ಕಾದಿಸಿದ್ದಾ, ವಿಸಸಿ8-್‌ಐವಿಧಾಸ್ಪ ಷಿ ಯತಃ 
ಯತಃ ಹಿರಣ್ಣಗರ್ಭಾತ್‌, € ಸಮಂತಾತ್‌ ಬಭೂವ ९06८7309 93.96, | | 
ಯಶ ಅಸ ಸ್ರಪಂಚಸ್ಥ ಅಧ್ಮಕ್ಷಂ-ಅಧಿಸತಿಃ ಸೋನಿ ಪರಮಾತ್ನಾನಂ 3 
ಪರಮೇ ಪೊಮನ್‌ (र 6) ) द्‌ ८०५००७३२ ಯದಿ ವಾ ८८६९ ಯದಿ 4 ॥। 
ವಾ ನತಥಾವೇದ ಯದಿವಾ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾದಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದವಾದ ಈ ಏಫಿಧವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಯಾನ 4 
ಹಿರಣ್ಣಗರ್ಭನಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲಿಯೂ ಆಯಿತೋ ಯಾನ ಹಿರಣ ಗರ್ಭನು 4 
ಈ ಪಪಂಚಕ್ಸೆ ಅಧಿಸತಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅವನೂ ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕನ್ನ * 
ಹೆ ದಯಾಕಾಶದಲಿ ಜೆನಾ ಗಿ ಧರಿಸಿದಾ ನೆಯೋ ಅವನೂ ಸಹ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು * 4 
ಜಿನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದಾನೆಯೋ ಇಲವೋ ಹೀಗೆಂದಮೇಲೆ ಮುಕ್ಸ ಜೀವರೆಲ್ಲಾ 3 
ಆ ಹಿರಣಗರ್ಭನಿಗೆ ಕೆಳಗಿನನರು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಚೆನಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ವೆಂದು | 
ಹೇಳಬೇಕೇನು, ಹೇಳೆಬೇಕಾದ್ದಿಲ = 
ಇತಿ ಶುತಿಶ್ತ ತುರುಖಸ್ಥಾ ಪ್ಲಗನ್ನುಂ ಹರಿಂ ಜಗೌ | A 
ಅತಃ ಸರ್ಮೋತಮುಸ್ಸಾಸ್ನ ಸನೋನೊ,ಸ್ಲೀತಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ ॥ €५॥ 
ಯದಿ ಸೃಷ್ಟಿರಿಯೆಂ ಸರ್ನಾ ಸರ್ವಚ್ಞೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | i ह. 5 
ಕೃತೇತಿ ಕಥ್ಯತೇ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ನ 3० १, 3 ಕರ್ನುಣಾ | ೫ ॥ & हः 
ತರಿ 25378 ಕರ್ಕಾ ವಾ ಧರ್ತಾ ವಾ ಯೆಃ ಪರಃ ಪೃಚುಃ ह 
ಸಂಹರ್ಕಾ ವಾ ಲಯೇ 52, ९ ತಮಿಮಂ २ ८०२६.०९ॐ ಮಮ್‌ ॥ ९४. ॥ 
ಯೋತಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗಕೋತಪ್ಯಧ್ಯಕ್ಲೋ ८९२88९४ | 8 
ಶಯಾನಸ್ಯ ಹರೇಃ ನಾಭಿಸದ್ದಸ್ನ ಸ್ಪನ್ನುಖಾಂಬುಜಾತ್‌ ee 
2 ६8.०2 ಸಕಲಾನ್‌ ನೇದಾನ್‌ ಬ ಹ್ಮಾ ಸೋಪಿ ಸ್ವಹೃದ್ಧತೇ | | | 
ಪರನೇ ವ್ಯೋಮ್ಸಿ ಸತತಂ ನಸನ್ತಂ ನೇದ ವಾ ಪ ॥ ह८॥ 


¢ ॥ ४ 


। / ` ।> 


LE 


5558 8, £> ೩೯ 


ನ ನೇದ ವಾ ಮಹಾತ್ಲಾನಮಿತಿ 78 2 ಹರಿಂ | 
ಇಯಂ ಹಿ ಸಹಿ 0397 ड ಆಬಭೂನೇತೆ((ತದರ್ಥಿಕಾ | ee || 


9590 6039 ವನೆ.ದಿಕೆ,ಃ ಸನೆನೃಃ 2. ॐ९ ಪಿತ ಕರ್ಮಣಿ | 
೫ಾಂತಂ ನೇತು ನುಶಕ ತಾತ್‌ ನ २२९८६९२. 20398 ಶ್ರುತೇಃ ॥ 099 Il 


5 2 ०52553९८ ತ್ಲಾಭಾವಾದ್ದೇದೇತಿ ಚಾಶಯಃ । 
ಏವಂ ಚ ಚತುರೋ ಮೇದಾನ್‌ ಯಶ ತುರ್ಭಿರ್ಮುಖೆಃ ಜಗೌ ॥ 000 | 


ಈದೃಗ್‌ಬ್ರಹ್ನಾ ಗಮ. त 5९१ ಸಮೋ ನ್ಯೊ 6:3 ತಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ | 


ಯಂ 2 २७३० ಎಂಬ ಶುತಿಯು ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೂ ಕೂಡ 

ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಮುಹಿಮೆಯು ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 

ರ್ನೋತ್ಸಮನಾಡ ಈ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮನಾದವನು ಬೇರೆ ಯಾರಿರುತ್ತಾರೆ? ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಬೇರೆಯವನು ಆ ಹರಿಗೆ ಸಮನಿದಾ ನೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿಯಾರು? 


ಈ ಪುಪಂಚದ ಸಹಾ, .ದಿವಾಪಾರಗಳು ಸರ್ವಜ ನಾದವನೊಬ ಬಂದ 
ನಡೆಯುತಿ_ನೆಯೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೇಳುತಾ ठ, ಆಪಾಜರ ನುಡಿಯಂತೆ 
ಸರ್ವಕರ್ತಾ, ಸರ್ಕಧಾರೆಕನಾದ ಪ್ರಭುವು ಸ್ರಳಯದಲ್ಲೂ ಸರ್ವಸಂಹಾರಕನಾಗಿರ 
ತಕ್ಕವನು ಸಕೊ ९ड ಮನಾದ ಪುರುಷೋತ್ಸಮನೆ ಆಗಿದ್ದಾನೆ 

ಕೇಷಕಾಯಿಯಾದ ಸರ್ನೊೋತ್ಸಮನಾದ ಆ ಫರಮಾತೈನ ನಾಭಿಪದ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಆ ಹರಿಯ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಸಕಲವೇದಗಳೆನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಇರುವ 
ಹರಣ ಗರ್ಭನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಹು ದಯಾಕಾಶದಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಪ್ರಭುವನು 41.53 ತಿಳಿದಿದಾ ನೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು 
ಹರಿಯನು. ಸೋತ, ಮಾಡುತ್ಮಲಿಡಿ, ಈ ಅರ್ಥನನ್ನುಳ್ಳ ˆ ಇಯಂ ॐ .‰ , 6495 खँ 
ಆಬಭೂನವ " ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯು ವೈದಿಕರಿಂದ ಬಿತಕರ್ಮದಲಿ ಪಠಿಸಲಡುತ್ತದೆ 
ಬಹ,ನು ಪರಮಾತ್ಮನನು, ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವದರಲಿ ಅವನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಹರಿಯನು, ತಿಳಿದಿಲ ವೆಂದು 83.21 ಅಭಿಪಾ ಯವಾಗಿದೆ. ಆ ಸರ್ಮೊೋತ್ಸಮನಾದ 
ಭಗವಂತನು ಅನಂತನಾದ್ದ ರಿಂದ ಇತರ ಯಾರಿಗೂ ಅವನನು ಸಾಕಲ್ಲ್ನೇನ 
(ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ) ತಿಳಿಯುವುದು ಅಸಾಧ, . " 23१८ ವು ತಿಳಿದನು 
ಎಂದೂ ಹೇಳಿಡೆಯಲ್ಲಾ, ಅಂದರೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ನಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಕೊಂಬು 





५० वदे र, ಲತಾ ARE 
५ ५ 


ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಹೇಗೆ ನಿಷಯನಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಸರಮಾಕ್ಮನು 
ಆಗಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳಿದಿದ್ದಾ ನೆ. ಆದರೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು - 4 | 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, "ವೇದ' ತಿಳಿದಿದ್ದಾನೆ ಸ್ವಲ್ಪನೇ ಅರಿತಿದ್ದಾನೆ. (ಏಕದೇಶ), 0. 
‹ ठ ९८ 2 ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಎಂದೇ ಅಭಿಪಾಯವು ನಾಲ್ಕುಮುಖ ಸ್‌ 9 
ಗಳಿಂದ ನಾಲು, ವೇದಗಳನು ಪಠಿಸುವ ४३२०29५) ठ, 29 ಕೂಡ ಯಾವ ल 
ಹರಿಯ ಮಹಿನೆಯನು, ಏಕದೇಶಮಟಿ, ಗೆ ತಿಳಿದಿದಾ ನೋ 3ಕಲ್ರೇನ ತಿಳಿದಿಲವೊೋ p 


४ { 
ಆಂಥಾ ಆಪಾರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಹರಿಗೆ ಸಮಾನನು ಬೇರೆ ಒಬ್ಬನಿರುವನೆಂಡು ५ | 


8 

ಯಾವನು ಹೇಳಿಯಾನು | + 
45 त 

ಅನಾಶಜಸ ತದೋಷತಾ,ಚು ತಿರೇಷಾ ಪುರಾತನೀ || ೧0೨ | 9 
ಬಲಂ ಯೇಷಾಂ ಹಿ ವಿದುಷಾಂ ಕೇಸಾನುಗ್ರೇ ತುಹೋಪನುಂ | 11 
ಕಿಂ 5०047 ऊं ०३० ವಾಕ್ಯಂ ವದನ್ನು 2, ३०२67५४ ॥००६॥ 


त 
~ 


ಇದಕ್ಕೆ ಆಗಲೇ ಅರ್ಥವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಉಭಾ ध्म कृञः ಪರಾಜಯೇಥೇ 
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ನ ಪರಾಜಿಗ್ಯೇ ಕತರಶ್ವ ನೈನೋಃ | 


En 


Pr, 


| न 1 
ಇಂದ್ರಶ್ನ २.९ ०२०२२) ಧೇಥಾಂ 
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ತ್ರೇಧಾ ಸಹಸ್ರಂ ವಿ ३०१८०९० "ಥಾಮ್‌ 
(ಯು ಮುಂ. 9, ಸೂ. ಮಂತ್ರ ೧೩)  ॥ಂಂ೪॥ 


।१ ५ 
~. 


ಪದವಿಭಾಗ 
ಉಭಾ ಜಿಗ್ಯಥುಃ ನ ಪರಾ ಜಯೇಡೇ ಇತಿ ನ ಸರಾಜಿಗ್ನೇ ಕಕರಃ ಚ ನ 

ಏನೋಃ ಇನ್ನ 4 ಚ ವಿಸ್ಲೋ ಇತಿ ಯಶ್‌ ಅಸಸ್ಟೃಧೇಥಾಂ ತ್ರೇಧಾ ಸಹಸ್ರಂ 

ವಿ ತತ್‌ ಐರಯೇಥಾಮ್‌ 

ವಿಷ್ಣುಸೂಕ್ತಗತಾ ಸೇಯಂ ವಾಣೀ ಸೌ ತಿ ರಮಾಪಕಿಮ್‌ | 

ಉಭಾ ಉಭೌ ಯುವಾಮಿಂಜ್ರೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವಂ ವಿಜಿಗ್ಗಥುಃ ॥ ೧೦೫ ॥ 





ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ ५० , 


ಎಷ್ಸುಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿನ ಈ ವಾಣಿಯು ರಮಾಸತಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತ 
ವಿಜಿ. ಈ ಮುಂದಿನ ಭಾಗದಿಂದ ಖುಕ್ಳಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಯಗರ್ಥ ವಿವರಣ 

ಚೌ ಯುವಾಂ == ನೀವು ಇಬ್ಬರು, "ಇಂದ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವು 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ, ಸರ್ವಂ = ಸರ್ವವನ್ನೂ (ವ) ಜಿಗ್ಯಥುಃ -- (ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ) 
ಜಯಿಸಿದ್ದೀೀರಿ 2 
ಛಾಂದಸತ್ಕಾತ್‌ ಕೃಚಿಲ್ಲೊ ९258 ಕೃಚಿದೃವತಿ ಚಾಗವಮಾ | 
ಆನಿಷ್ಟಾಂ ಶೋ ಬಹಿಸ್ಟಾಂಶ ಇತಿ ರೂಪದ್ವಯಾನ್ವಿತಃ | 00६. ॥ 
ವಿಷ್ಣುಃ ಪದದ್ಧಯೇನಾತ್ರ ಕಥ್ಯತೇ ನ ಪುರಂದರಃ | 

ವೇದ ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ್ದರಿಂದ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪದಗಳು ಸೇರು 
ತ್ರವೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಲೋಪವಾ ಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲಿನ ಯಲ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಶಬ್ದದಿಂದಲೂ 
ವಿಷ್ಣುಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಇಂದ್ರಾನಿಷ್ಟವಾದ ವಿನ್ನುನಿನ ರೂಪವೂ, ವಿಷ್ಣು 
ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಟವಾದ ರೂಪದ ಅಂಶವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಪುರಂದರನಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಾನಿಷ್ಟನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ರೂಪವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಮುಂದಿನ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ನ ಜಿಗಾಯೆ ६9० 04.९५० ಪರಾಜಿಗೈೇ ಬಲೇರ್ಬಲಾತ್‌ ॥ 002. ॥ 
3६ ९०८) ಕಥಾಂ ವಿಷ್ಣುಸೂಕ್ತೇ ಕ ಕಥಯೇತ್‌ ಬುಧಃ ! 
ಏತೆಯೊ ಸಮತಾಸಿದ್ದೆ fe ಶ್ರುತಿರಿಂದ್ರಂ ಪುರಾ ಜಗೌ ॥ ೧೦೮ | 
ಯುನಂಯೋರೇತಂಯೋರೇನೋಃ ಕತರಸ್ತೆ ಕ ಏನ ಚ! | 
ಕುತೋ; ನ ಪರಾಜಿಗ್ಯೇ ಯದ್ಯುವಾಂ ಲೀಲಯಾ ಮಿಥಃ = ॥ 00€ ॥ 


ಅಪಸ್ಪೃೃಢೇಥಾಂ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಚ ಚಕ್ರಾಥೇ ಚ >\ ५९ २९९ | 


ಅತ್ರಾಪೇತ್ಕು ಪಸರ್ಗೇಣ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಧಿಕ್ಕುರುತೇ ಶ್ರುತಿಃ ॥ ano ॥ 
ತಕ್ರೇನ ಹೇತುನಾ ತ್ರೆ ಧಾಗತಿಯೋಗ್ಯ ಸ್ವಭಾವತಃ | 
ಸ್ಪಿತತ್ರಿನಿಧಜೀವಾನಾಂ ಸಹಸ್ತಪದಸೂಟಿತಾನ್‌  ॥ ०66 ॥ 
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ಗಣಾಸನಂಶಾನ್‌ ತ್ರಿವಿಧಾನ್‌ ಅಂತೇ ತ್ರೇಧಾ ಫಲಾಪ್ತ ಯೇ | 


ಹದಿ 2 28. ತದುದಿಂ ನಿಶಜೋಕ ವಿಭಾಗತಃ || ೧೧೨! 
ठ द्रे ಥೈನೇರಯೇಥಾಂ 4 ಆರಯೇತಾಂ ಯುವಾಮಪಿ | j 
ಏಕಸ್ಕೆ ವತಿ ವಾರಂ ಚ ಯೆದ ತಂ ಪಹೇಮುತೋ ನ್ನಳಿಃ || 008 ॥ 
६७ तं, 9 ಸುವರ್ಣಂ ವಸ್ತ್ರಂ ವಾ ತಥಾ ನೇದಂ ತ್ರಿಧಾ ಫಲನ್‌ | 
$೦ತೂತ ಮಸ ಮುಕ್ಗಾಖಿ ಸುಖಿರೂಪಮಹಾಫಲ | a0 ॥ 
ಮಧ,ಮೇ ಮಧ, ಮಫಲಂ ಅಧಮ ದುಃಖ ಮೇವ ಚ | 
ಇತ ० ಫಲವಿಶೇಷಂ ಚ ಸ್ಪಷ್ನಂ ಸೂಚಯಿತುಂ ಶ್ರುತಿಃ | a೫ Il 
ರ್ಥಂ ನದಂತಂ ವೀತ್ಸುಪಸರ್ಗಮುಸಾದದೇ | 
ಲೀಟೇಶಿ ಬುದಿ ೦ ದಿಶತಂ ಸಶಾಂ ಮುಕ್ತಿಫಲಾರ್ಥಿನಾ || ant Il 


ದಿಸಾಂ ದೇಷಯುತಾನೇತೌ ಇತ್ತಸತ್ತು ಚ ದುರ್ಮುತಿಮ್‌ | 
ತೇಷಾಮಂಕೇ ತನೋ ದಾತುಂ ತಥಾ ಮಿಶ್ರಸ ರೂಪಿಣಾಮ್‌ | 002 ॥ 


ಸತಾಂ 04.2१९ ತದ ದೇವ 2२355920 620 ಯುವಾಮ್‌ 
ಬಲೆ ್ಗ್ಕೋಣಗೇ ತು ಖಲನತ್‌ ಕುನುತಿಂ ದಿಶತಂ ಯುವಾನ್‌ | 00 ॥ 


ಸುಖಿದುಃಖಾವಾಪ್ತಿ ರೂಫಮಿಶ್ರ ತದ್ದ ತಿಸಿದ್ಧಯೇ 


ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೂಪಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧಯಿಂದ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದಂತೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದ. ಈ ವಿಷ್ಣು ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಶಬ್ದವು 
ದೇವತೆಗಳ ರಾಜನಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಇಂದ್ರನು 
ಬಲಿಯಿಂದ ಸೋತಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಇಂದ್ರನ ವಿಚಾರವು ವಿಷ್ಣುಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಬರಲು 
ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪರಸ್ಪರ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪಗಳ ಘರ್ಷಣೆಯ ವಿಚಾರವು 
ಕೇವಲ ಲೀಲಾಮಾತ್ರನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೆಳಕು. ಉದಾಹರಣಗಾಗಿ ದಾಶರಧಿರಾಮ 
ಪರಶುರಾಮರ ವಿಚಾರವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ರನ್ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವರೂಪ ಒಂದೇ ಆದರೂ ಯೋಗ ತಾನುಸಾರ ಫಲ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ದಶರಥರಾಮನು ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು : 


ಎಂದು ಅಸುರರ ಮೋಹಕ್ಕಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಸುರರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 


ಹರಿಭಕಿಲತಾ ಳೂ 


ೇರಿಸುತಾ ನೆ. ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಲೀಲಾ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಮುಕಿ 
ಯೋಗ್ಯರ ಬುದಿ ಯನು ಫೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿತ್ನಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಒಂದಾವರ್ತಿ 
ಜೀವತೆಗಳೆ ಪಕಪಾತ ಬುದಿಯನೂ, ಮತ್ತೊಂದಾವರ್ತಿ ड ರ ಪಕಪಾತ 
ಬ ದ್ವಿಯನೂ ಅಂತೂ ಮಿಶ್ರವಾದ ಅವರ ಸ ರೊಪಕೆ, ತಕುಂತೆ ಬುದ್ಲಿಯನೂ 
ಫೇರಿಸುತ್ತಾಸೆ. ಹೀಗೆ ಏಕೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ವ್ಯಾಪಾರವಿಡೆಯೆಂದಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಮುಕಿ ಯೋಗ್ಯರಿಗೆ ಮುಕಿ ಯನು, ಸ್ತರೂಪದಿಂಪ एड ರೇ ಮೊದಲಾದ ತಾಮಸ 
ಜೀವರಿಗೆ ತಮಸ್ಸನ್ನೂ ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಬಗೆಗೂ ಸೇರದ ನಿತ್ನಸಂಸಾರಿ ಜೀವರಿಗೆ 
ಮಿಶ್ರಫಲವನೂ द: + ಉದೀೀಶದಿಂದ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಫೇರಿಸುತ್ತಾನ 


ಇತಿ ವಿಹೊ ಸೂಕ ಗತಾ ವಾಣೀ ಸರ್ವತ ತಂ ಹರಿಂ | en ॥ 
ಯಸಾ ಜ ಯಿನನೇವಾಹ ನ ಪರಾಜಯಿನಂ ಕೃಚಿತ್‌ | 
ಇತ ೦ ಮಹಾಸನುರ್ಥಸ್ಮ ಹರೇಃ ಕೋಸ ಸನೋ ವದ || 090 ॥ 


ಹೀಗೆ ವಿಷು ಸೂಕ ದಲಿನ ಈ ವಾಣಿಯು ಎಲ್ಲೆ ಡಿಯಲಿಯೂ ಹೆರಿಯು 
ಜಯಶಾಲಿಯೆಂದೂ ಎಲಿಯೂ ಅನನಿಗೆ ಪರಾಜಯನಿಲ್ಲ ವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ಟರುದರಿಂದ ಇಂತಹ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಮಹಾಸಾಮಥಗ್ಯ ಉಳ, ಶೀಹರಿಗೆ 
ಯಾರು ಸಮರು, ಹೇಳು. 


ಯುಯುತ.ತಾಂ ಕುತ ಚಿದಾತತಾಯಿನಾಂ 
ಜಯಸೃದೈಕತ ನನೆ, ಪರಾಜಯಃ । 
ಖನೆ'ಕಮುತ.ತಿಲಯೆಸಿ ತೀಶ್ವರಂ 
ಸರ್ವಜ ಮಾದಂ ಪುರುಷಂ ಪುರಾತನಂ 
(ಭಾ. ೬-೧೩-೭) | ೨೧ ॥ 
ಇಂದೆ. -ವ.ತಾ.ಸುರರ ಯುದದಲ್ಲಿ ವೃತ್ರನು ಗದೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಗಲ್ಲದಲ್ಲಿ 


ಹೊಡೆದಾಗ ಇಂದನ ವಜ್ರಾಯುಢವು ಕೈಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿಕ್ಕು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು 


ಶತು ವಿನ ಮುಂದೆ ಕೃೈಯ್ಯಲ್ಲಿನ ತನ, ಆಯುಧವು ಬಿದದರಿಂದ ನಾಚಿ ಆಯುಧ ' 


ವನು, ತಿರುಗಿ ಕ್ಸ ಏ ಹಿಡಿಯದಿರಲು ವತನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 





५ ಹೇಳು. ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ನನು ಇದರಿಂದ ಆಸ್ನಕಂತಕ ನೆಂದೂ WE 
 ಉಪಜೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನೆಂದೂ ಸಿದ್ದಿ ಸಿತು 0 401 


೪೪ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


ತಮಾಹ ವೃತ್ರೋ ಹರ ಆತ್ರವಜ್ರೋ ಜಹಿಸ್ತ ಶತ್ರುಂ ನ ವಿಷಾದಕಾಲಃ। ಸ | 


ಯುತ್ಛತಾಂ ಇತ್ಯಾದಿ | & || 


ಎಲೋ ಇಂದ್ರನೇ! ನಜ್ರಾಯುಧನನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ನನ್ನನ್ನು * 
ಕೊಲ್ಲು. ಕೈಯಿಂ ಜ್ರಾಯುಧನು ಕಳಗೆ ಬಿತ್ತೆಂದು ವಿಷಾದಸಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇದು ಕಾಲವಲ್ಲ. 

ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಯಾನಾಗಲೂ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಯವಿದ್ದು ಅಪಜಯವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದು 
ಕಂಡಬಂದಿಲ್ಲ.  ಅಪಯಜಯನಿಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಯವೇ ಇರುವುದು 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಸಿತಿ ಲಯಕರ್ತನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ 
ಆದಿಪುರುಷನೂ ಸನಾತನನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಮಟ್ಟಗೆ ಸದಾ ಜಯವಿರುವುದೇ 
ಹೊರತು ಮತ್ತಾರಲ್ಲೂ ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲ. 
ಇತಿ ಭಾಗವತೇ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತೇರರ್ಥಂ ಪ್ರಶಂಸತಿ | 
ಅತೋಸ್ಮದುಕ್ತಶ್ರುತ್ಸರ್ಥೇ ಕಥಂ ಶಂಕಾ ಭನೇದ್ದದ ॥ ೧೨೨ ॥ ५ 

ಗೆ ಭಾಗನತದಲ್ಲಿನ ಈ ವಾಕವು ಶುತಿಯ ಅರ್ಥವನು ಚನಾಗಿ A. 

ಹೇಳುತ್ತಲಿಡಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಹೇಳಿದ ಈ ಶುತಿಯ ಅರ್ಥದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ = 
ಈ ಅರ್ಥ ಸರಿಯೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ಹೇಗೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾದೀತು ಹೇಳು. । 
ಅವತಾರಿಕಾ-- 

ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಸು हि. 
ತ್ಲಾರೆ, 8 1: 
ನೇದಾಸಹಾರ್ಯಸುರತೋ ಬ್ರಹಾ, ಪೂರ್ನಂ ಪರಾಜಿತ | = ` ME 
ತಜ್ಜಯಾರ್ಥಂ ಹೆಯೆಗ್ರೀನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ 8० ನಾಶ್ರಿಕೋ ನದ ॥ಂಂa॥l = 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೇದಾಪಹಾರಿ ಅಸುರನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಆ „: 








Pie, 


ಅಸುರನನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಯಗ್ರೀವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಲಿಲ್ಲೇ 
M 





ಸರಿಭಕಿ €> ೪೫ 
ಅವತಶಾರಿಕಾ-- 
ಉಮಾಪತಿಯೂ ಸಹ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ಸೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ತನಗೆ 
ಒದಗಿದ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ವೃ ಕಾಸುರಾತ್ಸರಾ ಭೊಕೋ ದಿಕ್ಸು ಧಾವನ್ನುಮಾ ಪತಿಃ | 
ಅಶಕ್ತ ಸ್ಪಜ್ಜಯಾಯಾನ್ನೇ ನಿಷ್ಣುಂ ಕಿಂ ನಾಶ್ರಿತೋ ನದ ॥ a೨೪ ॥ 
ವೃಕಾಸುರನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಓಡಿಓಡಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆ 
ಅಸುರನನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಉಪಾಯವು ಸಿಗದೇ ಇರಲು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣು 
ವನು, ಆಶ ಯಿಸಲಿಲ ವೇನು ಹೇಳು 
ೈಭಕ್ಷಣಾಯಾಗತಾಭ್ಯೋ ಯೋಗಿನೀಭ್ಯಃ ಪರಾಜಿತಃ | 
€ थ, ಜಯೇ ತಾಸಾಂ ಮೇಷನೇಸಧರೋ ಹರಃ ॥ e೨೫ Il 
ತಜ ಯಾರ್ಥಂ ನಾರಸಿಹ ಮುನ್ನೇ ಕಂ ನಾಶ್ರಿಕೋ ವದ! 
ತನ್ನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಯೋಗಿಫಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಪರಾಜಿತ 
ನಾಗಿ ಅವರನು ಜಯಿಸಲು ಅಕಕ ನಾದಾಗ ಮೇಕೆಯ ನೇಷನನು ಧರಿಸಿದ 
ರುದನು ಅವರನು, ಜಯಿಸುವುದಕಾ,ಗಿ ಕೊನೆಯಲಿ ಶ್ರೀ ನರಸಿಹ್ಮ ದೇವರನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಲಿಲ್ಲವೇನು ಹೇಳು. ಹಿಂದೆ ರುಡ್ರನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತಿದಾಗ 
९0207९०६) ८०. तै 143 ಈಶ್ತರನನು ನುಂಗಲು ಬಂದವು. ರುದ್ರನು 
ತನ, ನಿಜವಾದ ವೇಷನನು ಮರೆಮಾಚಿ ಕುರಿರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಆದಾಗ್ಗೂ 
ದುಪ ಶಕಿಗಳಿದ ಕಾಟವು ತಪಲಿಲ. ಕಡಗೆ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಶರಣು 
ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ನಾರಾಯಣನು ಆ ಕುರಿಯ ರೂಪನನ್ನೀ ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ರುದ್ರನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನು. 
ಆವತಾರಿಕಾ-- | ॐ 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ದೈತ್ಯರಿಂದ ಪರಾಜಿಕರಾದಾಗ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ 
ಮರೆಹೊಕ್ಸಿ "ಹರಿಯಿಿಂದ ರಕೆಸಲ,ಟಿರು 
ಅಸುರೇಭ್ಯಃ ಪರಾಭೂತೈಃ ಸುಕ್ಕರಭ್ಯರ್ಥಿತೋ ಹರಿಃ ॥ ೧೨೬ || 
ದಶಾವತಾರಾನ್ನೇವಾರ್ಥೇ ಕೃಷ್ಣಃ ಕಂ ನಾಕರೋದ್ವದ | 





६१३ ಹರಿಭ यै, ಲತಾ 





ಅಸುರರಿಂದ ಸೋತ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದೇವಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ದಶಾವತಾರಗಳನು ಮಾಡಲಿಲ ವೇನು ಹೇಳು. 

ಬಹರುದಾದಿ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರೀಕಷನನು ಆಶ್ರಯನು. ಅವರಿಗೆ 
ಭಯ ಒದಗಿದಾಗಲೆಲಾ ಆ ಭಯನನ್ನು ಹೋಗಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. ೪ 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬಹ್ಮನೇ ಆಗಲಿ ರುದ ನೇ ಆಗಲಿ ಮತ್ತಾವ ದೇವನೇ ಆಗಲಿ 4 
ಕಪ ನಿಗೆ ಸಮನಾದಾರೇನು? ಯಾವನೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮನಲ್ಲ. ಹಿಂಡೆಯೂ + | 
ಇಂದೂ ಮುಂಜಿಯೂ ಎಂಡೆಂದಿಗೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಆಧಿಕರೂ ಇಲ್ಲ ಸಮರೂ | 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. | 
ಏನಂ ಚ ಸರ್ವಜೇತೃತ್ವಂ ಹರೇರ್ವಾನ್ಯಸ್ಯ ನಾ ನಡ || ೧೨೬ || 

ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ವರನ್ನೂ ಜಯಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಹರಿಗುಂಟೋ 
ಮತ್ತಾರಿಗಾದರೂ ಉಂಟೋ ಹ್‌ಳು. ಹರಿಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಉಂಟು. ಇನ್ನು 
ಯಾರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವತಾರಿಕಾ-- 

ಸರ್ವತ್ರ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ವಿಜಯಶಾಲಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಸರ್ನೇಚೊ ५९ ಜಿತತ್ತಂ ಚ ಹರೇರ್ನ್ವಾನ್ಯಸ ವಾ ವದ | 


೯ರಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಲ್ಲಡದೇ ಇರುವುದು ಹರಿಗೋ ಇನಾ ರಿಗಾದರೂ 
ಇದೆಯೋ ಹೇಳು. ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಲ್ಪಡದೆ ಇರುವನಾದ್ದರಿಂದಲೇ "ಹರಿಗೆ 6 
ಅಜಿತನೆಂಬ ನಾಮವು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. १ ध ke 
ನ ಕೇನಾದಿ ಜಿತಃ ಇತಿ ಅಜಿಶಃ NE 
ವೇಧಾಸ್ತಾಂಗೋಜಿಕಃ ಕಸೊ (ವಿ. ಸಹಸ್ಪ್ತನಾಮ ೭೨) 
ವೃಕಾಸುರಕಥಾಭಾಗವು ಈ ರೀತಿ चति. ೧೨೪ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ವ್ಲಕಾಸುರನ ಸಂಹಾರದ ವಿಚಾರನನು ಉದಾಹರಿಸಿದಾ Hy ध | 
ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಪರಿಮಿತ ಸಾಮಥಣ್ಯವನ್ನೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಸರ್ನೊೋ- 
ತ್ರಮತ್ತವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿದಾರೆ ವ್ಹಕಾಸುರನಿಂದ ಉಂಟಾದ ७३३. ०८ ` 
ಶಿವನನ್ನು ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುವು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣುವೇ 98 


ಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೆಂಬುದು ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀನುದ್ಧಾಗವಕ ದಶಮಸ್ಯಂಥದಲ್ಲಿ 1 4 
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नि 


१ SRE इ- --- = ass व समर त्का TAT me ls 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ಳಿಸಿ 


ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ 
೪೦ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕಥಾಭಾಗವು ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು 
ಸರ್ಮೊೋತ್ಲಮತ + ವಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀನಿಜಯಧ್ರಜೀಯದ ರೀತ್ಯಾ ಆ ಕಥಾ 
ಭಾಗವು ದಶಮಸ್ಸುಂಧದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ೯೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತ 
ವಾಗಿದೆ 

5 ಸ ८ ९026६८२ ರ್ಥಂ ४०.०९४ 2६१५ 7 २. ठ 2236४ । 

ಸ್ಪಹಸ್ತಂ ಧಾತುಮಾರೇಭೀ 5965६०६, उ ಸ್ವಕೃತಾಚ್ಛವಃ ॥ 

ತೇನೋಪದಿಷ್ಟಃ ಸಂತ್ರಸ್ಮಃ ಪರಿ(ರಾ)ಧಾವನ್‌ ಸವೇಪಥುಃ ! 

ಯಾನದಂಕಂ ದಿಮೋ ಭೂಮೇಃ ಕಾಷಾ ನಾಮಧಿಕಂ ದಿವಃ ॥ 

ಅಜಾನಾನಃ 2 32:09 ಶೂಷಿ (ಮಾಸ ಮಹೇಶ್ಹರಃ 1 

(ಅಜಾನನ್ತಃ ಪ್ರತಿವಿಧಿಂ ತೂಪ್ಮೀಮಾಸನ್‌ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ) 

ತತೋ ವೈಕುಂಠಮಗಮತ್‌ ಭಾಸ್ತರಂ ತಮಸಃ ಪರಮ್‌ ॥ 

ಯತ, ನಾರಾಯಣಃ ಸಾಕಾ ತ್‌ ನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಪರಮಾಗುತಿಃ | 

ಶಾಂತಾನಾಂ ನ್ನಸ್ಪದಂಡಾನಾಂ ಯತೋ ನಾವರ್ತಯೇತ್ಸಮಃ ॥ 

(ಯತೋ ನಾವರ್ತತೇ ಗತಃ) 


ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಸ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ಇತ್ಪಾದಿನಾ 


ತಂ ತಥಾ ವ್ಯಸನಂ ದ.ಷಾ 6 


ಬನಂ ಭಗವತಾ ಪೃಷ್ನೊ ६, ( ವಚಸಾಮೃತವರ್ಷಿಣಾ I 
उड, )ಮಾದಬ್ರನೀತ್ತಸ್ಮೈ ಯಥಾಪೂರ್ವಮನುಷ್ತಿ ತಮ್‌ ॥ 
ವೃಕಾಸ ರಂ ಪತಿ ಭಗವಾನ್‌ 

ಏನಂ (ಚೇತ್ತರಿ) ಟೋದಿತತದಾ ० ನ ವಯಂ ४,८ 2९०४० । 
6 ಯೋ ದಕಶಾಪಾತೆ ५२२४६ > 2 1 ಪೇತಪಿಕಾಚರಾಟ್‌ ॥ 
ಯದಿ ವಸ್ಮತ) 5.०१६.०१९ ८२54९०८, ४८५३ ॥ 
ತಹ್ಯಂಗುಲ್ಲೆ ‡ ಸ್ಪಶಿರಸಿ ठट 52.254 ಪದೀಯತಾ 
(ತರ್ಹ್ಯಂಗಾಶು ಸ್ಪಶಿರಸಿ ಹಸ್ತಂ ನ್ನಸ್ನ ಪ್ರತೀಯತಾವರ್‌') 
ಯದ್ಯಸತ ೦ ವಚಃ ಶಂಚೋಃ ಕಥಂಚಿತ್‌ದಾನವರ್ಷಭ ॥ 
डद ನಂ ಜಹಸದ್ದೂಕ್ಷಂ (ನಚನಕ್ಟಾನ್ಸತಂ ಪುನಃ) 
(ನಚನಕ್ತಾನ್ಸತಂ ಪುನಃ 











೪ಲ್ಲ ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ 


खड ० ಭಗನತಶ್ಚಿತ್ರೈಃ ವಚೋಭಿಃ ಸುಕೌಶಲ್ಲೆಃ । (ಸುಸೇಶಲ್ಸೆಃ) 
ತಣ್ಲೇತಿ २१.३२, ९६३ ಸ್ವಹೆಸ್ತಂ ಕುಮತಿರ್ವಧಾತ್‌ ! 
(ಭಿನ್ನಧೀರ್ವಿಸ್ಮ ತಃ ८२.१२ ಹಸ್ಮಂ ಕುಮತಿರ್ವೃಥಾತ್‌') 
ಆಧಾಪತದ್ದಿ ನ ಶಿರಾಃ ವಜ್ರಾಕುತ ಇನ ಕ್ಟಣಾತ್‌ | 

ಜಯಶಚೊ € ನಮಃಶಬ ४ ಸಾದುಶಟೊ ಓಭನದಿ ವಿ । 
ಮುಮುಚು! ಪುಷವರ್ಸ್ಹಾಣಿ ಹತೇ ಪಾಫೇ २4 52२५०८९ ॥ 
ಡೇವರ್ಕಿಪಿತ ಗಂಧರ್ನ್ವಾಃ ಮೋಚಿಕಃ ಸಂಕಟಾತ್‌ ಶಿವಃ 

ಮುಕ 9 ಗಿರಿಶಮಭಾ,ಹ ಭಗವಾನ್‌ ಪುರುಷೋತ್ಮಮಃ । 

ಅಹೋ ಜೀವ ಮಹಾದೇವ ಪಾಪೋಃಯಂ ಸ್ನೇನ ಪಾಪ್ಪನಾ ॥ 
ಹತಃ ಕೋನು ठर, ६०००) ಕೃತಕಿಲ್ಪಿಷಃ | 

ಕೇಮಿ ಸ್ಯಾತ್ಸಿಮು ಎಶ್ರೇಶೇ ಕ ತಾಗಸ್ಟೋ (ಕೃತಪಾಪೋ) ८१८) एर | 
ಯ ಏನಮವಾ,ಕ ತಶಕು, ८,2.28 

ಪರಸ್ನ ಸಾಕಾ ತ್‌ ಪರಮಾಕ,ನೋ ಹರೇಃ ! 

ಗಿರೀಶ ಮೋಕಂ ಕಥಯೇತ್‌ ಶ,ಣೋತಿ ವಾ 

ವಿಮುಚ್ಯತೇ ಸಂಸೃತಿಭಿಸ್ತಥಾರಿಭಿಃ | 


ವೈಕಾಸುರೆ ಕಥೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ 

ವಿಸ್ಲುಭಕ್ತನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಶಿವಭಕ್ತ್ಕನು ನಶ್ವರವಾದ 
ಸಂಪಕನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. ಶಿವನು ಸದ್ಯಃ ಶಾಪವನ್ನೂ ಪ್ರಸಾದವನ್ನೂ 
ಕೊಡತಕ,ನನೆಂಬುವಲಿ ಕಾಸುರಾಖ್ಯಾನವು ದೃಷ್ಟಾಂತೆವಾಗಿದೆ. 


ಒಮ್ಮೆ ಶಕುನಿಪುತ್ರನಾದ ವೃಕಾಸುರನು ನಾರದರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಲಿ ಬೇಗನೇ ಒಲಿಯುವ ದೇವತೆಯ; ಯಾರೆಂದು ಪಶೆ ಮಾಡಿದನು 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾರದರು ಚೇಗ ತ.ಪಿಪಟ್ಟು, ವರನನೀೀಯುವನನು ಶಿವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ನು ಶಿವನನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ ವರವನು ಪಡೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಹಿಂದೆ 
ರುದ. ದೇವನು ರಾವಣಶಿಗೂ ಬಾಣಾಸುರನಿಗೂ ವರವನು ಕೂಟ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರತಕ್ಕ ವಿಚಾರನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾನೂ ಶಿವನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರಕೆ ಹೋಗಿ ' ^ 






# 


८६०६ ४, ९३२ ೪೯ 


ಅಲಿ ಆರು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಅಗಿಯಲಿ ಶಿವನನು ಕುರಿತು ಹೋಮಮಾಡಿದವ 
ನಾದಾಗ್ಗೂ ಶಿವನ ದರ್ಶನವು ಆಗಲಿಲ. ಅದರಿಂದ ತುಂಬಾ ಬೇಸರಸಪಟು 
ಕಡೆಗೆ ಏಳನೇ ದಿನ ತನ, ಕುತಿಗೆಯನೇ ಕತರಿಸಿ ಹೋಮ ಮಾಡಲು ಯತಿ ಸಿ 
ದಾಗ ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ ಶಿವನು ಆಗ್ಲಿಮೂಲಕ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ನಿನಗೆ 
ಇಸ್ಟವಾದ ವರನನ್ನು ಫೇಲೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವೃಕಾಸುರನು " ನಾನು 

ಯಾರ ತಲೆಯ द: ಕೆ ಯನ್ನು ಇಡುತ್ತೇನೆಯೋ ಅವನು ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿ ' ಎಂದು ವರನನು, ಚೇಡಿದನು. ಈ ನರದ ವಿಷಯದಲಿ ರುಡ.ಡೇವನಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮನಸಿ ಗೆ ಅಳುಕಾದರೂ ಪರಮುದಯಾಲುವಾದುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಮುಂದಿನ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಕೂಡಾ ಗಮನಿಸಿದೆ ರುದ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೇಬಿಟಿನು. ಆಗ ದುಷ್ನನಾದ ಆ ವೃಕಾಸುರನು 2९६3 ಕೊಟ್ಟಿರತಕ 
ವರ ಕ್ಷಯನ್ನು ನಿನ್ನ @04:5 ५९९८९ च, 0432 ಟು, ನೋಡಿಬಿಡುತೆ "ನೆಂದು 
ಹೇಳಿದಾಗ ರುದ್ರನು ಭಯಾಕ್ಪಾಂತನಾದನು. ವ್ಲಕಾಸುರನು ಶಿವನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ, 
ಶಿನನಾದರೊೋ ಅವನ ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆಃ ಓಡಿದನು. ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸುತ್ತಾಡಿದರೂ ಪಾತಾಳಕ್ಷೆ ಹೋದರೂ ಅಸುರನು ಬಿಡದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 
ಇದನು. ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲಾ ಇದಕೆ ಪತಿಕೆಯೆಯಾಗಿ ಐನೆನು ಮಾಡಲೂ ತಿಳಿ 
ಯದೆ ಸುಮ್ಮನಾದರು. ಕಡೆಗೆ ಶಿವನು ವೈಕುಂಶಕ್ಸ ತೆರಳಿ ಶೀ (ಮನಾ ರಾಯಣನನು 
ಮರೆಹೊಕ್ಳನು. ಆಗ ನಿಸ್ಲುವು ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ವೃಕಾಸುರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ೩ಂತೆಂದನು: ಶಾಕುನೇಯ, ವೈಕಾಸುರ, ಬಹಳ ಆಯಾಸಸಟ್ಟಿದಿ, 
ಬಹೆಳೆದೂರ ಬಂದಿದ್ದಿ, ಸ್ಪಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆ; ನಿನಗೇನು ९५१४९, 
ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ ವೃಕಾಸುರನು ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಅದನು ಕೇಳಿ ಬಹೈಚಾರಿ ವೇಷಧಾರಿಯಾದ ನಿಷ್ಟುವು “ ನಿಬ್ಬೆ ಅಸುರವರ್ಯ, 
ನನಗೆ ರುದ್ರನ ವಾಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅನನು ಕೆಣಟಿ, ವರದ ವಿಷಯದಲಿ ವೂ 
ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಆ ರುದನಾದರೋ ದಕನ ಶಾಪದಿಂದ ಹಿಶಾಚಿಯಂತೆ ಶೃಶಾನದಲ್ಲಿ 
ಅಲೆಯುತಿ ದಾನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಪಿಷ , ಆ ಹರನು ಸುಳುಗಾರ. ಕೋಧ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದನನಿಗೆ ಸತ್ನವೆಲ್ಲಿ ಬಂತು? ನೀನು ಅನನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿದ್ದೀಯೇ, 
ಮೂಡಢನಾಗಿದಿ. ಆ ರುದ್ರನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದರೆ, ನಿನ್ನ ತಲೆಯ 
ಮೇಟಿ ವಿನ ಕೈಯನು ಜಟ ಕೋ, ಅದು ಸುಳಾದರೆ ಆಂಶಹ ಸುಳನು 


af ಷ ४4 [1 | -9, न pb 





ee ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ 


ಆಡಿರತಕ, ಶಿನನನು ಕೊಂದುಬಿಡು. ಮುಂದಾದರೂ ಇಂತಹ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಅವನು 
ಟಡದಿರಲ್ಲಿ " ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ನಯವಾದ ಚನುತ್ಕಾರವಾದ ಮಾತುಗಳನಾ ಡಿದನು 
ಈ ವಿಧವಾದ ಮದುಮಧುರವಾದ ಮಾತಿಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಮೈಮರೆತು ಎಲ್ಲನನೂ 
ಮರೆತು ಆ ರಾಕಸನು ತನ, ತಲೆಯಮೇಲೆಯೇ ತನ ಕೃಯ ನು ಇಟು 
ಕೊಂಡನು. ಆ ಕೂಡಲೇ ನಜ್ರಾಹತನುತೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು 
ಸರಮಾನಂದದಿಂದ ಜಯಘೋಷನನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿ "ಹರಿಯಮೇೇಲೆ ಹೂವಿನ 
ಮಳೆಗರೆದರು. ಪಾಪಿಯಾದ ವೃಕಾಸುರನ ಬಾಧೆಯು ಶೀಹುರಿಯಿಂದ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಯಿತು. ಮತಾ ರಿಂದಲೂ ಆಗದಿರುವ ಈ ಸಂಕಟ ಪರಿಹಾರವು ಶ್ರೀನಿಸ್ಣು 
ವಿನಿಂದ ಮಾತ ಆಯಿತು, ಆದಕಾರಣ ರುದನ ಸಂಕಟ ಪರಿಹಾರಕನಾದ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವೇ ೧೯ತ ಮನಲವೇ ಪ ತಿವಾದಿಗಳೇ ಹೇಳಲಿ ಎಂದು ಅಭಿಪಾಯ 





ಅವತಾರಿಕಾ-- | 4 
ಪರಮಮೂಗಳೆರೂಸವಾವ ವೇದವಾಣಿಯು ಮತ ಪ್ರರಾಣವಾಕ್ಯಗಳು | | 
ಸರ್ವತ್ರೆ ವಿಜಯಶಾಲಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸುತ್ತವೆ. ತದಿತರ ಡೇವತೆ ध 
ಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಷರಿಸುತ್ತವೆ ५ 
दः 

0392 ४५ ०१०९ ಜಾಜಿತಶ ವಿಸುರುಕ ಪ.ಕಾರತಃ ॥ 09 ॥ 4 
ವಾಣೀ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣೀ ಪೌರಾಣೀ ತೇನ ಕೇಶವಂ | 1 


ಸತ್ವರೋತಿ ಸುರಾನೇತಾನ್‌ ಧಿಕ್ಕರೋತಿ ನಕಿಂನದ ೨೯ 

ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪಕಾರ ಎಲ ರನ್ನೂ ಜಯಿಸುವ, ಯಾರಿಂದಲೂ ತಾನು 
ಇತರರಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಲಡಡೆೇ ಇರುವ ಸ್ಪಭಾನ ಉಳೆ ವನಾದ ರಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರ 
ರನ್ನು ತಮ್ಮು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪವರ್ತಿಸುವದರಿಂದಲೂ ಕೇಶನನಾನುಕನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು, ಅಪೌರುಷೇಯಳೂ ಸರಮುಮಂಗಳೆರೂದಿಣಿಯೂ ಆದ ಶುತಿ 
ಯೆಂಬ ಸಾಧ್ರೀಮಣಿಯು ಸತ್ತರಿಸುತ್ಲಾಳೆ. ಈ ಇತರ ಜೀವಕೆಗಳನು ಧಿಕ್ನರಿಸು 
ತ್ಹಾಳ. 
ಅವಶಾರಿಕಾ-- 

ವೇದರಾಶಿಯು ಶ್ರೀ ಹೆಯಗಿ "ವರೂಪದಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀ ಮೇದನ್ನಾಸರೂಫ 








- 1 
५ 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 90 
ರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸರಮುಮುಖ್ಯವ್ಸತ್ಲಿಯಿಂಡದ ಸರ್ಮೋತ್ತಮನೆಂದು ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರುತಿಪಾದಿಸುತ್ತಲಿದೆ 
ಜೋಧಾ ಸೃನಿಭಕ್ತಾರಂ ಮಾನತ್ವಸ್ಯ ಸ್ನಿರೀಕ್ಸತೇ | 


ವ್ಯಾಸಾತ್ಮನೋಪಕರ್ಕ್ತಾರಂ ಹೆಯೆಗ್ರೀವಾದಿರೂಪತಃ ॥ 030 ॥ 
ಯುಗೇ 03००१९5 8९099 ड, ಹರ್ತಾರಂ ಸ್ಮಾಪಕಾರಿಣಾಂ | 

ಕರ್ತಾರಂ ಸರ್ವಜಗತಾಂ ವಿಹರ್ಕಾರಂ ಪಯೋಂಬುಧ್‌ಾ ॥ ०46 ॥ 
ಸ್ಫಾಭಿಮಾನಿಶ್ರಿಯಶ್ಪಾಸಿ ಭರ್ತಾರಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ | 

ಸ್ಮಾತ್ತನೋಪಿ ९0436 ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಧರ್ತಾರಂ ಚ ಪಡೇ ಪಡೇ Il eas Il 
ರಶ್ಲೋಹಣಂ ಚಾಸುರಫ್ಳುಂ ಜೇಶತಾರನುಪರಾಜಿತಂ । 

#0 ನಾಹುರ್ನಿಶ್ತತಕೋ ವೇದಾಃ ಪಕ್ಷಸಾತಂ ವಿನಾ ವದ ॥ ೧೩a ॥ 


ದವು ಎಲೆ ಡೆಯಲಿಯೂ ಸರ್ಮೋತ್ಸಮುನಾದ 505२2 2 ಮಹಿಮೆ 

ಯನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಲಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರು ತಮಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿ 

ವರನು ಸದು ಣೋನೇತರನು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎರಡು ನಿಮಿತ್ತಗಳೂ 

ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸರ್ನತೋಧಿಕವಾಗಿ ಉಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಯು ಪರಮಾತ 
ನನು ಹೊಗಳುತ ८039029 > ९ ವಾದಿರಾಜರು ಹೇಳುತಾರೆ 


2998 ಯೋಗ. ಜೇತನರ ९९). 90499, ಆಅಶಕಿಯನೂ, ಮನಗಂಡು 
ಅನರಿಗೆ ವೇದಾರ್ಥವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ|ಸ್ನರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಹಯಗ್ಗೀವ 
ದೇವರು ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ವೇಡವ್ಯಾ ರು ಸಹ ವೇದಗಳೆ ವಿಭಾಗಮಾಡಿದ ರಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ಬೃಹ್ಮಸೂತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವೇದವು ಅಪೆೌರುಷೇಯವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ದೋಷ 
ರಹಿತ ಪ್ರಮಾಣನೆಂದು ಸಾಧಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ ತನಗೆ (3१८३७) ) ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿರು 
ತಾರೆ. ಅಲದೆ ಶೀಹರಿಯು ಪತಿ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಹಯಗ್ಗೀವರೂಪದಿಂದ ಅನತಾರ 
ಮಾಡಿ ತನನು ಕದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಆಪಕಾರಮಾಡಿದ त्‌, ड ನನು, ಸಂಹರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಜಗತ್ತನ್ನೂ ಯಥಾಯೋಃ ಗ್ಯವಾಗಿ ಸಸಿ, ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ ದಲ್ಲಿ ನಿಹಾರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತನಗೆ (ವೇದಗಳಿಗೆ) ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಭರ್ಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. = ९०५८२९७ ಬಂದಾಗ ನಿತ್ಸವಾದ 
ತನ ಬುದಿ ಯಲ್ಲಿ ವೇದವನು ಧರಿಸಿ ನಷನಾಗಿ ಹೋಗದಂತೆ ವೇದನನು 


॥ 1 


+ ಪರಿಭಕಿ ಲತಾ 













(ತನ್ನನ್ನು ) ರಕಿಸಿರುತಾನ ९) ८ ರಾಕಸರನೊ, ಅಸುರರನೂ, ಸಂಹರಿಸು 
ತಾ ಸೆ. ಇಂತಹ स, ಜಯಶೀಲನಾಗಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಇತರರಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಮಡದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೇದವು ಸರ್ನೋತ್ತಮರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇನು? 
ಪಕ್ಷಪಾತವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳು. 
ಇಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾಗುಣಗಳುಳ ವನ್ನಾಗಿ ವೇದವು ಹೆರಿಯನು 
ರ್ಸಿಸುತೆ ಯೆಂದು ಹೇಳೆಬಹುದು ಅಥನಾ ಇಂತಹ ಮಹಾನುಹಿಮೆಯುಳ,ವ 
ನಾದರಿಂದ ವೇದವು ಅವ ವಿಡಿಯಲಿಯು ಪ.ತಿಪಾದಿಸುತ್ತದಡೆಯೆಂದಾದರೂ 
ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
ಅನಾಶಂಕಿತದೋಷತ್ನಾತ್‌ ಶು ಕಿಕೇಷಾ ಪುರಾತನೀ | 
ಬಲಂ ಯೇಖಾಂ ತು ನಿದುಸಾಂ ತೇಷಾನುಗ್ಗೇ ತುಸೋಪಮನುನಮು್‌ ೩೪1 
80 ಕುರ್ಯಾತೌೌರುಷ್ಠಂ ವಾಕ್ನಂ ನದನು ಪ,ತಿವಾದಿನಃ । 
ठ ಹಿಂದೆ ಆರ್ಥ ಹೇಳಿದೆ 
ಅವತಾರಿಕಾ-- 
"ಹರಿಯೆ ಸರ್ವಪೋೇರಕನೊದು ಆವನ ಸರ್ವನೇರಕತ, ಮಹಿಮೆಯನು 
ವೇದವಾಣಿಯು ಹೊಗಳುತ_ಲಿಜೆ 


ನಿಷುಸೀದ ಗಣಪತೇ ಗಣೇಸು 


| | 
ತ್ವಾಮಾಹುರ್ನಿಪ್ರತನುಂ ಕವೀನಾಂ i 


il क. 
ನ ಯತೆ ತ್ವತ್ವಿ $್ರಯತೇ ४६६ ०२६९ ` 
hl | णः 
ಮಹಾಮರ್ಕಂ ಮುಘನವಂ ಚಿತ್ರಮರ್ಚ || ೧೩೫ ॥ 

= > 

೫ i (2५०१. ८८ ೮-೬-: ) 
© ಸು ಸೀದ ಗಣಸತೇ ಗಣೇಷು ತಾಂ ಆಹುಃ 23 345 ಕಲಿ 

ನ 24:36 ९.03 

ರ್ರಯತಳ ಕಿನ್‌ ಚನ ಆರೇ ಮುಹಾನು ಅರ್ಕಂ 53355 
ಚಿತ್ರಂ ಅರ್ಚ. aes, - 





5; 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ५. 


ಶುತಿಶ ಸರ್ನಸ್ಮ 80390200 25532530 ॥ 04२. ॥ 

ವಕಿ उ (0ष्च्ध २०२९ 28 8 ಕಸಾಪಖಿ ನೇತಿ ತಂ 

ಹೀಗೆ ಈ ಶ್ರುತಿಯು ९ ರಮಾಸತಿಯನ್ನು ಸರ್ವರನೂ, ನಿಯಮನ 
ಮಾಡತಕ್ಕವನೆಂದೂ, ಅವನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಲ್ಲಡೆ ಯಾವದಕ್ಕೂ ಯಾನ ಶಕ್ತಿಯೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

11४82, ९०6, ಯೆನರ್ಗಸ್ಮ್ಥ ಪತೇ ರಕ್ಷಕ ಮಾಪತೇ ॥ aa | 

ಗಣೇಷಿ ದಿ, ಯುನರ್ಗೇಷು ನಿತರಾಂ ಸುಷು ಸೀದ ಮೇ 1 

८ ९) ०१.९८ ಗಣನಪತೇ ಗಣೇಷು” ಎಂಬ ಖುಗ್ಗೇದದ ವಾಕ ಕ್ಕ ಈಗ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

= ರಮಾಸತಿಯೇೇ 1082९ = ಗಣಸ್ನ ಪತೇ ಗಣಸ್ಯ == ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಣಗಳ, ಪತೇ ~ ರಕ್ಷಕನ, ಸ್ತಾಮಿಯೇ, ಗಣೆೇಷು = ಇಂದಿಯ ವರ್ಗೇಷು = 
ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ, ನಿ- ನಿತರಾಂ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಡದೆ, ಸು 
४३०३, 0) ಸೀದ ನೆಲಸಿರು. 

ಗತ್ಯರ್ಥಃ ಸದಿತಿರ್ಧಾತುಃ >, ९९४२९२० ವದೇದಯುಂ | ೧೩೮ ॥ 

ಈ ಗತರ್ಥಉಳೆ, "ಸತ್‌? ಎಂಬ ಧಾತು ಇಲ್ಲಿ "ಸ್ಲಿರೀಭಾನನನು 
ಹೇಳಿತು. "ಸತ್‌' ಈ ಧಾತು "ಹೋಗುವದು' ಎಂಬ ಅಥ ಕೂಡತಕ್ಕದ್ದು 
ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿ (ಈ ಯಕ್ಕನಲ್ಲಿ) " ಸ್ಲಿರವಾಗಿರು' ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಉಳ್ಳದ್ದು 

ಅತೋ ನುದಿಂದ್ರಿಯೇಷು ತ್ವಂ ‰ ऊ, ಸಮ್ಮಕ್ರವರ್ತಯ | 

ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಇಂದಿ ಯಗಳೆಲಿದು ನೀನು ನನನ್ನು ९३52, ಪೃನರ್ತಿಸು 

ಯತಃ ಕವೀನಾಂ ಮಥ್ಯೆ ತ್ವಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಮನೀಷಿಣಃ ॥ ०९९ ॥ 


ಪ್ರಕೃಷ್ಪತನುಮಾಹುರ್ಜಿ ತತಸ್ತಂ ನೇತ್ಸಿ ಮದ್ಮಿತಂ | 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೀಷ್ಮನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಹಿತವಾದದ್ದು ಯಾವದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನು ६८३.) ಬಲ್ಲೆ. 


pe 


[1 ಹರಿಭಕಿ ಅತಾ 




















ಫೇನಟಿತ್‌ ಕಿಂಚ ನಾಪ್ಯತ ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಜನೆ,ರಪಿ Il avo ॥ 


ढं 8. ಜಾಲನಂ ವಾಕ್ಷೊ ರುನೆ ಸಣನಿಮೇಷಣೇ । 
ತ ಕೋನ 9393९ ಲೋಕೇ ತನ ಪ್ರೇರಣಯಾ ವಿನಾ ॥ ०५० ॥ 


ದೂಕೇ ವಾಃಫ ८299688९ ವಾ ಕ್ರಿಯತೇ ನ ಕಲ ಪ್ರಭೋ | 


ಎಲ್ಲೆ, ಪ್ರಚೋ | ಸ್ತಾಮಿಯೇ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ, ಯಾವನೊಬ, ನಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ 
ಎಲ್ಲ ಜನರಿಂದ ಕೂಡಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಒಂದು ಹುಲ್ಲು ಕಡಿ ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸುನ 
ಆಥವಾ ಕಣ್ಣು ರೆಪ್ಲೆಯನ್ನು ಹಾಕುವ ಸ ९, ಕಾ ವೂ ಕೂಡ ದೂರದಲಿಯೇ 
ಆಗಲಿ, ಸಮೀಪದಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇರಣಾ ಇಲ್ಲದೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವಲ್ಲವಸ್ಯೆ. 

ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಸರ್ವಹದಯಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಆ ಸಕಲ ಜಿೀವರಿಗೂ 
ಬಿಂಬರೂಪಿಯಾದ ನಿನ ಪೇರಣೆಯಿಲ ಜಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ 
ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಏನೇನೂ ಮಾಡಲು ಶಕ್ಷಿಯಿಲ್ಲ ಸಾಧೆ.ವಿಲ್ಲ. ಎಲರೂ ९७.2०2. 69 
ಸರ್ವತಂತ ಸಕೆಂತನಾದ ನಿನ ಆನುಗ ಹದ ಬಲದಿಂದಲೇ ಎಲವೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ 


"ನಿಷುಸೀದ ಗಣಪತೆ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಯಗ್ರೇದದ ಮಂಡಲ 8) ಸೂ. 6) 
13 ನೇ ವೂತವಾಗಿದೆ ೩ದರೆ ಅರ್ಥವು ಈರಿಚಿ ವಿನರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
{ ಇಂದ್ರಿಯ ಗಣಪತ, ಧನವನ್‌, ಯಶಸ್ವಿನ್‌, ಮುಖಸಕೇ, ತ್ವಂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಣೇಷು ನಿಷುಸೀದ, ತತ್ರ, ಚ, ಸಿ ತ್ರಾ ಮಹಾಂತಂ, ಪರಮಾನಂದಂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯತಮಂ, ತ್ಲಾಂ ತ್ರಮೇವ, ಪೂಜಯ, ಯಶಸಾ, ಮೇವ, ವಿಶೇಷೇಣ 
ಜ್ಞಾನಿನಾಂ, ಸ್ರಕೃಷ್ಟತಮಂ, ಆಹುರತಸ್ಮವೆವ, ಪೂಜ,ತ್ತಂ, ಯಕಶ, 2.८ > 
ದೂರೇ ಸಮೀಫೇ ವಾ, ನ ಕೇನಚಿತ್‌, ಕಿಂಚಿತ್‌, ठ ०4986, छ ಮೇನ. 
ಪೂಜಕ ಇತರ್ಥಃ p ४ 


ಮಂತ್ರದ ತಾಶ್ಸರ್ಯಾರ್ಥವು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ ०९, ವಿಷ್ಣುವೇ ನೀನು 
ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮಕ, ಒಡೆಯ ನೀನು ಅಪರಿವಿತವಾದ 88.04 
ವುಳೆವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಕೇರ್ತಿಸಂಪನ ನಾಗಿದಿ ९०९०९, ಸಕಲ | 
ಯಜ್ಞಫಲಭೂೋಕ್ತ್ರನೂ ಆಗಿರುವ್ರಿ ಆದುದರಿಂದ ಹೇ ಮಫಘವನ್‌, ಇಂದ್ರಶಬ್ದ 
ವಾಚ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಳ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನು ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳಲೂ, ಸನ್ಪಿಹಿತ 
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ನಾಗಿರು, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂಡಲೂ ಪೂಜಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸು. 


ಸರಮಾನಂದಸ್ವರೂಸವ್ರಳ್ಳನನೂ ಅತೀವ ಅಶ್ಚರ್ಯನುಯನೂ, ಪರಮಸೊಜ್ಯನೂ 
ಸಹ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಪೂಜಿಸಿಕೋ, ಎಲ್ಲೆ ಸ್ರಾಮಿಯೆ, ನಾನು ಅಸ್ವತೆಂತ್ರ, 
ನೀನೇ ಸ್ವತಂತ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳು ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠತಮನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಹೊರತಾಗಿ, ಅಂದರೆ ನೀನಲ್ಲದೆ, ನಿನ್ನ ಫ್ರೇರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ, 
ಎಲ್ಲೂ, ಎಂದಿಗೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ, ಯಾವನ ಚಿಕ್ಕ ಕೆಲಸವೂ ಸಹ, ಕಡೇಪಕ್ಷ 
ರೆಪ್ರೆಯನ್ನ ಲ್ಲಾಡಿಸುವುದೂ ಸಹ, ಅದು ಎಂತಹ ಕೆಲಸನೇ ಆಗಲಿ, ಅಡು 
ಸಮೀಪದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ, ದೂರದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ, ಎಲ್ಲೂ ನೊ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಾಧ್ನವೂ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದಲೂ, ಸ್ತರೂಪ, ಸ್ರಮಿತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ಅಧೀನನಾಗಿರುವ ನಾನು ಏನನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡಿಯೇನು? ಆದ 
ಕಾರಣ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೆ ಪೂಜಿಸಿಕೋ, ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಪೂಜಕ. 
ಅತೋ ಮಹಾನ್ಸಮಾ ಸಮು ಗ್‌ಜ್ಞಾನಂ ಫಂ ಚ ಸುಖಂಮಹತ್‌ ೧೪೨1 

ಯಸ್ಯ ತಸ್ಲಾದರ್ಕಶಬ್ದವಾಚ್ಯಮನ್ನ ಪತೇ ಪ್ರಭೋ ! 

ತೃಮೇನ ತ್ವಾಂ ಚಿತ್ರಮುರ್ಚ ಪರತಂತ್ರ ಮಯಿಸಿತಃ ॥ ०५६ ॥ 

~ 

ಈಗ ^ ಮಹಾಮರ್ಕಂ ಮಫಘನಂ ಚಿತ್ರಮರ್ಚ "= ಇದರ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೇ ಮಫಘವನನ್‌ (ತ್ವಂ), ಮಹಾಮರ್ಕಂ ತ್ರಾಂ ಚಿತ್ರಮರ್ಚ 
ಮಹಾನ್ಮಂ ಅರ್ಕಂ. ಆರ್ಕಂ- ~+ ಯ- ಕಂ. 

ಮಹಾನ್ಮಂ = ಉತ್ಕೃಷ್ಟನನ್ನು; ಸಮೀೀಟೀನವಾದ ಜ್ಞಾನಾನಂದ ಸ್ವರೂಪ 
ನನ್ನು" ಯ' ಗತ್‌, ಗತೃರ್ಥ್ಯಸ್ಸರ್ನ್ವೇಜ್ಞಾನಾರ್ಥಕಾಃ. 

ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ಶಬ್ದವು ಪ್ರತಿಮಾ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದಂತೆ 
ತೋರಿಬರುತ್ತೆ. 

ಎಲ್ಲೆ ಅನ್ನಪತೇ, ಪ್ರಭೋ, ಉತ್ತಮನೂ ಸಮೀಚೀನವಾದ ಜ್ಞಾನಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ್ದರಿಂದ ಆರ್ಕಶಬ್ದ್ಬನಾಚ ನಾದನೂ ಆದೆ ನೀನು, ಪರತಂತ್ರನಾದ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೀನೇ (ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ) ಸನ್ಸಿಹಿತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಫೂಜೆಮಾಡು 

ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 


२ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


















ಜವತಾರಿಕಾ-- 
५ ನಾಹಂ ಕರ್ಕಾ ಹರಿಃ ಕರ್ತಾ " ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನೀ₹ ವಿಶದಪಡಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. 
ಮದಿಂದ್ರಿಯಗಣಂ ಸಮ್ಮ ಫ್ರೇರಯಿತ್ಸಾ 5ರ್ಚನೇ ತವ | 
ಅರ್ಚಾಸನಿ ಹಿತಂ ತಾಂ ಚ ಮನು ದ್ಲಾರಾ5ರ್ಜಯಾನಿಶಮ್‌ ॥ 0४४ | = 
(ನಾನು ಮಾಡುವ) ನಿನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನನ ಇಂದ್ಲಿಯ ಸಮೂಹವನು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಫ್ರೇರಿಸಿ ಪ್ರತಿಮಾದಲ್ಲಿ ಸ ನಿ ಹಿತನಾ ನಿನನು ನನ ದ್ಹಾರಾ | 
ಯಾವಾಗಲೂ (ನೀನು) ಪೂಜಿಸು. 
ಅನಶಾರಿಕಾ-- 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಸರ್ವಫನಿಯಾಮುಕತ್ತ ಮಹಿಮೆಯನು ನಮೇದವು ಹೇಳುತ್ತಲಿರು 
ವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸಮರಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. py 
ಇಮುನುರ್ಥಂ ಜಬೋಧಯಂತೀ ಶ್ರುತಿಃ ಸರ್ವನಿಯಾಮುಕಮ್‌ | ९ ८ | 
ಪ್ರಶಂಸತಿ ಹರಿಂ ಯಸ್ಕಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಯೋಸ್ಯ ಸನೋ ವದ | 0५9 ॥ 
ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುನ ಶ್ರುತಿಯು ಹರಿಯನ್ನು ಸರ್ನನಿಯಾಮಕ 
ನೆಂದು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಹರಿಗೆ ಸಮರಾರು ಹೇಳು. ^ 
ಅವತಶಾರಿಕಾ- 2 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಆಸ್ತಕಂತ ರೊಬುದನು ಸ.ಷ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಯತ್ರೇರಣಾಂ ವಿನಾ ಬ್ರಹಾದಯೋತಪಿ 2 ९03०9८8 ತಃ | 
ಕ್ಷುದ್ರಂ ತೃಣಸ್ಕೋದ್ಧರಣನುಪಿ ಕರ್ತುಂ ನ ८९० 04398 ೪೬ 
ಮಹಾಸಮರ್ಥಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಸಮಃ ಕೋನ್ಲೋ ಭವೇದ್ಧದ । 4 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರೇರಣೆ ಇಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಅಲ್ಲವಾದ ಹುಲ್ಲು ಕಡಿ ಯನೂ ಎತಲೂ ಕೂಡಾ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ ಫೇ 
ಮೇಲೆ ನುಹಾಸಮರ್ಥನಾದ ಈ ಹರಿಗೆ ಸಮನು ಜೀಕೆ ಯಾನನು ತಾಃ 
ಆದಾನು, ಹೇಳ್ಳು, MR 


ಅನಾಶಚಸ್ಸಿತಡದೋಷತ್ವಾಚ್ಛು )ತಿರೇಷಾ ಪುರಾತನೀ 
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ಬಲಂ ಎಹೀಸಾಂ ಹಿ ವಿದುಷಾಂ ತೇಸಪಾಮಗ್ರೇ ತುಷೋಸಪನುಂ | 
ಕಂ ०0: उ, ००७० ವಾಕ್ಯಂ ವದನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿನೆಃ || ೪೮ | 
ದೋಷಶಂಕಾಕ್ಕ್‌ ಅವಕಾಶವಿಲ ವ ಅಪೌರುಷೇಯ ಶು ತಿಯ ಬಲವಾಗಿ 


ಉಳೆ, ಜಾ 2715 ಎದುರಿಗೆ ಜೊಳು, ಹೊಟ ನಂತೆ ದುರ್ಬಲವಾದ ಪುರುಷ ವಾಕ್ನವು 
ಏನುತಾನೇ ಸಾಧಿಸೀತು! ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ 


ಆವತಶಾರಿಕಾ-- 

ಮುಂದಿನ ಖಯಕ್‌ ಮಂತ್ರವು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸರ್ವತ ವಿಜಯಶಾಲಿ ಎಂಬ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯನು ಹೇಳುತ್ತ್ಮಲಿದೆ 
ಅಭೀ ದಮೇಕಮೇಕೋತಆಅಸಿ ನಿಷ್ಲಾಳಬೀದ್ದಾ ಕಿಮುತ್ರಯಃ ಕರನ್ತಿ | 


१ — यः 


ಖಲೇನ ಪರ್ಹಾನ,ತಿಹನಿ ಭೂರಿ ಕಂ ಮಾ 87 08 छ ವೋತನಿಂದ್ರಾಃ 


|| ೪೯ ॥ 
(ಯಗ್ಗೇದ 8-1-6) 
| । 5 
ಅಳಿ ಇದಂ ಏಕಂ ಏಕಃ ಅಸ್ಮಿ ಸ್ಟಾಟ್‌ ಅಭಿ 
ದ್ಸಾ ಕಿಮ್‌ ಊ ಇತಿ ತ್ರಯಃ ಕರ್ರಿ 
| = > | | 
ಬಲೇ ನ ಪರ್ಷಾನ್‌ ಪ್ರತಿ 2९, ಭೂರಿ 
ಕಂ ಮಾ ನಿನಂತಿ ಶತ್ರನ ಅನಿನ್ನಾ 8 Il 
(४4.९४ 8-1-6) 


ಕಾ — 

ಇದನೇಕಂ = ಇದಮೇಕಂ (२.०) ; ಅಭ ಪ್ರತಿ; ಅಹಂ 
ಅಹಮೇಕಃ ; ನಿಷಾಲಸಿ == ನಿತರಾಂಸಹತ ಇತಿ ನಿಸಾ ಟ್‌ ; ಅಭಿದ್ದಾ = 
ದೌ ಪಪಂಚಾನಭಿಪಿ (ಅಹಮೇಕೋನಿಷ್ಠಾ ಸ್ಕಿ ); ಕಿಮು ಇತಿ ड. 0438 
ಕರ್ರಿ == २,०९.०९४ ಪ ಚಾಮವಮಕಿಮೇವ ಕುರ್ನನ್ಲಿ, ನಕಿಮಪಿ ಮುನು 


Rastesat oHchives 


6 ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


७२३ ० ಕರ್ಕುಮೀಶತೇ, ಅಹನೇವ = ಕಿಂತು ಅಹಮೇವ, ಖಲಇನ = 
ಖಲಸಿ ತೌ ನಿಧಾನ್ನಾನೀನ; ಭೂರಿ=ಭೂರೀನ್‌ == ಬಹೂನ್‌ ಬಹುನಾರಂ ವಾ 
(ತಾನ್‌ ರಾನ್‌ - ತಾನ್‌ ನಿಷುರಾನ್‌ ವಿಂದಕಾನ್‌' ; ಪ "म 
ಪ್ರತಿಹನ್ಮಿ (ತಸ್ಮಾತ್‌) ; ಅನಿಂದ್ರಾಃ == ಅನೀಶ್ವರಾಃ ತೇ ; ಶತ್ರ ಶ್ರವ 
ಮಾಂ ಕಂ ಬಿಂದಂತಿ 
ಇತಿಸ್ಪಷ್ಟಶ್ರುತಿಶಿಯಂ ಜೇತಾರಮುಸರಾಜಿತಂ 
ಆಹಾಸುರಾರಿಂ ನ ಹರಿಂ ತತಃ ಕೋತಸ್ಮ ಸನೋ ನದ || 090 ॥ 
ಹೀಗೆ & 2. ಶ್ರುತಿಯು ಸುರಶತ್ರು ವಾದ ನರಹರಿಯು ಸರ್ವರನೂ 
ಜಯಿಸತಕ 9 ಯಾರಿಂದಲೂ ಜಯಿಿಸಲ ಡದವನು ಎಂಬುದಾಗಿ ನವರ್ಣಿಸುತ ದೆ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಸಮನಾರು ಹೇಳು. 
ಅವತಾರಿಕಾ-- 
ಶ್ರಿ ನೆರಹರಿಯು, ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ನರಿಂದಲೂ, ಎಲಾ ಕಾಲದಲೂ ವಿಜಯ 
ಶಾಲಿಯೆಂದು ಹಿಂದಿನ ವೇದವಾಣಿಯು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಲಿದೆ. 
ಏಕಂ ಜಗದಿದಂ ದೌ ವಾ ಪಪಂಚೌ 2 049 ಏವ ವಾ | 
ಮಾಂ 2, ठ, ಯಾಂತು ಸನುರೇ ನಿತರಾಂ 28 ಮತ ತಃ ॥ 090 ॥ 
९ ५०४8-2 ($ಭಿಗಂತಾಸ್ಮಿ 2264 तठ ०९९2९५९० ತಾನ್ರ್ರಶಿ | 
ಚೇತನ ಮತ್ತು ಅಚೇತನಾತ್ಮಕವಾದ ಇಡೀ ಜಗತ್ತು ಒಂದೇ ಆಗಲಿ ಎರಡೇ 
ಆಗಲಿ ಅಥವಾ ಮೂರು ಪ್ರಪಂಚಗಳೇ ಆಗಲಿ, ನನಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನನೊ ಡಕೆ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧವಾಗಿ ಬಂದರೂ ಸಹ ನಾನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆದರದೇ 


ಸಹನೆಯಿಂದ ಅಮಿತವಾದ ನನ ಶಕಿ ಯಿಂದ ಆವುಗಳನ್ನು ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಎದುರಿಸು 
ತೀನಿ : 





ಅಶಕ್ತತ್ವಾತ್‌ ಅನಿಂದ್ರಾಖ್ಯಾಃ ಶತ್ರನಸ್ತೇ ತ್ರಯೋಪಿ ಮಾಮ್‌ ॥ಂಜ೨॥ | : 4 ६ 


ಕಂ ००९९, ಅಹನೇನೈತಾನ್‌ 53२58 ಚ ಲೀಲಯಾ | 


ಪರ್ಷಾನ್‌ ಕಿಲಾದಿಧಾನ್ಕಾ ೈಘಾನ್‌ ಭೂರಿ ಭೂರೀಂಶ್ಞ ತೈಲಳ್ಸತ್‌ ॥ಂ೫೩॥ ५ ह. 
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ಯಥಾ ಖಲೇ ಚೂರ್ಣಯೆತಿ ತಥಾಹಂ ಪ್ರತಿಹನ್ನಿ ಚ | 
ಅನಿಂದ್ರಾಃ ಶತ್ರವಸ್ತೆ ತೇ ४0 ಕುರ್ವಂತಿ ತ್ರಯೋಪಸಿ ಮಾಮ್‌ ೫೪ 


९४.०२८, ಅನೀಶ್ತರರಾದ (ಅಸ್ತತೆಂತ್ರರಾದ), ನನೊ ಡನೆ ಘರ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುವ ಯಾವ ಬಗೆಯಾದ ಸಾನುರ್ಥವೂ ಇಲದಿರುವ ಆ ಮೂರು ಜನ 
ಶತುಗಳೂ ಸಹ ನನನು ಏನುತಾನೇ ಮಾಡಿಯಾರು? ನಾನೊಬ ನೇ ಕೇವಲ 
ಲೀಲಾಮಾತ ದಿಂದಲೇ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಂದರೆ ನಿಷ್ಟುರರಾದ ನಿಂದಕರಾದ 
ಆ ನೀಚಕರೆಲ ರನೂ ಸಹ >€ ९ ಮೊದಲಾದ ಎಣೆ ಬೀಜಗಳಿಂದ ಎಣ್ಣೆಯನು 
ತೆಗೆಯುವ ಗಾಣಿಗನು ಎಳ್ಳೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾದ ಧಾನ್ನಗಳನು 
ಕಣದಲಿ ಚೂರುಚೂರುಮಾಡಿ ಗಾಣಕೆ, ಹಾಕಿ ಹಿಂಡಿ ಹಿನೆ ಮಾಡಿ ಹೇಗೆ ನಾಶ 
ಮಾಡುನನೋ ಅದರಂತೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾನು ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ 


ಅಸಮರ್ಥರಾದ ಆ ಮೂರುಜನ ಶತ್ರುಗಳು ನನ್ನನ್ನೇನು ತಾನೇ ಮಾಡಿ 
ಯಾರು! ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಹೆದರತಕನನಲ ಯಾರೂ ಸಹ ನನನು 
ವಿದುರಿಸಲಾರರು. ಧಿಕನಾದ ಅಚಿಂತ್ಲಾದು.ತವಾಡ ಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನಾದ 
ನನಗೆ ಇಡೀೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಎದುರಾಳೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 


ಇಂದ್ರಂ ಮುಹೈಶ್ವಂರ್ಯನಂತಂ म 
ಯೆಸಾನು ಖೋದ್ಭಾಟಿನಂ ಚ ಮದ ಶಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಮ್‌ ॥ 099 ॥ 


ತತೋ ಡದೋಷಾತಿದೂರಂ ಮಾಂ ಸ್ನವಾಚಾಂ ಚ ಪ್ರನರ್ತಕಮ್‌ | 
ಚಿಹ್ಮಾಂ ಚಾಲಯಿತುಂ ಚೈವಾನಿಂದ್ರಾ ಮೇ ಶತ್ರನಸ್ತಿ ಮೇ = ॥ ०४६. ॥ 


ಕ೦ ವಾ ನಿಂದಂತಿ ಸುಗುಣಪಾತ್ರೀಭೂತಂ ಪರಾತೃರಮ್‌ | 
ಇತ್ಯಾಹ ತಸ್ಯ ಜೇಶಾತ್ರ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾಮುಪಿ ಹೋ ವದ ॥ 09९. | 


ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೆ ವಚನಕಕ್ತಿಯೂ, ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛಾ ಸಾದಿಗಳೊ ಸಹ ಯಾವ 
ನನ್ನ ಅಧೀನನಾಗಿದೆಯೋ ನಿರನಧಿಕ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪ ನಾದುದರಿಂಡಲೇ 
ಇಂದಾ ದಿಕಶಬಗಳಿಂದ ಸರಮಮೂಖ್ಯ ವ, ತ್ಲಿಯಿಂದ ಪ ತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಮಹಾಬಲ 
ಪರಾಕಮಯುಕ್ತನೂಡ, ಸಕಲದೋಷದೂರನಾದ ಸಕಲಚೇತನರ ವಾಗಾದಿ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ಪ್ರನರ್ತಕನಾಗಿರತಕ್ಕ ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 





४० ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ 


ವಿರುದ ವಾಗಿ ನಾಲಿಗೆಯನು ಅಲಾ ಡಿಸಲೂ ಸಹ ಅಸಮರ್ಥರಾದ ಈ ಶತು,ಗಳು 
ಸರ್ವೊತ್ತಮನಾದ ಸರ್ನಸದ್ದು ಪಾತನಾದ ನನ ಏನುತಾನೀ ನಿಂದೆ 
ಮಾಡಿಯಾರು * ಎಂಡು ಸರಮಂಗಳಕರವಾದ ವೇದವಾಣಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲಿದೆ. 

ಇಂತಹ ಅಚಿಂತ್ಸಾದ್ದು ತೆಶರ್ತೆ ಪರಾಕ್ರಮಗಳೆ; ५१ ಸರ್ವತ, ಜಯಶೀಲ 
ನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಸನನು ಗೆಲ್ಲುವವನು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಯಾರಿರು 
ತಾನೆ, ಹೇಳು. 

ಹಂತುಂ ಶಕ್ತಃ ಸ ಸಕಲಂ ಕಿಂ ನ ಸರ್ವಜಯೀ ವದ ! 

ಈದೃಶಸ್ಯ ಜಗತ್ತೆ ೈಕ್ಕಂ ಸಾಮ್ಯಂ ವಾ मये ३, 5० ನದ ॥ 09४ ॥ 

ಸರ್ವರನೂ ಜಯಿಸತಕ್ಕ ಟಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಲವನ್ನೂ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಲ್ಲವೇನು? ಹೇಳು. 












ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತ ಸಾಮಥ್ಯ ವುಳ್ಳ ಫರಮಾತ,ಪಿಗೆ ಈ ಆಸಾರವಾದ 
Fy 
ಅನಿತ್ಯವಾದ, ಅಶಕ್ತವಾದ್ದ ಅಸ್ತ್ರಂತ್ರವಾದ್ದ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಐಕ್ಯವಾಗಲಿ, 
ಸಾಮ್ಮವಾಗಲಿ (ಹೋಲಿಕಯಾಗಲಿ) ಹೇಗೆತಾನೇ ಆದೀತು? ಹೇಳು. 


ಅನಾಶಂಕಿತದೋಷತ್ನಾತ್‌ ಶುತಿರೇಷಾ ಪ್ರುರಾತನೀ | 
ಬಲಂ 0343९२० 4 ವಿದುಷಾ ९0 ತೇಸಾಮುಗ್ರೇ ತುಷೋಪಮಮ್‌ Weta] 


४0 ०0442 ढः ಪೌರುಷಂ ವಾಕಂ ನದಂತು ಪ.ತಿವಾದಿನಃ ೬೦ 


ನಿತ್ತವಾದ ದೋಷಶಂಕಾಲೇಶರಹಿತವಾದುದರಿಂದಲೇ ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ 
ಸ್ವತಃ ಪ್ರಮಾಣವಾದ ವೇದವಾಣಿಯೇ ಯಾವ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಮೇಯ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲಪ್ರಮಾಣವಾಗಿಡೆ ಯೊ ९, ९०४६ ಸ್ವತಃ त 11 
ಪ್ರಮಾಣನಾದ ಅಪೌರುಸೇಯವಾದ ವೇದವೆಂಬ ಅಂತಹುದರ ಬಲದಿಂದಲೇ ' 
ವಿದ್ರಾಸರು ಪ್ರಮೇಯನನ್ನು ನಿರ್ಥರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಮುಂಜಿ a 
ದೊ(ಷಶಂಕಾದುಷ ಕ್ಯೈವಾದ ಹೊಟ್ಟಿ ನಂತಿರುವ ಡೋಷಕಂಕಾಕಲಂಕಿತವಾದ 
a ವಾಕ್ಯಗಳು, ಏನನ್ನು ತಾನೇ ಸಾಧಿಸಿಯಾವು? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು 
ಳಲಿ ~ 





ಹೆರಿಭ೬ ಲತಾ kO 


ಭಪಾ,ಯ- 

ಅಜ್ಞಾನ ವಿಪರೀತ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳು ಪ್ರರುಷದೋಷಗಳು. ಆಂತಹ 
ಜೋಷಗಳನು ५, ಪುರುಷನಿಂದ ಉಚ್ಛರಿ ४३, ವಾಕಗಳು ಅಬೋಧಕ 
ಎಸರೀತ ಟೋದಕತಾ.ದಿರೋಷಗಳಿಂದ ದುಷ,ಗಳಾಗಿನೆ. ಆದಕಾರಣ ಅತೀಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಾದ, ಧರ್ನಾಧರ್ನುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸ್ಪರ್ಗ, ನರಕ, ಮೋಕ್ತ್ಯ 
ಸರಮಾಕ ಮುಂತಾದ ಅತೀಂದಿಯ ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪೌರುಷೇಯ 
ವಾಕ ಗಳಿಂದ ಯಾನ ७४ 04०9 ಆಗಲಾರವು ७८8 ಅಪೌರುಷೇಯಗಳಾದ 
ವೇದಗಳಾದರೋ ಸಪುರುಷದೋಷ ನಿಬಂಧ ೧ಷಗಳಿಂದ ಮೂರವಾಗಿನೆ. ಈ 
ವೈದಿಕನಾಜಯವನು ಯಾರಿಂದಲೂ ರಚಿಸಿಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಲ್ಲ. ಅನಾದಿಯಾದುದು 
ನಿತ್ರವಾಡುದು ಮತ್ತು ಸ್ಪತಃ ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗಿವಂ ಆ ನಾವಿಪ್ಯಮಾನಂ ಬ್ರುವತೇ 
ವೇದಾಃ ಢ್ಯಾತುಂ ನ ವೈದಿಕಾಃ » ಇತಾದಿ ಪಮಾಣಗಳಿಂದ ವೇಠಗಳು 
ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ವೇದಾನುಸಾರಿಗಳಾದ ಪೆ.ದಿಕರೂ ಎಂದೂ 
ಇಲ ದನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 24.34 ಪ್ರಮಾಣವಾದ ವೇದದಿಂದ ಯಥೂರ್ಥವಾಗಿ 
ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಪದಾರ್ಥಗಳ ನಿಶ್ಚಯವು ಉಂಬಾಗುತ್ತಲಿದ ವೈದಿಕ ವಿದ್ಲಾಂಸರಿಗೆ 
ಏಷಯಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ನೇದದ ಬಲನೇ ಬಲ. ಸ ದವೇ ಬಲವಾದ ಆಧಾರ 
ಅದನು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ ಲ್ಲಾ ಡಿಸುವಂತಿಲ. ಅನಾದಿ 
९७३ 53८ ಮೇದನಾಣಿಯಿಂದ ಸಿದ್ದವಾಡ ಪ್ರ ಮೇಯಕ್ಲೆ ಯಾನ ಕಾಲದಲ್ಲೂ 
ಬಾಧವನೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ ಅಂಕಹ ಪ. ಬಲಪ ಮಾಣದ ಮುಂಡೆ ಸಂಭಾವಿತ ದೋಷ 
ಭೂಯಿಸ,ವಾಡ ಲೌಕಿಕವಾಕ್ರು ಜೊಳ್ಳು ಹೊಟ್ಟನಂತಿ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನ 
ಜನಕನಲ. ಆದರ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಪ್ರತಿನಾದಿಗಳು ಏನನ್ನೂ ಸಾಧಿ ಲಾರರು, 
ಮತು ಪ ಬಲವೇದಸಿದ ವಾದುದರ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಅಲ್ಲ ಗಳೆಯಲಾರರು ಎಂದು 


ಅಭಿಪ २) ಯಂ. 


















&3 ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 
४; ಭಾಗವತ ಸ್ಪಂಧ ೪, ಆಢ್ಯಾಯ ಲೆ, ಶ್ಲೋಕ ೨೨-೨೩ 


ತಮುಸಪಾಗತಮಾಲಕ್ಷ, ಸರ್ನೇ ಸುರಗಣಾದಯಃ ! 

ಪುನೇಮುಃ ಸಹಸೋತತಾ ಯೆ ಬ್ರಹೆ€ಂದೃತೈ, ಕ್ಷನಾಯಕ್‌ಾಃ ॥ ०६० ॥ 

ತತ್ತೇಜಸಾ ಹತರುಚಃ ಸನ್ನಜಿಹ್ವಾಃ ಸಸಾಧ ಸಾಸ | 

ಮೂರ್ಧಿ, ಕ ತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಉಪತಸ್ತುರಥೋಕ್ಷಜಮ್‌ || 0.3 ॥ ^ 

ಇತಿ ಭಾಗನತೋಕ್ನಾ ತೇ ಬಹ ९9८2, ८0538 ಸುರಾಃ | 

ವಿಸುಭಕಸ್ನ್ಥ ದಕ್ಷಸ್ನ ದೋಹಾಚ ಕಿತಚೇತ 

ತದ್ಭಾಸಾ ಹತಭಾಸಶ್ನ ಕಿಂ ಮಾಚ್ಯಮಿತಿಶಂಕಯಾ || 0४६ ॥ 

ಮುಖಾಂತರ್ಲೀನಜಿಹ್ವಾಶ್ಚ ಶುಷ್ಯದ್ಧದನಸಂಕ್ತ ಯಃ । 

7६ €ಯಾದ್ದಾ ನ ಗಹೀಯಾದೇತಿ ಚಿತ್ತಸ ಸಾಧ ಸಾತ್‌ ॥ 0६५ ॥ 

ವೇಪಮಾನಾಖಿಲಾಂಗಾಶ ಸಹಸೋತತಾ ಯೆ ಸರ್ವಶಃ | 

ಕ ತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಮೂರ್ಧಾ, ಪಣೇಮುಃ ಕಿಲ ಕೇಶನಮ್‌ ೦೬೫! 

ಇನ ಸಮಾಸ್ನಸ್ಮ ಕಥಂ ನದಂತು ಪ ತಿವಾದಿನಃ || ota || 
ಈ ಮೇಲಿನ ಭಾಗವು ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ಗವತದ ನಾಲ್ಪಸನೆ ಸೃಂಧದ ಎಂಟಿನೆಯ 

ಅಧಾ.ಯದ ೨೨-೨೩ ಶೋಕಗಳಿಂದ ಪಾ ರಂಭವಾಗಿದೆ. ಇದು ರಕಪ ಜೇಶ್ಹರರ 

ಯಜ ದ ಪ ಸಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಥಾಭಾಗವನು ಮುಂಜಿ ವಿವರಿಸಲಾಗುತ.ದೆ 

ದಕ 23.25 2253043 ವಿಚಾರವು ಶ್ರೀ ಭಾಗವತದ ನಾಲ್ಲನೇ ಸೃಂಧದ ಎರಡನೇ 

ಅಧಾಯದ ನಾಲ್ಲನೇ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವಿಡುರಮ್ಲೆತ್ಲೇಯ ಸಏವಾದರೂಪವಾಗಿ 

ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಇದು ಈ ನಾಲ್ಕನೇ ಸ್ಫಂಧದ ಆನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ರವತ್ತನೇ 

ಕೊ (ಕ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮೈತ್ರೇಯರಿಂದ ವಿದುರನಿಗೆ ಉಕವಾಗಿದೆ. ದಕನ 

ಶಿಕಾ ರೂಪವಾದ ಈ ರುದ್ದದೇವರ ಈ ಕಾರ್ಯವನು, ನಾನು (>, ९0536२८ 

ನಾನು) ಬ್ರಹೆಸ ತ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ಅನತಾ ರಭೂತನಾದ ಉದ್ಧವನಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೇ + 

ಷೆಂದು = ಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ® ८२ ठ fh 0 


ದಕ್ಷರೆಂಬ ಹೆಸರಿನವರು ಇಬ್ಬರಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಯಂಭುನನುನ್ವಂತರದವ ५ 0. 
ರೊಬ್ಬರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಮಕ್ಕಳು. ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯೇ ಸ್ತಾಯಂಭುವಮನುನಿನ ' | 
1 


ಹರಿಭಕ್ಮಿಲತಾ ೬೩ 


ಮಗಳಾದ ಪ್ರಸೂತಿಡೇವಿಯು. ಅವಳಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಜನ ಮಕ್ಸಳು. ಆ +. 
ಧರ್ಮಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಹೆಂಡತಿಯರು ಹದಿಮೂರು ಜನ. ಆ ಹೆದಿಮೂರುಮಂದಿ 
ಶ್ರದ್ಧಾ, ಮೈತ್ರೀ, ದಯಾ, ಶಾಂತಿಃ, ತುಷ್ಟಃ, ಪುಸ್ಟಿಃ, ಶ್ರಿಯಾ, + 
ಬುದ್ಧಿಃ, ಮೇಧಾ, ತಿತಿಕ್ಸಾ, ಹ್ರೀಃ, ಮೂರ್ತಿ: ಎಂದು ಧರ್ಮಸಪ್ರಜಾಸತಿಯ 
ಪತ್ನಿಯರು, ಹುದಿನಾಲ್ಪನೆಯವಳು ಸ್ತಾಹಾದೇನಿ ಅಗ್ಗಿದೇವನ ಹೆಂಡತಿ. ಹದಿನ್ಸೈದನೆ 
ಯನಳು ಸ್ತಧಾದೇವಿ. ಇನಳೇ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಾತ್ತರೆಂಬ ವಿತೃದೇವತೆಗಳ ಹೆಂಡತಿಯು. 
ಹದಿನಾರನೆಯವಳೇ ದಾಕ್ಲ್ಯಾಯಣೀ ಸತೀ ರುದ್ರದೇವರ ಹೆಂಡತಿಯು. ಚಾಕ್ರುಷ 
ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಪ್ರಚೇಕರಿಂದ ವಾರ್ತಿಯೆಂಬ ಮಾರಿಸಾದೇನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ದಕ್ಷನಾಮಕನಿರುತ್ಲಾನೆ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಸಂಚಜನ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮಗಳಾದ ಆಸಿಕ್ಷಿಯು. ಸಂಚಜನ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ನೀರಣ ಎಂದು 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. ९१६९ ವೀರಿಣೀ ಎಂದು ಮತೊಂದು ಹೆಸರುಂಟು. 
ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಹರ್ಯಕಶ್ಚ ಮತ್ತು ಶಬಲಾಶ್ವರು. ಅವರೆಲ್ಲಾ ನಾರದರ 
ಉಪಜೇಶದಿಂದ ಯತಿಗಳಾದರು. ಅಸಿಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನಿಂದ ಅರನತ್ತುಜನ 
ಕನ್ಫಿಯರು ಜನಿಸಿದರು. ಆ ಪೈಕಿ ಧರ್ಮಪ್ರಜಾಸತಿಗೆ ಹತ್ತುಜನರನ್ಸೂ, ಕಶ್ಯಪರಿಗೆ 
ಹೆದಿಮೂರು ಜನರನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ತಾಕ್ಷ್ಯ್ಯನಾಯಕರಾದವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ನಾಲ್ಕು 
८८८५६११ ಒಟ್ಟು ಕಶ್ಫಸರಿಗೆ ಹದಿನೇಳು ಜನರನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಇಸ್ಪತ್ತೇಳು 
ಜನರನ್ನೂ, ಭೂತನಿಗೆ ಇಬ್ಬರನ್ಫೂ ಅಂಗಿರಸಫಿಗೆ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕೃಶಾಶ್ವನಿಗೆ 
ಇಬ್ಬರನ್ಕೂ ಒಟ್ಟು ಅರವತ್ತುಜನರನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿದನು. ಇದು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಾದ ಚಾಕ್ತುಷಮನ್ವಂತರದ ದಕ್ಷನ ವಿಚಾರ. ಪ್ರಕೃತಸ್ತಾಯಂಭುನ 
ಮನ್ವಂತರದ ರುದ್ರದೇವರ ಮಾನವನಾದ ದಕ್ಷನ ವಿಚಾರನಾಗಿರುವ ವಿವರನನ್ನು 
€ ತಮುನಾಗತಮಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಯ” ಎಂದು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಉದಾಹರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹಿನ್ನೆಲೆ 

ಹಿಂದೆ ಪ್ರಚೇಶ್ವರರು ಸೇರಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದ ಸತ್ರಯಾಗಕ್ಕ ಆಗಮಿಸಿದ ದಕ್ಷ 
ಪ್ರಣೇಶ್ವರರು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮತ್ತು ರುದ್ರಜೇನರು ಹೊರತಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪುರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ನರಾದರೂ, ತಮಗೂ ಹಿರಿಯನರಾದ ಚತುರ್ಮೂಖ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇನರನ್ನು ಕುರಿತು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮದೇಳೆನರಿಂದ 
ಆಿಜ್ಞಪ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ತಮ್ಮ ಹದಿನಾರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ 
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४६ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 

ಹದಿಮೂರು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ 9, ಧರ್ಮಪ ಜಾಪತಿದೇವನಿಗೂ, ಒಬಳನ್ನು ಆಗಿ 
ಡೇವಶನಿಗೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ९३८ ವತೆಗಳಿಗೂ, ಕಿರಿಯಪುತಿ ಯಾದ ಸತೀಡೇವಿ 
ಯನ್ನು ರುದ್ರದೇವರಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು, ಮದಡುವೆಮಾಡಿದ್ದರು. 


£ 


ತ್‌ Ce ಪು (२ १ ~ ಇತ 
ಭ್ರಾತೃಸತ್ನೀ ಗುರೋಃ ಪತ್ನಿಕ್ಕಿ ०२८५२६६ पं ४३ । 
ಪತ್ನೀೀಮಾತಾ ಸ್ಪಮಾತಾ ಚ ಪುಚ್ಚಿತಾಃ ಮಾತರಃ ಸ್ಪ್ರೃತಾಃ! 


ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಮಾಣದ ವಚನದಂತೆ ರುದ ದೇವರ ಸತಿಯಾದ ಸತೀದೇವಿಗೆ 
ದಕ್ಷರ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸಾ ಯೊಭುವಮನುರಾಜರ ವುಗಳಾದ ಫುಸೂತಿಯು 
ತಾಯಿಯಾದಮೆೇೇಲೆ ಅಳಿಯಂದಿರಾದ ರುದ,ಜೇವರಿಗೂ ತಾಯಿಸಮಾನರಾದುದ 
ರಿಂದ ಮಾವಂದಿರಾದ ದಕರು ತಂದಯಾದುದರಿಂದ, ಆ ಯಜ್ಞಸಭುಗಿ ದಕ್ತರು 

ಕೂಡಲೇ ರುದ್ರದೇವರು ಬಂಧುವಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನನಿಗೆ ಎದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದನು, ದಕರು ಫಿರೀಕೆಸಿದರು. ಆದರೆ ಆ ಸಮುಯವಲ್ಲಿ ರುದದೇವರು 
ಶೀ ಮಹಾವಿಷು ವಿನ ಧ್ಯನಾಸಕ_ರಾಗಿದು ದರಿಂದ ತಾರತಮ್ಲುದಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯರಾದ 
ದಕ್ಟಾಂತರರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ವಿಧಿಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚೆಂತಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಕರ್ತವ,್ನಲೋಪರಹಿತರಾಗಿದು ದರಿಂದ ८३ ८, ८८ = ८७ ದೋಷರಹಿತರಾಗಿಯೇ 
ವಿಕಾಂತಥಾ ನಾಸಕ್ಷರಾಗಿ ಬಹಿರ್ವಿಮುಖರಾಗಿದರು. ಮತ್ತು ತಾರಕಮ್ಮದಲ 
ಹಿರಿಯರಾದವನರು ಕಿರಿಯರಾದವರಿಗೆ ನಮಸ್ಟಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಶಾಸ 
ವಿಹಿತವಲ್ಲ. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವಾಂಶರ್ಯಾನಿ:ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಂತಹ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಚೆಂತಿಸುವುಡೇ 
ವಿಹಿತವಾದ ಮಾರ್ಗ. ध ರೀತಿಯನು, ರುದದಡೇವರು ಅನುಸರಿಸಿದರು. 
ಇದನ್ವರಿಯದೇ ದಕ್ಷರು ಮಾನವನಾದ ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಕೋಪಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ರುದ್ರರನ್ನು ನಾನಾ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಟುವಾದ ಭಾಷೆಯಿಂದ 
ನಿಂದಿಸಿದರು. ದೊಸಿಸಿದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ * ಯಜ್ಞದ್ಲಿಕ ಯಾಗಭಾವವು 
ಇಂದ್ರಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ರುದ್ರನಿಗೆ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋಗಲಿ ಎಂದು” ಶಾಪನನ್ನಿತ್ತರು. 

ಈ ರೀತಿ ಸ್ಪ್ರೋತ್ತಮರಾದ ರುದ್ರದೇವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಪಚಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಎಷ್ಟು ಇತರರು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೇ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ ಆ 
ಸಭೆಯಿಂದ ದಕ್ಷರು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 





ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೬೫ 


ದಕ್ಷರು ರುದ್ರಡೇವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ನಿಂಡೆಗೂ, ಶಾಸನಚನಕ್ಟೂ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡ ರುದ್ರಜೀವರ ಭೃತ್ಯರಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರರು ಅತಿಯಾದ ಕೋನದಿಂದ 
ದಕ್ಷರಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿರು. ಆ ದಕ್ಷರ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸದೇ 
ಅನುಮೋದಿಸಿದ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಾಪವನ್ನಿತ್ವರು. 


ಪ್ರಾರಬ್ಬಕರ್ಮುಪ್ರಭಾನದಿಂದ ಅಧಿಕಾರಿ ಚೀತನನಿಗೆ ಬಂದೊದಗಿದ ಈ 
ತೆರನಾದ ಶಾಪವು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದುದೇ ಹೊರತು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾದ ಮುಕಿ ಯೋಗ್ಗ ಚೇತನನ ಜಾ ನಕ್ಕಾಗಲಿ ಮುಕಿ ಫಲಕ್ಟಾಗಲಿ 
ವಿಯತವಾದ ತಾರತಮೃಕ್ಕಾಗಲಿ ಇದಕ್ಕ ಶಾಸದಿಂದ ಯಾನ ಸಿರವಾದ 
ಬಾಧೆಕವೂ ಆಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಶಾಪದ ಬಾಧಕವು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದುದು 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರರ ಶಾಪದಿಂದ ಕುಪಿತರಾದ ಡಕ್ಟಾನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ 
ಭೃಗುಗಳು ಕಾಪಾಲಿಕರೇ ಮೊದಲಾದ ರುದ್ರವೃತಧಾರಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ರಾರ್ಥ 
ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯರಾಗಲಿ ಎಂಬುದೇ ಮೊದಲಾದ ಶಾಸನವನ್ನು ನೆಂದಿಕೇಶ್ವರರ ಭೃತ್ಯರಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಶಾಪವನಿ ೩ತ್ತರು 

ಭೃಗುಗಳ ಪ್ರತಿಶಾಸಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆತಂಕಗೊಂಡವರಂತೆ ಕಂಡ ರುದ್ರದೇವರು 
ಆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರು 


ಈ ರೀತಿ ನಿಫ್ಲಪರೆಂಪರೆಯು ಬಂದಾಗ್ಯೂ € ಸತ್ರಯಾಗಕ್ಕ ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೆೇ ಉದ್ದಿಷ್ಟ, ಪ್ರಧಾನದೇವತೆಯಾದುದರಿಂದ, ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹದ ಬಲದಿಂದ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಅನಧಿಯ ಆ ಸತ್ರಯಾಗವು ನಡೆದು 
ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಸಂಗಮಕೇಶ,ದಲಿನ ಅನಭ ತ ಸಾನಡೊಂದಿಗೆ ಸರಿಸಮಾಪ 
ವಾಯಿತು. 

ದೆಕ್ಷರು ಅಳಿಯನಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೆಲೇ ಇದ್ದರು. ಇದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ದಕ್ತರನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೇಶ್ವರರ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಮಾಡಿದ ಮೇಲಂತೂ ದಕ್ಷರ ಅಹಂಭಾವವು ಮತ್ತೂ ಅಧಿಕ 
ವಾಯಿತು. ರುದ್ರಜೀನರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಡದೆ ಹಿಂದಿನ 
ಯಜ್ಞವು ನಡೆದೇಹೋಯಿತು. ಸಕಲಸ್ರಜೇಶ್ವರರ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ಷ 
ರಾದ ದಕ್ಷರು ವಾಜಪೇಯನೆಂಬ ಯಾಗವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸವನೆಂಬ 
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४४. ಹರಿಭಕ್ಲಿಲತಾ 


५ ವಾಜನೇಯೇನ ಇಷ್ಟಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಸವೇನ ಯಜೇತ್‌ " ಎಂಬ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಯಾಗವನನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದರು. 

ದಕ್ಷರು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಈ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸನನೆಂಬ ಯಾಗಕ್ಕೆ, ಎಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ, ಡೇವರ್ಷಿಗಳೂ, ಸಿದ್ದರೊ, ಸಾಧ್ಯರೂ ९,11९.2, ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ವೈಭವೋನೇತನಾದ 
ತಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಯಾಗಕ್ಕ ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಸಸರಿವಾರರಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ, ಅವರುಗಳ ಸಡಗರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗಮನಿಸಿದ, ಸತೀದೇವಿಗೆ, 
ತನ್ನ ಗಂಡನಾದ ಶಿವನಿಗೂ, ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನಿಗೂ ಡ್ವೀಷಭಾವವಿರುವುದು 
ತಿಳಿದಾಗ್ಗೂ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ, ತನ್ನ ತಾಯಿ ಆಕ್ಕಂದಿರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಹೆಬ್ಬಯಕೆಯಿಂದ, ತಾನೂ ತನ್ನ ಪತಿಯೂ ಹೋಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ 
ಮಾನಮುರ್ಯಾಡೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಚೇಕೆಂಬ ಚಾಪಲ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ 
ಪತಿದೇವನೊೊಡನೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ ಶಿವನ ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಜೇಡಿದರು. ತನ್ಪನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ರೇಸಿಸುತ್ತೆಲಿದ್ದ ದಕ್ಷನ ಹಿಂದಿನ 
ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿ ರುದ್ರನು ತಾನೂ ಸಹ ಹೋಗಲು ಒಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮೇಲಾಗಿ ಸತೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಯನ್ಸೀಯಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗೂ 
ಅತಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಚಾಸಲ್ಕದಿಂದ ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ತಂದೆಯ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟೇ 
ಬಿಟ್ಟಿಳು. ಆಗ ಶಿವನ ಪರಿವಾರದವರಾದ ಮಣಿಮನ್ಮದನೇ ಮೊಡಲಾದ ಅಮುಖ್ಯ 
ಪರಿವಾರದ ಸಾವಿರಾರು ಭೃತ್ಯರು ದಾಕ್ಟಾಯಣಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 


ಪಕ್ತನ ಯಜ್ಞ ವಾದರೊಃ ಅತಿವಿಚ್ಛಂಭ ಣೆಯಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರೆನಿಗೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ವೇದಘೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ 
ಯಾಗಶಾಲೆಯ; ಆತಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಭವಾನಿಯು ಎಸ್ಟೋ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಗಳಿಂದ ಯಾಗಶಾಲೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. ಬಂದಂತಹ ಕಿರಿಯ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷನು ಆದರಿಸಲಿಲ್ಲ, ಪುರಸೃರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ 
ಒಂದು ಸನಿಮಾತನ್ನೊ ಸಹ ಆಡಿಸದೇ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. ದಕ್ರನ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತಾರೂ ಸಹ ಸತೀಡೇನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಗೌರವವನ್ನೂ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಾಯಿಯಾದ ಪ್ರಸೂತಿದೇವಿ ಮತ್ತು ಸತೀಡೇವಿಯ ಅಕ್ಕಂದಿರು 
ಮಾತ್ರ ಆದರದಿಂದ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಪುರಸ್ಪರಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
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ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ ೬೭ 


ಇದರಿಂದ ಕಿ ನಡದ ಸತೀಡೀವಿಗೆ ತನ್ನ ತಂಡೆಯ ವರ್ತನೆಗಾಗಿ ಅತಿಯಾದ 
ದುಃಖವಾಯಿತು. ಪುೂಜ್ನರಾದವರ ನಿಂದೆಯು ಎಲ್ಲ ನಡಿಯುವುದೋ ಅಲ್ಲಿ 
ಶಕಿ ವಂಕನು ನಿಂದಕರ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಸೀಳಬೇಕು ठ, ತಕ, ಶಕಿಯು 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚ ಕೊಂಡು ದೂರ ಸರಿಯಬೇಕು. ಅದನೂ 
ಮಾಡದವನು ಆ ಹಿರಿಯರ ನಿಂದೆಯನು ಫೇಛಳಿದ್ಭುದರಿಂದ ಉಯಾದ ಪಾಪದ 
ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣನನಾ ದರೂ ಬಿಡಜೇಕೆಂಬ ಧರ ह 02 ದಾಕಾಯಣಿಯು 
ತನ, ಪತಿದೇವನಾದ ಶಿವನನು ನಿಂದಿಸಿದ ದೊ ಹಿಯಾದ ತನಗೆ ತಂದೆಯಾದ 
ದಕನಿಂದ ತನಗೆ ಬಂದಿರುವ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಡೇಹವಸೆ ९ ತಣನನಾ,ಗಿ ಬಗೆದು 
ದೇಹಾಬಿಮಾನರಹಿತಳಾಗಿ, ತನ್ನ ತಂಜಿಯ ತಪ್ಪನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ, ಯಜ ಶಾಲೆಯ ಉತ ರದಿಕೈನಲ್ಲಿ ಫ್ರುಳಿತು ಪೀತಾಂಬರಥಾರಿಯಾಗಿ, 
ಮೌನದಿಂದ ಆಚಮನಮಾಡಿ ಕಣ್ಣುಗಳನು ಮುಚಿ ಕೊಂಡು ಯೋಗಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಜಿತಾಸನಳಾಗಿ ರೇಚಕಪೂರಕಗಳ ಮೂಲಕ, ಪ್ರಾಣ ಮತು; ಅಪಾನ 
5ಾಯುಗಳನು ಊರ್ಡ_ಗಮನವುಳ್ಳ ಪುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಹುಮಾ, ನಾಡಿಯ 
ಮೂಲಕ ಉದಾನನಾಯುವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಸೇರಿಸಿ ನಾಭಚಕ್ಷ ಫೆ ತಂದು, ನಾಭಿ- 
ಚಕದಿಂದ್ರ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಕು ದಲ್ಲಿನ ವಾಯುವನ್ನು ಕಂಠ 
ಸ दशय, ತಂದು, ಕಂಠದಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮಧ ख, ತಂದುಕೊಂಡು, ತಾನೂ 
ಅಲಿಯೇೇ ನಿಂತು, ಕನ್ನ ಭೌತಿಕ ದೇಹವನು ಸುಟು, ಬೂದಿಮಾಡುವ ವಾಯು 
ಅಗಿ ಗಳೆ ಉತ.ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ತದಂತರ್ಯಾನಿಯಾದ ಶಿ "ಹರಿಯನು, ಧಾನ 
ಾಡಿದಳು. ವಾಯು ಅಗಿಗಳೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶಿ (ಹರಿಯ ಧಾ.ನಾ 
ನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ಲೋತ್ತಮದಡೇವತೆಗಳನ್ನು ತಾರತಮ್ಯಕ ಮದಿಂದ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ, ಈ 
ಪ್ರಾಣತಾ ಗೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕನ್ನ ಸತಿಯ ನಿಂದಾಶ ವಣದಿಂದ ಉಂಬಾದ:ಪಾಪ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನು, ಪಡೆದವಳಾಗಿ, ಅವಳೆ ಪ್ರಾಣಸಕ್ಷಿಯು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರ 
ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಉಂಟಾದ, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಮಾಧಿಜಾಗ್ದಿಯಿಂದ 
ಅವಳ ಪಾಕತದೇಹವು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಯಿತು. ಈ ಭಯಂಕರ ಘಟಿನೆ 
ಯನು, ಕಂಡು ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲ ವಾಸಿಸುವವರಿಗೆಲಾ ಅಯ್ಯೋ ಅಯೋ 
ಏನು ಪ.ಮಾದವಾಯಿಕು ಎಂದು ಗೋಳಾಡಿದರು. ಇಂತಹ ಘೋರ ದುರಂತಕ್ಸ 
ಕಾರಣನಾದ ದಕನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಆಕೇದಿಸಿದರು, ದೂಸಿಸಿದರು 
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೬೮ ಹ್‌ರಿಭಕಿಲತಾ 


ಬಗೆಯಾದ ತನ, ಮಗಳ ದಮರಂತನನ್ನು ನೋಡಿದ ದಕ್ಷನು ಅತಿಯಾಗಿ 
ಇನಾಬಗೆಯಾಗಿ 
ದುಃಖಕಪ್ತನಾದನು: ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಫಟ್ಟಿ | ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ನಾನ 
ದೊೂಸಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸತೀಜೀವಿಯ ಮುರಣದಿಂದ ಕೋಸಗೊಂಡ ರುದ್ರನ 
ಅನುಚರರು ಭೂತಗಣಗಳು ವೀರಾನೇಶದಿಂದ ಆಯುಧಗಿಳಂದ ಪಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಬಂದಾಗ. ಪೂಜ್ನರಾದ ಭ ಗುಮಹರ್ಷಿಗಳು ಯಜ್ಞದ र ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
० ಅಪಾಹತಾ ಆಸುರಾ ರಕಾಂಿ ಪಿಶಾಚಾಃ " ಎಂಬ ಯಜುರ್ವೇದದ ಮಂತ 
ದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಗಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದಾಗ್ಯ ತಪಸ್ಟಿನಿಂದ ಸೋಮಭಾಗನವನು 
ಹೊಂದಿದ ಪ್ರಬಲರಾದ ಖಭನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಾವಿರಾರು ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು 
ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಆ ಭೂತಗಣಗಳನ್ನೂ ಬಗ್ಗು ಬಡಿದಾಗ ಅವರೆಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಸಾ- 
ಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿದರು. 


ಆ ಭೂತಗಣಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ನಾರದರಿಂದಲೂ ದಾಕ್ಲಾಯಣಿೀ 
ದೇವಿಯ ಮರಣವಾರ್ಕೆಯನ್ನು ಶಿವನು ಕೇಳಿ ಕೋಸಪಾವೇಶದಿಂದ ತನ್ನ ಮಿಂಚಿ 
ನಂತೆ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಜಟೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಸೆದ ಕೂಡಲೇ 

ಆಕಾಶವನ್ಸು ಮುಟ್ಟುವ ಸಾವಿರ ಬಾಹುಗಳೆನ್ನುಳ್ಳ, ಕೆಂಗಣನ್ನುಳ್ಳ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕೋರೆಹಲ್ಲು ಗಳುಳ್ಳ, ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕೂದಲುಳ್ಳ, ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ವೀರಭದ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ವೀರಭದ್ರನು 
ಬದಾ ೦ಜಲಿಯಾಗಿ ತನ ಕಾರ್ಯನೇೇನೆಂದು ರುದ ನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ರುದ್ರನು 
ತನ್ನ ಭೂಕಗಣಗಳಿಗೆ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲೆ, ವೀರಭದ್ರನೇ 
ನೀನು ನೆನ್ನ ಭೂತಗಣಸಹಿತನಾಗಿ ಹೋಗಿ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ಹಂಸಮಾಡಿ, = 
ಅವನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವೀರಭದ್ರನು = 
ಭೂತಗಣಸಿತನಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಥೃಂಸಗೊಳಿ್ಸಿ 
ದಕನನ್ನು ಕೆಡವಿ ಎಷ್ಟು, 2 0032 ಮಾಡಿದರೂ ಅವನನು ಸಂಹರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ x 
ಆಗ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಾಗ ಶಿವನೇ ಬಂದು ಯಜ್ಞ ಪಶುವಿನಂತೆ ದಕನನೆೇ ಯಜ 
ಪಶುವನ್ನಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಅವನ ದೇಹದಿಂದ ಆವನ ತಲೆಯನು 82 80 
ಚೀರೃಡಿಸಿದನು. ಕೋಪಾವಿಷ್ಠನಾದ ರುಡದೇವರು ಆ ತಲೆಯನು ದಕ್ರಿಣಾಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ 


. . 


¥ 


ಹೋಮಮಾಡಿ ಸುಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಇದಾದನಂತರ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 


ಅತಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಆಲದನುರದ ಬುಡದಲಿ ಶ್ರೀ ಹರಿಧ್ಯಾನಾಸಕ್ಷ ರಾಗಿ ಕುಳಿತರು 














ಹರಿಭಕ್ಕಿಲತಾ ४९ 


ಈ ರೀತಿ ದಕ್ಷನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ “ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಸವ” ಎಂಬ ವಾಜನೇಯ 
ಯಾಗದ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಳಕಾಗಿದ್ರ ಯಾಗವು ಪೊರ್ತಿಯಾಗಡೇ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
२०२ 3 ०९09383 ಹೆರಿಯ ಸಸಾಡೆವು ಅವನ ಅಸರೋಕಕ್ಲೆ ಹೇಗೆ ಅತಿ 
ಮುಖ್ಯವೊ ಅದರಂತೆ ತಾರತಮ್ಮ ದಿಂದ ನಮಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮರಾದನರ 
ಅನುಗಹವುೂ ಅತಾ ವಶ್ಯಕ > ತ ಮಜೋಹವು ಘಾತಕ ಎಂಬ ಪ್ರಮೇಯಕ್ಕೆ 
ದಕ ಪ. ಜಾಪತಿಯ ಕಥೆಯೇ ಸಾಕ್ಷಯಾಗಿದೆ 


ದಕನ ಯಜವು ರುದ ಪರಿವಾರದಿಂದ ಧ್ಹಂಸವಾದನಂತರ ಇಿಂದ 
ಮೊದಲಾದ ಡೇವತಾನ.ಂದವು ಬಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಡೆವ ಸಂಗತಿಗಳೆ್ಟಿಲ್ಲಾ 
ಜಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಉಸೇಂದ, ಮತ್ತು ಧರ್ನುಪುತ್ರರಾಡದ ತಾಸಸರೂಮಿ 
ನಾರಾಯಣರು ಆ ಯಜ್ಞದ ವಿದರೂ ಸಹೆ ಚತುರ್ಮುಖ ಬಹ ಮತ್ತು 
ಮೂಲ ವಿಷು ಸರಮಾಕನು ಆ ಯಜ ಕೆ ಬರಬೇೇಕಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಬಹನು ದೇವತೆಗಳ ಸಂಕಟವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ ಮುಮುಕು ವಾಡವನು 
ಎಂದಿಗೂ ಸೋತ ಮುರಲಿ ದೋಹನನು ಎಸಗಬಾರದು ಆದರೆ ದಕನು ಅ 
ಗಿಂತಲೂ ಉತ ಮನಾದ ರುದ್ದನ ವಿಷಯದಲಿ ಅಪರಾಥವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ 
ರುಡ ನನು, ದೂಸಿಸಿದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಶಾಸನಚನವನ್ನೂ ಆಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಯಜ 
ಭಾಗಕ್ಲೆ ನ್ನಾಯನಾಗಿ ಭಾಗಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಶಿವನಿಗೆ ಅದನು ಕೊಡದೆ 
ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ರುದ್ರನಾದರೋ ಬಹಳ ಕರುಣಾಳು. ತನಲ್ಲಿ ಭಕ 
ಮಾಡಕಕ್ಲ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಕ್ಷಿಪ್ರಪ್ರನಾದ ಡೇವತೆ. ಜೀಗ ಒಲಿಯುವ ಡೇವತೆ 
ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸನಿ ९८८), ह 2.8. ಈ ಕಷ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಲ್ಲಾ ಆ ರುದ್ರಡೇವನ 
ಅನುಗ ಹ ಸಂಪಾದನೆಯ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯ” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಬ್ರ ಹೃದಳವನು 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಹತೋಪದಡೇಶನನ, ಮಾಡಿ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ತಾನೂ ಸಹ 
ರುದ್ರನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೈಲಾಸದ ವಿನ ವಟವ ಕದ ಸಮೀಪಕ್ಸೆ ತೆರಳಿ, ದರ್ಭಾಸನವಲ್ಲಿ 
ಫುಳಿತ ನಾರದಾದಿಗಳಿಗೆ ಪರನಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ತತ್ತವ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುತಿ ದ ರುದನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಡೇನತೆಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ಬ್ರಹ ನನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೇ ರುದನು ಸಾಷಾಂಗಪ್ರಣೂಮ ಮಾಡಿದನು. ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳೆಲಾ 
ರುದ್ರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮನಗ್ಸಿದರು ಬ್ರಹ್ಮಬೇವರು ಶಿನಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾದರೆ, ಅವನಿಂ: ನಿಯಮ್ಯುನಾದ ರುದನೂ ಡೇೇವತೆಗಳ 


Rancast eAnuchives 



















+£ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ - 3 
ವಿಷಯದಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾಡ ದಕ್ಷನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು 
ಶಿವಾಂತರ್ಯೌಮಿಯಾದ ಶಿ(ಹರಿಯನು 
^ ಜಾನೇ, ತ್ರಾಂ ಈಶವಿಶ್ವಸ್ಥ ಜಗತೋ ಯೋನಿ ಬೀಜಯೋಣ । 
ಕಕ್ಷೀಃ ಶಿವಸ್ಯ ಚ ಸರಂ ಯತ್ತದ್ದ ಹೈನಿರಂತರಮ್‌ * ॥ 

ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಶಿವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ್ಸರಿಸುತ್ತಾ 
ಸೊ ತ ಮಾಡಿದನು. ಜೀಪೋತಮರಾದ ಖುಜುಗಣವರೇಣ್ಣರ ಭಕ್ತೆ ಪೂರ್ವಕವಾದ 

"ತಕ್ಲೆ ಪ್ರಾರ್ಥಣೆಗೆ ಶಿವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಶಿವನೂ ಸಹ ಪಸನನಾದನು ಬ್ರಹ್ಮದೇ ರ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಶಿವನು 
ದಕ್ಷನ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಕೋಪವನ್ನು ತೃಜಿಸಿ ಅವನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ 
ಯಾಗವು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವಿಕೆಗೆ ಒಪ್ಪಿ, ಎಲ್ಲರ ಸಮೇತವಾಗಿ ಪುನಃ ದಕನ ಯಾಗ 
ಶಾಲೆಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿದೆ ಯಜ್ಞೋಪಯೋಗಿಯಾಗಿದ್ದ ಮೇಕೆಯೊಂದರ ಕುತ್ತಿಗ 
ಯಸನೆ ९, ಹಿಂಡೆ ನಂದಿಕೇಶ್ರರನು ಡಕನಿಗೆ ಮೇಕೆ ತಲೆ ಬರಲೆಂದು ಶಾಸವಿತ 
ವಚನದಂತೆ ದಕನ ಮುಂಡಕೆ, ಜೋಡಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ದಕನು ಎದು, ನಿಂಶನು 
ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷನು ಶಿನನನ್ನು ದೂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದಕ್ಷಪಕ್ಷಪಾತಿಯಾದ ಭೃಗುವು ` च 
ತನ್ನ ಗಡ್ಡವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನಕ್ಕಿದ್ದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ವೀರಭದ್ರನು ಯಾನ 
ಗಡ್ಡವನ್ನು ಕಿತ್ರೊಗೆದಿದ್ದನೋ, ಆ ಗಡ್ಗವು ಹಿಂದಿನುತಾಯಿತು. ಯಾವ ಭಗನು 
ಬಂಜೆ ಶಿವನೆ ದೂಷಣೆಗೆ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಸೂಚಿಸಿ ಫ್ರೇರಿಸಿದುಡರಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ 
ವೀರಭವ್ರನು ಆ ಭಗನ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ಕಿತ್ತು ಹಾಕಿದ್ದನೋ ಅವನಿಗೆ ಆ ಕಣ್ಣುಗಳು 

ಶ್ರನ ಕಟ್ಟು ಗಳಿಂದ ನೋಡುವಂತಾಯಿತು. ಹಿಂಜೆ ಜೂಜಾಟಿಡಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನು 4 8 
ದಂತವಕ್ರನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉಡುರಿಸಿದ್ದಂತೆ ವೀರಭದ್ರನು ಪೂಷನ ಹಲ್ಲು निन । ए. 
ಶೆತ್ತುಹಾಕಿದ್ದನು. ಶಿನನ ದಯೆಯಿಂದ २०४३. ९ ಹನಿರ್ಭಾಗವಾ ವೆ: 
ಫೂಷನಿಗೆ ಯಜಮಾನನ ಹಲ್ಲು ಗಳಿಂದ ಅಗಿಯುನಂಶಾದವು. ಅವಯವಗಳ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ ಅವಯನಗಳೆಲ್ಲಾ ಹಿಂದಿನಂತಾಡುವು. ಹಿಂಡಿ 
ವೀರಭದ್ರನಿಂದ ಕೋಳುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪುರೋಹಿತರ ತೋಳು 
ಅಶ್ಚಿನೀದೇವತೆಗಳ ತೋಳುಗಳಿಂದ ತೋಳುಗಳೆನು ಉಳೆ,ವರಾಡರು. ಕಗ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದವರ ಕೈಗಳೆಲ್ಲಾ ಪೂಷನ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಕೈಯನ್ನುಳ್ಳವರಾ 
ಭೃಗುವಿಗೆ ಮೇಕೇಗಡ್ಡವೇ ಗಡದ ಜಾಗಕೆ, ಬಂತು. ಮೇಳ ತಲೆಯನು, ಪಡೆರ १ 
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ಉಜ್ಜೀವಿತನಾಡ ದಕ್ಷನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲಾ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಶಿನನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. ಈ ರೀತಿ 
ಶಿವಾಂಕರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಡೆಯೆಯಿಂದ ಶಿನನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದುದರಿಂದ 
ಎಲವೂ ಸುಗಮುನಾಡನಂತರ ನಿಂತುಹೋಗಿದ ಯಜ ವನು, ದಕರು ಬಹೈದೇೇವರೆ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಉಪಾಧ್ಲಾಯರಿಂದ ಸಹಿಕರಾದ १८००. ಗಳು ಮತೆ. ಪಾ ರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ಆಗ ಹಿಂದೆ ಕಲುಷಸಿತವಾಗಿವಮು ದರ ದೋಷಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಯ 

ರೂಪನಾಗಿ ಬಾ, ಹ*ಣವರ್ಯರು ವಿಷು ಉಡೆ ಶಿಸಿ ಮೂರು ಆಸನಗಳನ್ನುಳ 
ಪುಕೋಡಾಶಹನಿಸ್ಸನ್ನು ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮಿಸಿದರು. ಪುರೋಹಿಶ 
ರೊಂದಿಗೆ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹನಿಸ್ಪನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಭಕ್ತರ 
ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ತಪ ನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ಯಜ ಶಾಲೆಯಲ್ಲ 
ಅಭಿವ್ಯಕ ನಾದನು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲಿನ ವಿಚಾರನನು ತಿಳಿಸುವ ಶ್ರೀಮದಾ.- 
ಗವತದ ೩ನೇ ಸ್ನಂಧದ ೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨೨, ೨೩ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೀ 
ಶ್ರೀ ವಾದಿರಾಜರು “ ತಮುಪಾಗತಮಾಲಕ್ಷ + ಸರ್ನೇ ಸುರಗಣಾದಯಃ * ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಾದ ೬ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಸರ್ವೊೋತ್ತಮತ್ತವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಆತ್ಲುಜ ,ಲಕಾಂತಿ ಪುಂಜದಿಂದ ರಂಜಿತವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ತಲಿಸುತಿ 
ರುವ ಶೀಹರಿಯನು, ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಬ,ಹಾ,ದಿಜೀವತೆಗಳು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನವಮಸ್ಥರಿಸಿ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. ಇದರಿಂದ ಬಹಾ,ದಿ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೆಲರೂ ಭಕ್ಕಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಕೇಶವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರುವಾಗ ಇಂತಹ ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಶಿ "ಹರಿಗೆ 
ಈ ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳು ಸಮರೆಂದು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ಹೆಳಳುವರು ಎಂದು 
ವಾದಿರಾಜರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


५ ಇಮೇ 2455028 7, ಕಥಂ ವದಂತು ಪ್ರೃತಿವಾದಿನಃ ” 


न ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ९७९४३ हं 2८ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಬಹಾ,ದಿಡೆೇವತೆಗಳೆಲ ರೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ವಿಷು ಭಕ್ನನಾದ ದಕನ ಹಿಂಡೆ ಮಾಡಿದ ದೊ "ಹಕ್ಕಾಗಿ 
2546 ದ್ರೋಹಕ್ಕಾಗಿ ಭಯಪಸಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳೆ ವರಾದರು. ಪರಮಾತ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತೇಜೋಯಹೀನರಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಏನನು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುಡೀ ಅವರಿಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ನಾಲಿಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿಯಲಿಲ್ಲ. 


೬೨ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


ಬಾಯೆಲ್ಲಾ ಒಣಗಿಹೋದುವು. ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ದಕ್ಷನನ್ನ ಸ್ಟೀಕರಿಸ 
ಚೇಕೋ १३८२९ ಎಂಬ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನ ದುಗುಡದಿಂದ 
ಕಂಪಿಸುತಾ,, ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತಲೆಬಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಪ್ರಣಾಮಂಗ್ಸೆದರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮಿಕ್ಕಜೇವತೆಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಮರಾದರು? 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 


ಶರಂ ಧನುಸಿ ಸಂಥಾಯ ಧೂರ್ಜಟರ್ಜಗದೀಶ್ವರಃ Il ०६६. ॥ 
ಭಗನತ್ತೇಜಸಾ ಗುಪ್ತೋ ದದಾಹ ತ್ರಿಪುರಂ 

ಇತ ० ಶ್ಲ್ರೀನುದಾಗನತೇ ಯಸು ಪ ಸೋಯತೇ ಹರಿಃ ॥ ೧೬೭ ॥ 
ಕಸ್ತಸ್ಯ ಸಮತಾಮೇತಿ ನದನ್ರು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 
४२६०९९९ ಭಗನದ್ದತ್ತಶಕ್ಟ್ಯಾ ತ್ರಿಪುರವಾಸಿನಃ ॥ ee Il 
ಅದಹತ್ತಿ ಲ ಸಂಗಾಮೇ ಕ ಶಕ: ತಂ ಪ್ರಭುಂ ವಿನಾ | 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತದ ಕರ್ಣಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಪನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ । 
ರುದ್ರದೇವರು ಮಾಡಿದ ತ್ರಿಪುರಾಸುರ ಸಂಹಾರದ ಕಥೆಯು ಉಕ್ತವಾಗಿಡಿ 
ತ್ರಿಪುರಾಸುರರು ತಾರಕಾಸುರನ ಮಕ್ಕಳು. ತಾರಾಕ್ಷ, ಕಮಲಾಕ್ಷ, ವಿದ್ಯು ನ್ಮಾಳೀ = 
ಎಂದು ಅವರ ಹೆಸರು. ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮೆಡೇವರನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಬುಮಾಡಿ ತ್ರಿಪುರತ್ವ 
ವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಅಆವರಲಿ ತಾರಾಕನದು ಕಾಂಚನಪ್ರುರ ಕಮುಲಾಕ್ಷನದು 
ರಾಜತಪುರ. ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲೀದು ಆಯಸಪುರ. ರುಡ್ರಜೇವರು ಅವರನ್ನು ದಹಿಸಿ ಸಿದರು. | | 
ಆದರೆ ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಧೂರ್ಜಟಿಯು 2६९३ 233 तण्ठं ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದೆ ರೆಕ್ಷಿತೆನಾಗಿ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶರಸಂಧಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರಮಾತ್ಮನಿಂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ತಿಪುರಾಸುರ ಸಂಗಾ ಮದಲಿ ತಿಪುರನಾ A 
ಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟಿನು “ಎಂಬ ಈ ಕಥಾ ಭಾಗದಿಂದ ಪ್ರಬಲರಾದ y ತ್ರಿ ಪುರಾಸುರರ ए . 
ನಿಗ್ರಹೆನನ್ನು ರುದ್ರನು ಶ್ರೀಹರಿದತ್ತವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಮಾಡಿದನೆಂದಮೆ ८. 
ಅಪರಿತಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಪೃಭುವಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರಾರು? ಈ ಕಥಾ 











ಭಾಗದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ತವು ವ್ಮಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆಡಕಾರಣ 
ಆಂತಹ ಶಿ "ಹರಿಗೆ ಯಾ ಕ್ರ NE 
ರುತಾನೇ ಸನುರು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ ಹೇಳಲಿ i 


Mp, 


ಹರಿಭಕಿಲತಾ ९१ 


ಪುರಾಸುರ ಸಂಹಾರದ ವಿಷಯವು ಶ್ರೀ ಭಾಗವತದ ಏಳನೇ ಸ್ಫಂಧದ 

ಹಕ್ನಸೇ ಆಧಾ, ಯದಲಿಯೊ ಸಹ ಯುಧಿಸ್ಠಿರ-ನಾರದ-ಸಂವಾದ ರೂಪವಾಗಿ 
ನಾರದರಿಂದ ರಾಜನಾದ ಯುದಧಿಸಿ ८९ ಹೇಳಿಲ್ಲಟ್ಟಡೆ. ಈ ಹತ್ತನೆಯ ಅಥ್ರಾಯದ 
ಐನತ್ತಮೂರನೇ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಎಸ ತನೆಯ ಕೋಕ 2704527, ಉಕ 
ವಾಗಿಡೆ. ಒನ್ನೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ದೈ ರೆಲಾ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತರಾದರು 
ತಮ್ಮ ಅಫಜಯನವನನು, ಸಹಿಸಲಾರದೆೇ ಅಸುರರು ತಮ್ಮ ९4152049 कर 
30439 ಶರಣಾಗತರಾದರು. ಆಗ ಮಾಯಿಗಳ ಸರಮಾಚಾರ್ಯನಾದ 
ಮಯನು ಮಾಯಾಸ ಭಾವದಿಂದ ಚಿನ್ನದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮತ್ತು ಕಬ್ಬಿಣದ ಮೂರು 
ಪಟಣಗಳನು, ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದಕ್ಲೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿಯೂ 
ಅಪಾಯವು ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಭದ ಪಡಿಸಿದನು ದೈತ ರು ಆ ನೆಗರದಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಜೀವತಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಹಿಂದಿನ ದ್ಲೇಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಡೇವತೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವನಾಶಗೊಳಿಸಿದರು. ಆಗ ತಿ ಪುರಾಲಯರಾದ एड ರಿಂದ 
ಉಂಟಾಗಿರುವ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಚೀಕೆಂಪು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಾರ್ಥಿಸಿದರು 
ತಿ ಪುರಹನನವು ರುದ್ರಫಿಂದಲೇ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಂಕಲ್ಪವಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಶೀಹರಿಯ ತೇಜಸಿ ನಿಂದ ರಕಿತನಾಗಿ ಅಜೇಯನಾಗಿದ ನು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬಾಣವನು, ಏರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಆ ಮೂರು ಸಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಿ 
ಟ್ರ ಅಸುರರ ಪಾ.ಣವನ್ನು ತೆಗೆದನು. ಆದರೆ ಮೃತರಾದ ಆ ದ್ವುತ್ಯರ ದೇಹೆಗಳನೆ ಲಾ 
ಅಸುರಾಚಾರ್ಯನಾದ ಮಯನು ಅನುಕ ಸಂಜೀವಿನಿ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಮೃತ 
ರಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೂಪದ ರಸದಲ್ಲಿ (ಭಾವಿಯ ಅಮ್ಸುತರಸದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ) ಅದ್ದಿದಾಗ ಟ್ರಿ 
ತರು ಮತೆ ५५६ ९२७2030 ಮಹಾಪರಾಕ ಮದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಎದುರ್ಗೊಂಡಾಗ 
ಭಯಂಕರರಾದ ಅವರನು ಕಂಡು ರುದ್ರದೇನನು ಚೆಂತಾಕಾ ಂಕನಾದನು. ಆಗ 
ಸರ್ಮೋತ್ಸಮನಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುನು ಒಂದು ಉಪಾಯವನನು, ಮಾಡಿದನು. ಮಯನ 
ಮಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಾಯೆಯ» ಅಪರಿಮಿತನಾದ ಮಹಿನೆ 
ಯುಳ.ದು. ಅದೇನೆಂದರೆ ಶೀಹರಿಯು ಗೋರೂಪನಾದನು.: ಬ್ರಹ, ಮು ಕರುವಿ 
ನಂಶಾದನು. ಈ ಹಸು ಕರುಗಳು ತಿ,ಪುರದ ಸಟಣಕ್ಲೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ 
ಭಾವಿಯಲ್ಲಿನ ಅಮೃತರಸವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟುವು. ಮೋಹಗೊಂಡ 


Ratesat < 7८ १.९१८.२०१ 


४९ ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ 


ಅಸುರರು ಈ ಹಸು-ಕರುಗಳ ವಾಪಾರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುವವರಾದಾಗ್ಯೂ 
ಭಗವಂತನ ಮಾಯಾ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ ಅಸುರರಿಗೆ ಆಗತಕ್ಕ ಜಯವು 
ಕೆಲವು ಕಾಲದವರೆವಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಶಾಶ್ವತವಾದ ಜಯವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಎಂಬುದೇ 
ವಗತಿ ರಹಸ. ಇದನರಿತ ಮಾಯೆಗಳ ಆಚಾರ್ಯನಾದ ಮಯನು ಈ 
ಜೀವರಾಶಿಯಲಿ ಬೇರೆ ಯಾನ ದೇವತೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಅ ಸರವ ಆಗಲಿ ಚೇರೊಬ ಮ 
ಯಾಕೇ ಆಗಲಿ ಶೀಹನಿಯಂತೆ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. ಅನನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ನಡಿಯುತಜಿ. ಆದಕಾರಣ ಸುಮ್ಮನಿರುವುಜೇ ಲೇಸೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. 
ಅಮ ತಸಂಜೀವಿಫೀರಸ ಪೂರ್ತಿ ಗೋವತ್ಸರೂನಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮ , ವಿಷ್ಣು ದೇವತೆ 
ಗಳು ಪಾನಮಾಡಿದ ನಂತರ ರುದ್ರನು ಯುದ್ದೆಸ २,८.८२) ಪರಮಾ ತ್ಮನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ರಕ್ತತನಾಗಿ ಶಿ,ಪುರಾಸುರರನು ನಾಶಸಪಡಿಸಿದನು. ಈ ತಿಪುರಾಸುರ 
ಸಂಹಾರದ ಒಳ ರಹೆಸೃದಿಂದಲೂ ಶೀಹರಿಯೇ ರುದಿಗೆ ಶಕ್ನಿಪದನಾದುದರಿಂದ 
ಅವನಿಗಿಂಶಲೂ ಉತ್ತಮನೆಂದೂ ಸರ್ಮೋತ್ತಮನೆಂದೂ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ 
ಹೀಗಿರುನಲ್ಲಿ ರುದಾದಿಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮುರು ಹೇಗಾದಾರು? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ 
ಹೇಳಲಿ ಎಂದು ಅಭಿಪಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದುನಧಾರ್ಯಾಥ ಸಹ ದೇನ್ರೈಃ ತಯಾ ಸಹ ೧೬೯॥ 
ಜಗಾಮನು ಸತ್ರಿನಯನಃ ತೀರಂ ಸ್ಷೀರಪಯೋನಿಧೇಃ | 
ಇತಿ ಭಾಗನತೊಕ್ಟ್ಯಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾಡದಯಃ ಸುರಾಃ ೧೭೦ | 
ಶರಣಾಗತಭೂಳಾರ್ಯಕರಣೇ ठंड 5583६ उरे 
ಧರಾಕಾರ್ಯಾಯ ಪುಂಸೂಕ್ತ ಮಂತ್ರಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ 
| ೧೭೧ Il 
ಯಂ ಭೇಜುಃ ತತ್ಸಮಃ ಕಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ನದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 
ಈ ಭಾಗವು ಶ್ರೀಮದ್ದಾ.ಗವಕದ ಹತ್ತನೇ ಸ್ಫಂಧದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಮೊಡಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಶುಕಾಚಾರ್ಯರು ಪರೀಕ್ಷಿತ ರಾಜನಿಗೆ 
ವಾಸುದೇವನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ವಿನರಿಸುವಾಗ ಪಸಕ.ವಾಗಿಡೆ 
ಆಹಂಕಾರಿಗಳಾದ ರಾಜರಿಂದಲೂ, ಆ ರೂಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 


प्‌, ತ್ಯರಿಂದಲ್ಲೂ ಅವರ ಅಧಿಕಾಧಿಕಗಳಾದ ಸೈನ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಅಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟೊ ध । ಸ ್‌ 









ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೭೫ 


ಭೂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ನುವು ತಾನೇತಾನಾಗಿ ತಾಂಡವಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಗ್ಲಾನಿಯು ಉಂಟಾದಾಗ ಆ ಅಧರ್ಮದ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ 
ಭೂಮಾತೆಯ, ಗೋರೂಸಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸಂಕಟನನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಿಜ್ಞಾ ಹಿಸಿಕೊಂಡಳು. ९ ಧರಾದೀವಿಯ ಸಂಕಟ 
ವನ್ನು ಫೇಲಿದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ಭೂಡದೇವಿಯಿಂದಲೂ, 
ಕೂಡಿದನನಾಗಿ ರುದ್ರನೊಡನೆ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರದ ಬಳಿಗೆ ಕೆರಳಿ ಶ್ರೀಹರಿ ಮಹಿಮೆಗೆ 
ಮೀಸಲಾದ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ರಾಕ್ಷಸರ 
ಕೂಟದಿಂದ ಉಂಬಾದ ಭೂಭಾರದ ಹರಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಯಾವ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶರಣಾಗತ 
ರಾದರೋ ಅಂತಹೆ ಅಚಿಂತ್ತ ಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನಾಡ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರಾರು? 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭವಶ್ನ ತತ್ರೇತ್ಯ ಮುನಿಭಿಃ ನಾರದಾದಿಭಿಃ || ೧೭೨ || 


ದೇನೈಃ ಸಾನುಚಕ್ಸೆಃ ಸಾರ್ಧಂ ಗೀರ್ಭಿರ್ನಿಷ್ಣುಮುಥಾಸ್ತುವನ್‌ | 

ಯೆ ३.9 42 ಶಿಶುಬನ್ರಹ್ಮಶಿನಾದಿಭಿಃ ll ೧೭a Il 

ಸ್ತುತಃ ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಕಃ ಸ್ಕಾದೃದಂತು ಪ್ರದಿವಾದಿನಃ | 

ಈ ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯಭಾಗವು ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಗವಶದ ಹತ್ತನೇ ಸ್ಫಂಧದ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧದ ದೇವಕೀ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸಿದ 
ಅಭಿಪಾಾಯನನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಎರಡನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಭೂಭಾರಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು “ಯದಾ ಯದಾ ಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ 
ಗ್ಲಾನಿರ್ಭವತಿ ಭಾರತ । ಅಭ್ಯುತ್ಕಾನಮಥರ್ನುಸ್ಯ ತದಾತ್ಮಾನಂ ಸೃಜಾಮ್ಯ- 
ಹಪ್‌ || (ಭಗವದ್ಲೀತಾ) ಎಂಬ ಗಿೀತಾಚಾರ್ಯನ ನುಡಿಯಂತೆ ಅಥಢರ್ಮದ 
ವಿನಾಶಕ್ಸಾಗಿ ಧರ್ಮದ ಉಜ್ಜೀವನಕ್ಟಾಗಿ ಅವತಾರನನ್ನೆ ತ್ತುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ. ದೈತ ५ ಕಾಟಿದಿಂದ ದುಃಖಿತಳಾದ ಭೂದೇವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಾನು ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ ದೇವಕೀಡೇವಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ 
ಅಭಿನ್ಯಕ್ತನಾಗುತ್ತೀನೆಂದು ಅಭಯವನನ್ಸಿತ್ತಂತ್ರೆ ದೇವಕೀಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿಕ 


Raticat 





१५ तठ 0४ चै, ಲತಾ 


कठ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ ಪರನಮಾತ್ನನನು ९.८ ८650), ರುದ್ದದೇನರು ನಾರದಾದಿ ` 


ಮುನಿಗಳು, ಅನುಚರರಿಂಡೊಡಗೂಡಿದ ದೇವತೆಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಬಂಡು ಗರ್ಭ अ 
ಶಿಶುರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀನಿಸ್ಲುನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಈ ರೀತಿ ಸಕಲ 
ರಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮಾನರು ಯಾರು ತಾನೇ 
ಇರುವರು? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 

ಯದರೋದಿಆ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸೋದೇಗ ಇನ ಬಾಲಕಃ | ೧೭೪ || 
ತತಸ್ತಾ ಮಭಿಧಾಸ್ಮಂತಿ ನಾಮಾ, ರುದ, ಇತಿ ಪ್ರಜಾಃ | 


(ಭಾ. 245. 4, ಆ. ೧೩, ಶ್ಲೋ. ೧೦) 


ಈ ಪದ್ಯವು ಶ್ರೀನುದ್ಸಾಗವತದ ಮೂರನೇ ಸ್ಫಂಧದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರನೇ 


ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತನೆಯ ಪದವಾಗಿದೆ. 
, £ 


ಸರ್ಮ್ವೊೋತ್ಸಮನಾದ ಶೀಹರಿಯ ಸರ್ಫೋತ್ತವ ಜಾನು ಮೋಕ 
ಸಾಧನವು. ಅದರುತೆ ತಾರತಮ್ನು ಜ್ಞಾನವೂ ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಯೋಜಕವಾದುದರಿಂದ 
ಮೂರನೇ ಸ್ಫಂಧದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಡೇವತೆಗಳೆ ತಾರಶಮು ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ನಿವರಿಸುತಾ ಕೆ 

ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 


“ ತಮಸ್ಸು ಶಾರ್ವರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮೋಹಕೆ = ವಿಪರ್ಯಯ । 
ತದಾಗ್ರಹೋ ಮಹಾನೋಹಃ ತಾಮಿಸ್ತಂ ಕೋಧ ಉಚ್ಛತೇ | 
ಮರಣಂ २.०८ >537}.0 ಅವಿದಾಪಂಚನರ್ವಿಕಾ ” 


ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣದಂತೆ ಮೊದಲು ತನಮುಃ ಕತ್ತಲೆ (ಅಜ್ಞಾನ) ನೋಹ (ವಿಸರೀತ 
ಜ್ಞಾನ) ಮಹಾಮೋಹ (ವಿಪರೀತಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಆಗ ಹ) ಶಾಮಿಸ್ತ್ರ (ಕೊ "ಥ) 
ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರ (ಮರಣ) ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ ಸಿದ್ದವಾದ ಐದು ಅಜ್ಞಾನದ ವೃತಿ ಗಳನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದರು. ಪಾಪಕಾರಣಗಳಾದ ಇವುಗಳ ಸ ಹ್ಟಿಯಿಂದ ತ್ಲಪ್ಲಿಪಡದ 

ಹೈದೇವರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಶೇಷಾಕಾರವಾದ ಪರಿಶುದ ತೆಗಾಗಿ ಮತೆ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯ ಧ್ಲಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಸನಕ, ಸನಂದ ಸನತ್ಸುಜಾತ ಮತ್ತು ಸನತು, ಮಾರ 
ರೊಬ ಆಜನ, ಬಹ, ಚಾರಿಗಳಾದ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಾದ ಯೋಗಿವರೇಣ್ಣರನು ಸಸಿ 


ಮಾಡಿದರು. ಇವರ ಸ್ಪಸಿಯಾದ ಕರುವಾಯ ಇವರುಗಳನು, ಕುರಿತು नु | 


Rastcat 





ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೭೭ 


ಮಕ್ಕಳಿರಾ | ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರಿ ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಕೇವಲ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೆೇ ತಲ್ಲೀನೆರಾಗಿದ್ದ 
ಸನಕಾದಿಗಳು, ಬಹ್ಮದೇವರು ಹೇಳಿದ ಸೃಷ್ಟಿಕಾ ರ್ಯಕ್ಕ ಒಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ 
ಬಹ,್ಮಡೇವರಿಗೆ ಕೋಸಬಂತು ಹಿಸಲಸಾಧ ವಾದ ಆ ಕೋಪನನು ತಮ 
ಬುದಿ ಯಿಂದ ತಡೆದನರಾದರೂ ಸಹ ಅದನು, ನಿಗ ಹಿಸುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ 
ಸದ್ದದಲಿಯೇ ನಿಗ್ರಹದ ಮುಂಚಿನ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಭ್ರೂಮಧ,ಭಾಗ 
ದಿಂದ (ಅಂದರೆ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮುಧ್ದಭಾಗದಿಂದ) ಕಪ್ಪು ಹುಬ್ಬುಗಳು ಕೆಂಗಣ್ಣು 
ಗಳನುಳ, ಬಾಲಕನೋರ್ವನು ಜನಿಸಿದನು. ಸದ್ದದಲಿಯೇ ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸದೋಜಾತನೆಂದೂ, ಕ ಹುಬ್ಬು ಕೆಂಪು ಕಣನು 

ಕಾರಣ, ನೀಲಲೋಯಿತನೆಂದೂ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳು ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಬಂದವು 


ಇಂದ, ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಜನಿಸಿದ ಈ ಬಾಲಕನು 
ಹುಟ,ದಕೂಡಟೇ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ७८ 65८९१ ಇಂದಿಗೂ ಹುಟಿದ 
। ಮಕಳೆಲಾ ಅಳುವುದು ಅನುಭವಸಿದ್ದ ವಾಗಿದೆ ನ 2०९१. ०८ ಹುಟ್ಟದ 
ಸದ್ದೋಜಾತನಾದ, ನೀೀಲಲೋಹಿತನಾದ ಈ ಬಾಲಕನು, " ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ, 
ನನಗೆ ಹೆಸರನ್ನೂ, ಆವಾಸಕ್ಕೈ ಜಾಗಗಳನ್ನೂ ವೃವಸ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಡೆಂದು * 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು 


ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, ಆ ಬಾಲಕನ ಪೂರ್ಥನೆಯಂತೆ ಆ ಬಾಲಕನನು 
ಪ್ರುರಿತು-- 

ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವತೆಗಳಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಗನೇ, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ನೀನು ಹುಟಿದಕೂಡಲೇ ಉಡ್ದೇಗದಿಂದ ಅತ್ತೆಯೋ ಆ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಜನರು 
ನನನು “ರುದ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರಿ. ನಿನಗೆ ಹನ್ನೊಂದು 
ಸಾ ನಗಳನು, ಕಲಿ,ಸಿಕೊಡುತ್ತೀನೆ. ಅವು ಮನಸ್ಸು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಪ್ರಾಣ, 
ಆಕಾಶ, ವಾಯ, ಬೆಂಕಿ, ನೀರು, ಭೂಮಿ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ 
ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದು ನಿನ್ನ ಆವಾಸಕ್ಕೈ ಸ್ಥಾನಗಳು 
ಎಲೆ, ರುದ್ರನೇ, ನಿನಗೆ, ಧೀ, ವೃತ್ತಿ, ಅಶಲಾ, ಉಮಾ, ನಿಯುತ” 
20, ಇಲಾ ಅಂಬಿಕಾ, ००२२८३९) ಸುಧಾ, ದೀಕ್ಷಾ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದು 


६७ ಪರಿಭಕ್ಲಿಲತಾ 


ಜನೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು. ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಷಿ 
ಮಾಡು-ನಿಂದು ಆಜ್ಞಾ.ಏಿಸಿದನು- 

ಈ ರೀತಿ ಸರಮಾತನ ಜೇಷಪುಕ್ರರಾದ ಬ ಹ್ಮದೇವರ ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದ 
ಹುಟಿ ದ ಆಂದರೆ ಪರಮಾತ ನಿಗೆ ಮೊಮ,ಗವನಾದ ಹುಟಿ ದ ನಂತರ ಆವನ 
ಆಳುವಿಕೆಯಿಂದ (ರೋದನದಿಂ ವ) ರುಪ ನಂದು ಐಖಾ ತನಾಪ ರುದ ಮು, 
ಸರ್ಪೋತ್ತವಃನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಕೇಗಿ ತಾನೇ ಸಮನಾದಾನು? 

ನನ್ನು ಸರ್ವೊತ್ತಮನೆಂಡು ವಾದಿಸುವಪರಾದ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ 
ಹೇಳಲಿ. 

ತಸ್ಯಾಪಿ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸನವೀರ್ಯಿಂಗತಕಲ ಷಃ || 6029 ॥ 


ಯಚ ಕಾರ ಗಲೇ ನೀಲಂ ತಚ ಸಾಥೋರ್ನಿಭೂಷಣಮ್‌ | 
ಇತಿ ಭಾಗನತೇ 2 ०९ ತೃತೀಂಯೇ ಚಾಷ್ಟಮೇ ವಚಃ ೭೬ 


ದ್ಲೇಧಾಸ್ಮಶಕ ತಾಮಾಹ ತಸ್ನ ಚಾರ್ಥೋೇ ವಿಚಾರ್ಯಿತಾಮ್‌ । 
ಹ್ಷೀರಾಲಾಭಾತ್‌ ಶಿಶುರಿನ ಸಾನಾದೀನಾನುಲಾಭತಃ = ॥ ०९९ ॥ 


ಯದರೋದೀಶತ್‌ ಸ್ವಹಿತರಂ ಪ್ರತಿರುದ್ರಸ್ವತಃ ಕಲ | 
ಹಿತೈನ ರುದ್ರನಾಮಾಸಂ ಚಕಾರ ಸೃಸುತಂ ಹರಮ್‌ || ೧೭೮ ॥ 


ಯತೋ ಗಲೇ ನೀಲಿಮಾಖ್ಯಂ ಕಲ್ಮಷಂ ಸರ್ವ ಸಮ್ಮತೆಮ್‌ | 
18.2९5 ಗಿರಿಶಗ್ರೀನೇ ಸ್ವವೀರ್ಯಾಂಕಮಥಾತ್‌ ಕಲ ೧೭೯ || 


ರುಪ್ರರೋದನ ಏಷಯವು ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತದ ಮೂರನೇ ಸೃಂಥದ 
ಹೆದಿಮೂರನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಕ ವಾಗಿದೆ. ಸಮುದ್ಲಮಥನ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರ 
ಮಹಥನಮಾಡಿದ ದಲು ಹುಟಿದ ಹಾಲಾಹಲ ವಿಷದ ಪಾನ 
ಮಾಡಿ, ರುದ್ರನು ನೀಲಗ್ರೀವ ಅಥವಾ ವಿಷಕಂಠ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಳ = 
ಸಂಗತಿಯು ಶ್ರೀನುದ್ಧಾ.ಗವತದ ಎಂಟನೇ ಸ್ಪಂಧದ ಏಳನೇ ಅಧಾಯದ ನಲನತ A 1 
ಮೂರನೇ ಕ್ಲೋಕದಲಿ ಪ ಸಕ ವಾಗಿದೆ च 


ರೋದನಾದ್ರುದ್ರನಾನಾ ಯೋ ನೀಲಗ್ರೀವೋ ವಿಹೋಲ್ಪಣಾತ್‌ | 








ಹಾರಿಭಕ್ಲಿಲತಾ ೭೯ 


ಹಾಲಾಹಲ ವಿಷಪಾನದ ವಿವರವು ಈ ರೀತಿ ಇಡೆ. 

ಅಮೃತಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮೊದಲು ಹಾಲಾಹಲವೆಂಬ 
ಭಯಂಕರನಾದ ವಿಷವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಆ ಹಾಲಾಹಲ ನಿಷದ ಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ವಿಶಿಷ, ಶಕಿಯು ಶೀಹರಿಗೆ ಇರುವುದಾದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅದನು 
ಪಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಧಾನ ವಾಯುಡೇವನಿಗೆ ಅದರ ಕೇರ್ತಿಯು 
ಬರಲೆಂದು ಪೃಧಾನವಾಯುದೇನರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಫ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಪ್ರಥಾನವಾಯುದೇವನೇ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿದನು. 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನೇದವಾಣಿಯೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿದೆ. 

4 ವಾಯುರಸ್ಮಾ ಉಪಾಮನ್ಸತ್‌ ಏಿನಸ್ಟಿಸ್ಮಾಕುನನ್ನಮಾ | 

ಕೇಶೀ ವಿಷಯಪಾತ್ರೇಣ ಯದ್ರುದ್ರೇಣಾನಿಬತ್‌ ಸಹಾ *॥ 

ಆ ಶ್ರುತಿಯ ಅರ್ಥವು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. 

ಕೇಶೀ- ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಕೇಶವನ್ನುಳ್ಳ, ಸುಖರೂಸನಾದ ನಾರಾಯಣನೆಂಬ 
ಈಶನನ್ನುಳೆವನಾದ ಕುನನ್ನಮಾ = ವಾಯುವು (ಪ್ರಧಾನವಾಯುವು) ಕುತ್ತಿತ 
ರಾದ ಕಲ್ಯಾದಿದೈೆತ ರನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಂಧತಮಸಿನಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವವ 
ರಾದುದರಿಂದ ಕುನನಮಾ ಎಂದು ಕರೆಯಲ ಡತಕ್ಳವರಾದ ಧಾನವಾಯು 
ಡೇವರು, ವಿಷಸ್ನ = ಹಾಲಾಹಲನೆಂಬ'ಕಾಲಕೂಟಿ ವಿಷದ, ಪಾತ್ರೇಣ ಸುವರ್ಣ 
ಪಾತ ದಿಂದ, ತುಂಬಿಸಲ.ಟಿ, ಯಾವ ವಿಷವಿತಕ್ಲೋ ಅದನು, ರುದ್ದೇಣ ಸಹ 
ರುದ ನೊಡನೆ, ಅದಿಬತ್‌ = ಕುಡಿದರು, ಕುಡಿದನಂತರ ಉಳಿದ ಸ್ತಲ್ಲ ಭಾಗವಾದ 
ಆ ವಿಷವನ್ನು, ५९६... == ಈ ರುದವಫಿಗಾಗಿ, ಉಪಾಮನ ತ್‌ = ಕುಡಿಯಲು 
ಹೇಗೆ ಯೋಗ್ಗವಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ಹಾಗೆ, ७२०९, खा == ९३८३) ಮಥನ 
ಮಾಡಿ ಉಚ್ಚಿ ಅದರ ತೀಕ್ಷ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಮ್ಮಿ ಮಾಡಿದರು. ಈ ವೇದವಾಕೃದಲ್ಲಿ 
ಅಸ್ಮೈ ಉಪಾಮಥ್ಸತ್‌ == ಎಂದು ಇರುವುದರಿಂದ, ತಮಗೋಸ್ಟರ ಮಥನವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತಾವು ಅತ್ಯುಗ್ರವಾದ ಆ ವಿಷವನ್ನು ಇದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಡಿದು 
ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡರೆಂದು ಅಭಿಪಾಯ ವಕ ಪಡುತ್ತದೆ. ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಥನ 
ವನು ಮಾಡಿದರೆ ತಮಗಾಗಿಯೂ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಥನಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು 
ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ ಪ್ರಧಾನವಾಯುದೇವರು ತಾವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆತಿಕರಾಳ 
ವಾದ ವನಿಷಪಾನಮಾಡಿ, ತಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅವಶಿಷ್ಟವಾದ ಭಾಗನನೂ ಸಹ 


೮ಂ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


(4 ಸತ್ಯವನ್ನು ಅಂಗೈೆಯ್ಯಲ್ಲಿ / ಉಜ್ಜಿ ಪಿಕ್ಟುವಂತೆ a] ಅತ್ಯಲ್ಪ ನಿಷಭಾಗದ 
ನೀರ್ಯವನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ, ನರ್ನೀರ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಿದನಂತರ ಅದನ್ನು ರುದ್ರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟರು. ಅದನ್ನು ಕುಡಿದಕೂಡಲೇ ಅದು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ರುದ್ರನು ಮೂರ್ಛತನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. ದಯಾವುಯನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ರುದ್ರನ व 
ಮೇಲಿನ ಕರುಣೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ರುದ್ರನಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿದನಂತರ ರುದ್ರನು 
ಎಚ್ಛೆತ್ತನು. ವಿಷವು ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿತು. ನಿಷನನ್ನು ಕುಡಿದಾಗ 
ರುದ್ರನು ಅಡರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟನು. ಈ ರೋದನ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಶಿನನಿಗೆ ರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರುಂಬಾಯಿತು. 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಕರಸ್ಪರ್ಶಪ್ರಭಾನದಿಂದ ನಿಷವು ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ರುದ್ರನಿಗೆ ನೀಲಗ್ರೀನನೆಂದೂ, ನಿಷಕಂಠನೆಂದೂ ಹೆಸರುಗಳು 
ಉಂಬಾದುವು. ಆದರೆ ಹಾಲಾಹೆಲದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಾಗನನ್ನು ಪಾ ನಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ 
ಸಹ ಪ್ರಧಾನನಾಯುಡೇವನಿಗೆ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಡುಃಖವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಅತಿ 
ಗೋಪ್ಯವಾದ ಅರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಎಲ್ಲೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಪ ವಿಷಪಾನಮಾಶ್ರದಿಂದಲೇ ಶಿನನಿಗೆ ತಲೆಕೂಲೆಯ ಬಾಥೆಯು ಕಾಡಿಸುತ್ತಲಿದೆ, 
ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಪಾಜೋದಕನನ್ನು ಅಂದರೆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಧಾರಣ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ಸದಾ ಅಭಿನಸೇಕಪ್ರಿಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅಶಿ 
ಶೀತಲಕಿರಣನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಚಂದ್ರಚೂಡನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಆ ಹಾಲಾಹಲದ ಅತ್ಯಲ್ಪಭಾಗನು ಪ್ರಥಾನವಾಯುದೇವರಿಂದ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ತಿಕ್ಕಲ್ಪಟ್ಟು ವಿರ್ವೀರ್ಯವಾದ ಭಾಗವನ್ನೂ ಶಿನನು ಧರಿಸಿದುದೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಮಂತ್ರಜಪದ ಮಹಿಮೆಯಿಖಂಡಲೇ ನಿಂಬುದನ್ನು ಪುರಾಣನಾಕ್ಯಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿವೆ. 
ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ತರ್ಯ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕೂಟಿ 
ವಿಷದ ಪಾನದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮುದಾಚಾರ್ಯರು ವಿವರವನ್ನು ಕಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ತೆದಾ ಜಗದ್ಧಾಸಿನಿಸಂ ಸಮುಶ್ನಿತೆಂ 
ತ್ರದಾಜ್ಞಯಾ ವಾಯುರಧಾತ್ಕರೇ ನಿಜೇ IAs ॥ 
ಕಲೇಃ ಸ್ವರೂಪಂ ತದತೀವ ದುಸ್ಪಹೆಂ 
ನರಾದ್ವಿಧಾತುಃ ++) ಡುಸ್ಪ 
ಪರಃ ವಿಮಥ್ಯಾಸ್ನಬಲಂ ವಿಧಾಯ 
ದದೌ ಸ ಕಿಂಚಿದಿ ರಿಶಾಯ ವಾಯುಃ ॥ av ॥ 


(९८१०८ 4 2 47 ॥ ९१८२ 


ಶೆನ್‌ । 


ಹರಿಭಕ್ಲಿಲತಾ ಲಗಿ 


ಸ ತತ್ರಿಬನ್‌ ಕಂಠಗತೇನ ಕೇನ ನಿಪಾತಿತೋ ಮೂರ್ಬ್ಛಿತ ಆಶು ರುದ್ರಃ । 
ಹರೇಃ ಕರಸ್ಪರ್ಶಬಲಾತ್ಸಸಂಜ್ಞಾಂ 
ಅವಾಸ ನೀಲೊಟಸ್ಪ ಗಲಸ್ತದಾಸೀತ್‌ ॥ 09 ॥ 
ಅಥ ತ್ರದಾಜ್ಞಾಂ ಪುರತೋ ನಿಧಾಯ 
ನಿಧಾಯ ಪಾತ್ರೇ ಕಪನೀಯರೂನ್‌ೇ । 
ಸ್ವಯಂ ತ್ವನಿರ್ಮಥಣ್ಯ ಬಲೋಪಸನ್ನಂ 
ಸಪೌ ಸ ವಾಯುಸ್ಥದಮತಾಸ್ಥ ಜೀರ್ಣವರ್‌ ॥ (¬ ॥ 
ಅತ್ಯಲ್ಪಪಾನಾಚ್ಛ ಬಭೂನ ಶೂಲಾ 
953. ಶೀರ್ಷಸ, ಕರಾವಶಿಷ್ಟವಕ್‌ । 
8 ५७९ &4 
ಅಭೂತ್‌ ಕಲಿಸ್ಪರ್ವಜಗತ್ತುಪೂರ್ಣಂ 
९९३६ ವಿಕಾರೋ ನ ಬಭೂವ ವಾಯೋಃ ॥ Ae | 
(ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯೆ, ಆ, ೧೬, ಶೆ. ೧೩-೧೭.) 
ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಘೋರಸಂಕಾಶಂ ಪ್ರಾದುರ್ಭೂತಂ ಮಹಾನಿಷಂ ! 
ಧ್ಲಾತಾ, ನಾರಾಯಣಂ ದೇವಂ ಹೃದಯೇ ಗರುಡಧ್ವಜನರ್‌ ॥ 
ह| ह 
| ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣವಚನವರ್‌ | 
ಯೇನ ಜೀರ್ಣಂ ಗರಲಂ ಕಂಠಸ್ಸೈಂ ಚ ಕಪಾಲಿನಃ । 
ಅಂತರಾಶ್ಮಧೃತೆಂ ತಸ್ಯ ಹೃದಯೇ ಗರುಡಧ್ದಜಮ್‌ ॥ ಇತಿ ॥ 
ಮತ್ತು ಗರುಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಷಪಾನವ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ರುದ್ರನು ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಪ್ರಕಾಶಮಿದಂ ದೇವಿ ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹೈತರಂ ಪದಮ್‌ | 
ಪುರಾಹನುಬ್ಬಿ ಮುಥನೇ ಪಠಗೇಂದ್ರನಿಷಸಾವಹವ್‌ ॥ 
ಅವಧ್ಯಂ ಗರಲಂ ಘೋರಂ ಅಭುಂಜನುಮೃುತಂ ಯಥಾ ॥ ಇತಿ ಗಾರುಡಃ ॥ 
ಮತ್ತು ಮಂತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲೂ ಈ ವಿಷಯವು ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. 
ಹ.ಭ.ಲ-6 


೮೨ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


ಅಚು. ಕಾನಂತಗೋವಿಂದಮಂತ್ರಕೊಣಪುು ಶುಭಂ ಪರಮ್‌ ! 
१.० ನಮಸಂಪ್ರುಟೀಕ ತ್ತ ಜಸನ್‌ ನಿಷಧರೋಹಹೆರತ್‌ 
| ಇತಿ ಮಂತ.ಶಾಸ್ತ ವಚನಮ್‌ ॥ 
ಡೇರೆ ಜೇಕಿ ಪುರಾಣಗಳಲೂ ಸಹ ಪರಮಾತ್ಸನ ಅಚ್ಚುತ್ತ ಅನಂತ 
ಗೋವಿಂದ ಎಂಬ ನಾಮತ್ರಯ ಸಪ್ರಭಾನದಿಂ ಲೇ ರುದನು ವಿಷಪಾನ ಮಾಡಿದ 
ಫೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ನಾಮತ್ರಯಪ್ರಭಾ ವಾಚ, ವಿಷಸೋಸ ರ್ವಗತಸ್ಯ सी | 
ವಿಷಂ ತದಭವಜ್ವೀರ್ಣಂ ಲೋಕಸುಂಹಾರಕಾರಣವು್‌ 
॥ ಇತಿ ಪುರಾಣವಚನವಮ್‌್‌ ॥ 
ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಕೆಲವು ತಾಮಸಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ^ ಅಮೃತ- 
ಮಥನ *ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕೂಟಿ ವಿಷವು ಹುಟ್ಟದಾಗ ಅದನ್ನು ವಿಯಂತ್ರಿಸಲು 
ಅಶಕ್ತರಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಓಡಿಹೋದರೆಂದೂ ಸರ್ವಲೋಕ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಶಿವನೇ ವಿಷವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಾನಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿದ ಸಾ ತ್ರಿಕ 
ಗಳಾದ ಅನೇಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಸಾತ್ರಿಕ್ಕ ರಾಜಸ್ತ ತಾನುಸಗಳೆಂದು ನಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಾತ್ರಿಕ 
ಪುರಾಣಗಳು ಮಾತ್ರ ಅಪೌರುಷೇಯವಾವ ವೇದಾನುಸಾರಿಯಾದುದರಿಂದ 
ಅವುಗಳು ಮಾತ, ಪಮಾಣಗಳೇ ಹೊರತು, ತಾಮಸಜನರ ಮೋಹನಕ್ಕಾಗಿ 
ರೆಚಿತಗಳಾಗಿರುವ ರಾಜಸಶಾನುಸ ಪುರಾಣಗಳು ಪಮಾಣಗಳಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಂದ 
ಯಾನ ಪ್ರಮೇಯವೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಸಾತ್ರಿಕ ಪುರಾಣಗಳ) ಯಾವುನೆಂದರೆ :-- 
ವೈಷ್ಣವಂ ನಾರದಿೀಯಂ ४ ತಥಾ ಭಾಗವತಂ ಶುಭಂ | 
ಗಾರುಡಂ ಚ ಕಥಾ ಪಾದ್ಮಂ ವಾರಾಹೆಂ ಶುಭದರ್ಶನೆೇ ॥ A 
ಷಡೇಶಾನಿ ಪುರಾಣಾಫಿ ಸಾಶ್ವಿಕಾನಿ ಮಶಾನಿ ವೈ ॥ pe 
ರಾಜಸಪುರಾಣಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ :- 
ನ) ಹ್ಮಾಂಡೆಂ ಮೈವರ್ತಂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಂ ಕಥ್ಲೆ,ವ ಚ | 
ಭನಿಷ್ಠದ್ರಾನುನಂ ಬ್ರಾಹ್ಗೆಂ ರಾಜಸಾನಿ २४.०९ ಮೇ ॥ 
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ತಾಮಸಪುರಾಣಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ :- 


र्य 4° छ ०5376 ತಥ ಲ್ಫೈೆಂಗಂ ಶ್ಸೆವಂ PAT) ೦ದಂ ತಥ yd ಗತೆ | 
९९ ९०4० ಚ ಷಡೇತಾನಿ ತಾಮಸಾ ನಿರಯಪ,ದಾಃ ॥ 


ಈ ರೀತಿ ಸಾತ್ರಿಕ, ರಾಜಸ, ತಾಮಸಸ, ಭೇದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹದಿನಂಟು 
ಪುರಾಣಗಳಲಿ ಎಲೆ ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವು ಕಂಡುಬರುತ.ಡೆಯೋ ಆ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಸಾತ್ತಿಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನೆ€ ಸ್ಲೀಕರಿಸಬೇಕು. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ರಾಜಸತಾಮಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅತಿವಿಸ್ಮಾರನಾದ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳು ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ 
ವೇದಕೆ, ವಿರುದ ವಾದುದರಿಂದ ಅನೆಲನನೂ, ಸ್ಲೀಕರಿಸುವಂತಿಬ. ಸಾತ್ತಿಕ 
ಪುರಾಣಗಳು ವೇದ ठ 52.22. ८224527) ವೇದಾರ್ಥಗಳನು ಉದಾಹರಣಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡತಕ್ಕ ವುಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆವುಗಳು ಮಾಣ 
ಗಳಾಗಿವೆ. “ ಇಕಿ ಹಾಸಫುರಾಣಾಭ್ಯಾಂ ವೇದಂ »ಪಬ್ಬಂಹೆಯೇೇತ್‌ * 
ಪುರಾಣಗಳು ಸಮಾಧಿಭಾಷಾ, ದರ್ಶನಭಾಷಾ, ಗುಹೈಭಾಷಾ ವಿಂಬಿ ಮೂರು 
ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಆಅರ್ಥವನು, ಪತಿಪಾದಿಸುವುಗಳಾಗಿವೆ. ಒಂದುನೂರು ರೀೀತಿಗಳ 
ಜ್ಞಾನವು ಯಾರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೋ ಭಾಷಾತ್ರಯಗಳ ಪರಿಚಯವು ಯಾರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೋ 
ಅಂತಹವನಿಗೆ ಪುರಾಣಾರ್ಥಗಳನು, ತಿಳಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ಯಥಾ 
ಶುತವಾದ ಅರ್ಥವನೇ ನಂಬಿ ವಿವರಿಸುವವನಿಗೆ ನರಕಪಾ ಹ್ಲಿಯಾಗುತ್ತದಂದು 
ಪ ಮಾಣವಾಕ್ಯವು ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿದೆ 


ಭಾಷಾತ್ರಯಂ ನ ಜಾನಾತಿ ರೀತೀನಾಂ ಶತಮೇವ ಚ । 
ಪುರಾಣಾರ್ಥಂ ವದನ" ವಿಪ್ರ: ನಿರಯಂ ಯಾತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ಇತಿ! 


ರಾಜಸ ಮತ್ತು ತಾಮಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಶನ ಭಾಷಾದಿಂದ ಶಿವನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅಧಿಕ ಗ್ರಂಥಭಾಗದಿಂಪ ಆಯಾ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸರ್ಮೋತ್ತಮದೇವತೆಗಳೆಂದು ನಿರೂಹಿಸಿರುವುದಾಗ್ಯೂ ಸಮಾಧಿ 
ಭಾಷಾದಿಂದ ಆಯಾದೇವತೆಗಳ ಮುಖದಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಹರಿಯ;ಸರ್ವೋತ್ಸಮತ್ತವೂ 
ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನರಮಾತ್ಮಾಧೀನತ್ತವೂ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಪ್ರಯುಕ ಚ್ಯಾಸ್ತ 
1९८49 ಪರಿಗಣಿಸಲ ಟ್ರಿ, ವೇಡಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಶೀವಿಷು ಸರ್ಮೋ- 
२८०६, ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದ ವಾಕ್ರಗಳಿಗೆ ಪೂ ಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿರುವುದರಿಂದ 
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ಪ.ಮೇಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಾಗ ಭಾಷ್ಟಕಾರರು ಸ್ಟಾಂದಾದಿ ಶಾಮಸಪ್ರರಾಣ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಉಡಾಸಿರುವುದು ಸಂಗತವಾಗಿದೆ 
ಸ ಕಾಲಿಯೆನಿಷಶ್ವಾಸರೂಸಿತೇ ಯಮುನಾಹು ದೇ ॥ ಎ೮೦ ॥ 


ತದಾನನಸಹಸೋಗ್ಗದಂಪ್ಲಾಫಾತಶಕೆ,ರಪಿ | 
ನಾಕೋದೀತ್‌ ಯೋ ನಾಪಿ ರುಗ್ಗಸ್ತಥಾ ಪೂತನಿಕಾಸ್ತನಮ್‌ ॥ 0६0 ॥ 


ಕಾಲಕೂಟಿವಿಸಾಲೇಪದೂಹಿತಂ ಯಃ ಪಿಬನ್‌ ಶಿಶುಃ | 
ನಾರೋದೀತ್‌ ನ ಚ ರುಗ್ಲೋತಭೂತ್‌ 
ತಸ್ಯ ಶೂಲೀ ಶಿವಃ ಕಥಮ್‌ | ಎ೮೨ ॥ 


ಸಮತಾಮೇತಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಡಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 


४८, © ಮತು ತಾತರ್ಯ-- 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಬಂದ ಹೆಸು ಕರು ಮೊದಲಾದ ಎಲರನೂ, ವಿಷ 
ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಸಾಯಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಕಾಲಿಯಸರ್ಸನ ವಾಸಸ್ಲಾನವಾದ 
ಯಮುನಾನದಿಯ ಆಳೆನಾಡ ಭಯಂಕರನಾದ ಮಡುವಿನಲಿ ಕಾಲಿಯಸರ್ಪದ रः: 
ವಿಷಜ್ಞಾಲೆಯಿಂದ ಕಲುಹಿತವಾದುದರಲಿ 2 (च स ನರಮಾತಕ ನು ಧುಮುಕೆದಾಗ ` 9 
ಆ ಕ್ರುದದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗನು ಕೋಪಾನಿಷ್ಟನಾಗಿ ನಾಗಕನಿ ಕೆಯರಿಂದ ಕೂಡಿ 9 ८९६ =. ^ 
ಪರಮಾತ ರ್ಮಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿ ಸುತ್ತುವರಿದು ಬಿಗಿಹಿಡಿದಾಗ್ಗೂ ಸಹ ¥ | 
ಕೃಷ್ಣ ನು ಆಳಲಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ನಾಗಫಿಂದ ಎಸಾವರ್ತಿ ಕಚ ಲಟಿರೂಸಹ । 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಗಾಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲಕೂಟವಿಸರ 
ಆಲೇಪದಿಂದ ದೂಹಿತವಾದ ಪೂತನಿಯ ಮೊಲೆಯನು ಂಡವನಾದಾಗ್ಲೂ ಅಳಲಿಲ್ಲ. = 
ರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶಿವನಾದಕೋ ಬ ಹ್ಮನೆ ಹುಬ್ಬಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟದ 
ಕೂಡಲೇ ಕುಡಿಯಲು ಹಾಲಿಲ್ಲ, ತನಗೆ ಜಿಸರಿಲ ನಿಲ್ಲಲು ಜಾಗವಿಲ ಎಂದು 
ण ಅತ್ತು (ರೋದನಾಶ್‌ ರುದ್ರಃ) ರುಡ್ರಸೆದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿನು 
ಪ್ರಧಾನವಾಯುದೇವನು &ೀರಸಮ್ರುದ ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಹಾಲಾಹಲದ ಪಧಾನ 
ಭಾಗವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಬಾಕಿ ಉಳಿದ ಅತ್ಯಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ನಿರ್ವೀರ್ಯ ' 
ಮಾಡಿ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಕೇಷಭಾಗನನ್ನು ರುದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಾಗ ರುದನು ಅತ್ಯಲ್ಪ. 


ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ un 


ವಾದ ಅದನು ಪಾನಮಾಡಿದಕೂಡಲೇ ಅತ್ತು ಅದರ ವೇಗನನು ತಡೆಯಲಾರದೆ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಪರಮಡಯಾಳುವೂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮತೆ 
ಎಚೆ ತನು. ಆದಾಗ್ಗೂ ಆ ವಿಷದ ಶೂಲೆಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶೀತಲವಾದ 
ವಿನ್ಲುಪಾದೋದಕ ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದನು. ಇಂತಹ ಶಿನನುಶಿ "ಹರಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ತಾನೆ ನಾದಾನು? ಶಿವನೇ ಸರ್ಮೋತ ಮುಬಂದಿ೨ ಶುಷ್ಟವಾದ ವಂದಿ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವ ಪ ತಿವಾದಿಗಳು ಉಕ_ರಕೊಡಲಿ 


ಶ್ರೀಮದ್ಸಾಗನತದ ಹೆತ್ನನೇ ಸ್ಫಂಧದಲ್ಲಿನ (ವಿಷ್ಣು ಮಾಹಾತ್ಮ 3 ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಕವಾದ ಗ್ರಂಥಭಾಗಕೆ ಬಂಧಿಸಿಪೆ ವೇಣುಗೀತಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಕಿಶುರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ 
ಆಪರಿಮಿತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿತತ್ತದ ಸರಿಮಿತಿಯ ನ್ನು ಮನಗಾಣದೆ ಬ್ರಹ್ಮ: 
ರುಜೀೀಂದಾ ದಿ ಠೀವತೆಗಳು ಸರಮಾಕ್ನನ ನೇಣುಗಾನ ಕೌಶಲ್ಲಕ್ಲೆ ಮಾರುಹೋಗಿ 
ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಕಳಿ ९४ ರ್ಯಚಕಿತರಾದರು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಡೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಶಿಶುರೂದಿಯಾದ ಪಸ ಪರಮಾತನ ದಿವ್ನಗಾನದ 
ಕೌಶಲ್ಯದ ಇತಿಮಿತಿಯನ್ನು ಮನಗಾಣಜಿಹೋದರು. ಅಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸಂಗೀತದ ಕೌಶಲನವನೆ ಬಹಾ_ದಿದೇವತೆಗಳು ತಿಳಿಯಲು ಅಶಕ್ತರಾಗಿರುವಾಗ 
ಆ ಸರ್ಮೊತ್ತಮ ದೇವತೆಯ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಪಷ್ಟಾ ದಿ ಕ ०४९), ವನಾ ಗಲಿ, ಅನಾದಿ 
ಕಾಲದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅಸಂಖ್ಲಾತರಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ಹಾಗಲ್ರಿ, 
ಸಮರ್ಥವಾದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 86049 ए 1 0497 ಔದಾರ್ಯಾದಿ 
ಗುಣಗಳನಾ ಗಲಿ ಸಕಲವನೂ, ಸಮಗವಪಾಗಿ ಅರಿಯಲು ಶಕ್ತರಲ್ಲ ವೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳತಕ್ಷ ९६८ १ ८०४८ ವಿರವಧಿಕ ೯ಸಂಪನ ನಾದ ಜಗನಿ ಯಾಮಕನಾದ 
9 (चस 9 ಯಾರುತಾನೆ ಸಮರು ಅಥವಾ ಅಧಿಕರು? ಚತುರ್ಮುಖ 
ಬಹ, , ಶಿವ ಶಕ್ತಿ, ಸಂದ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉತ ಮರೆಂದು ವಾದಿಸುವ 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಇದಕ್ಸೆ ಉತ್ತರನ ಹೇಳಲಿ ಎಂದು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರು ಪ್ರಶ್ಚೆ 
ಮಾಡಿದಾರೆ 


ಈ ಸಂಗತಿಯನು, ತಿಳಿಸುವ ಶಿ "ಮದ್ಭಾಗವತದ ಹತ, ನೆಯ ಸುಂಧದಲಿನ 
(ಕಷ ಪರಮಾಕ್ನನ ನೇಣುಗೀತಾ ಮಾಹಾತ ;ನರ್ಣನನನು ಉದಾಹರಿಸಿ 
ಶೀೀವಾದಿರಾಜರು ಪರಮಾಶ ನ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಕರವಾವ ತಿಶುರೂದವಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 


Rastesat oHchives 


ಲ೬ ಹರಿಭಸಿ ಲತಾ 


ಸಂಗೀತದ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ರದ ಪೌ ಢಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಹ ಶೀಹರಿಗೆ ಸಮರಾಗಲಿ ಅಧಿಕರಾಗಲಿ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಷಯನನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಗಂಥಫ ಭಾಗವು ಈ ಕೆಳಗೆ 
ಕಂಡಂತಿದೆ. 


ಸುಮನಸಸ್ತದುಪಧಾರ್ಯ ಸುರೇಶಾಃ 


ಶಕ್ರಶರ್ವಪರನೇಷ್ಟಿಪುರೋಗಾಃ | 0९8 || 
ಕವಯ ಅನತಕಂಧರಗಾತ್ರಾ 
ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಯುರನಿಶ್ಲಿತತತ್ಪಾಃ । 
ಇತಿ ಭಾಗವೇ ನೇಣುಗೀತಾ ಮಾಹಾತ ವರ್ಣನಮ್‌ || ೮೪ ॥ 


೯ಣೇ ದಶಮಸ್ಕಂಥೇ ವಾಕ ಮೇತದುದೀರಿತಮ್‌ । 
ಯೇಷಾಂ ಸರ್ವಾಸು ವಿದ್ಯಾಸು ಶೋಭನಂ ಚ ಮುನೋತಸ್ಲಿ ಹ ॥ ೧೮೫ ॥ 


ಅತಃ ಸರ್ವಜ ನ್ಹತಾ ಚಾಸಿ ತೇಷಾಂ ನಿಖ್ಯಾ ತಕರ್ಮುಣಾನಮ್‌್‌ | 


ಇಂದ ರುದ್ರ, ಬಹ. ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಶಿಶುರೂಪಿಯಾದ 
2. € ड ಪರಮಾತ,ನ ನೇಣುಗಾನವನು ಕೇಳಿ, ಆ ಗಾನಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಪರಿಮಿತಿ 
ಯನು ತಿಳಿಯದೇ ನಮತಕೆಯಿಂದ ತಲೆಬಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಸರವಶರಾಗಿ 
ಆಶ ರ್ಯಪಟ,ರು ಎಂಬ ವಿಷಯವು ಶ್ರೀಮದ್ದ್ಧಾ.ಗವತದಲ್ಲಿ ದಶಮಸ್ಸಂಧದಲ್ಲಿ 


ವೇಣುಗೀತಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ + ವರ್ಣನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ 


ಇಂದಾ ದಿಜೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾನವಾಗಿ ಎಲಾ. ವಿಡ್ನೆಗಳಲ್ಲೂ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಸಂಚಾರ ದರಿಂದ ತಾರತಮ್ಯಾನುಸಾರಿಯಾದ ಸರ್ವಜ ತೆಯು ಇರುತ್ತದೆ 
[2] ಇಂಡ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ವಿಖ್ಯಾತಗಳಾದ ಕಾರ್ಯಗಳೆನ್ನುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ 


ಶರ್ನಶಕ್ರಬ್ರಹ್ಮಪೂರ್ವಗೀರ್ವಾಣಾಸ್ತೇ ಹರೇಃ ಶಿಶೋಃ Il ०९४. ॥ 
ತದ್ದೇಜಣುಗೀತಕೌಶಲ್ಲ ಮನತೀರ್ಣಸ್ಯ ಭೂತಲೇ | 


1. ಕೆ ್ರೀತುಂ ಕೌತೂಹಲಯುತಾಃ ಕಂಥಧರಂ ಗಾತಮೇನ ಚ ೮೭ 








४0४ रै, ९७२ ೪೭ 


ನನ್ರೀಕೃತ್ಯ ಸ್ವಲೋಕಾದಸ್ಯಧೋಭಾಗೇ ಪ್ರದರ್ಶಿತ್‌ । 
ಶ್ರುತ್ಸಾನಧಾರ್ಯೆ ಮನಸಾ ಸಾಜಾ ತಾಂ ಪೂರ್ವತಾತತಾಮ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 


8४ 3, ಹರಿತತ್ತಸ್ಸೇಯತ್ತಾ ನಾಸ್ತೀತಿ ಧೀಯುತಾಃ । 
ಮಹಾಂತಂ ವಿಸ ಯಂ ಸರ್ನೇೇ ಯಯುರಿತ್ಯಾಹ 55) 6335335 ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಜಗತಿ ನಲಿ 2.2८ 52८ 2,3.26 ह ಮೊದಲಾದ ಅದು.ತ ಕಲಸಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿರುವ ಇಂದ, ರುದ ಚತುರ್ಮುಖ ಬಹ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಭೂಮಿಯಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಶಿಶುರೂಸನಾ ९.२ ಪರಮಾತ್ಮನು ಇಂದಾದಿ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕೆಲಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಭೂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನುಡಿಸಿದ ವೇಣುಗಾನವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೆೇ ಇದ್ದು ದೇಹವನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಕೇಳುತ್ತಾ, ತಮಗೆ ಅಡುವರೆನಿಗೆ ಎಂದೂ, ಎಲ್ಲೂ ಕೇಳದಿರುವ ಗಾನಶಾಸ್ತ್ರದ 
ವೈಖರಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಚಕಿತರಾದರು. 


ಶ್ರೀಹರಿತತ್ತಕ್ಕ್‌ © 3229049९ "ಇಲ ನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವರಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಟ್ಟಿ ರು. 


०३०९९२६ ಸಂಗೀತಕೌಶಲ್ಯಮುಹಿ ನಾನ್ತಂ ವಿಜಾನತೇ | 


ತೇ ದೇವಾಃ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಸ್ಸಿ ತ್ಯಾದಿಸು 2३ ಕೌಶಲಮ್‌ ll ©€ 9 ॥ 
ಅನಾದಿಕಾಲಮಾರಭ್ಯಾ ನಂತರಾಕ್ಷಸಶಿಕ್ಟಣೇ | 
ಸಮರ್ಥವೀರ್ಯಥೈಂರ್ಯಾದಿಕೌಶಲ್ಯಂ ಜಗದೀೀಶಿತುಃ ॥ are ॥ 


ನ ಜಾನಂತೀತಿ 80 ವಾಚ್ಯಮೀದೃ ಶೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | ६ 
ಈ ಸಮೋ ವಾ ಅಧಿಕೋ ವಾ ಸ್ಮಾದ್ಧದಂತು ಪ ತಿವಾದಿನ ೦೯೨! 


ಯಾನ ಇಂದಾ ದಿಜೀವಕೆಗಳು ಕಡೇಪಕ್ಷ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಗೀತದ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಪರಮಾನಧಿಯನೂ ಸಹ ತಿಳಿಯಲಾರರೋ, ಅಂತಹವರು 
ಶಿೀಹರಿಯ ಜಗತ್ತಿನ ಸಷಾ ದಿವ್ಯಾಪಾರದ ಚನುತ್ಕಾರನನ್ನಾ ಗಲಿ, ಆನಾದಿಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಅಸಂಖ್ಧಾಕರಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಂಹಾರ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಆ ಶಿ (ಹರಿಯ ए \ 0८०१२०६ ರ್ಯ ಔದಾರ್ಯಾದಿಗಳ ಕೌಶಲ 


೬೮ ಹರಿ + ಕ Me 


ವನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ಷರಾದಾರು. ಇಂತಹೆ ಮಹಾಮಾಹಾತ 

ವನ್ನು ಶೀೀಹರಿಗೆ ಯಾರು ತಾನೇ ಸಮುರು ಅಥವಾ ಅಧಿಕರು, ಪ.ತಿವಾದಿಗಳು 

ಹೇಳಲಿ 

ಯಡ್ವೇಣುನಾ ಶರ್ನಶಕ್ರಸರನೇಷ್ಮಿಪುರೋಗಮಾಃ | 

ಕನಯೋಪ್ಕಾನತಾ ಜಾತಾಃ ಇತ್ವಾಹ ಭೆಗನಾನ್‌ ಶುಕ: 1 ೧೯೩॥ 
ಯಾವ ಪರಮಾಕ್ನನ ನೇಣುವಿಫಿಂದ ರುದ, ಇಂದ, ಚತುರ್ಮುಖ ಬಹ 


ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ತಲೆಬಾಗಿದರೆಂದು ಪೂಜ್ಯರಾದ 
ಶುಕಾಚಾರ್ಯರು ಪರೀಕತ್‌ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದಾರೆ 


ಏನಂ ಚ ಸ್ರಷ್ಟೃತಾ ದೂರೇ ತಿಷ್ಮತೃಸ್ನದ್ರಮಾಪತೇಃ | 

ಗಾನೇ;ಹಿ ಕಃ ಸಮೋಸ್ಯ ಸ್ಯಾದ್ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | ov Il 
ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೀತಿಯಿಂದ ಪರಿತೀಲಿಸಿದರೂ ಸಹ ನಮ್ಮ ರಮಾಪತಿ 

ಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದವರಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವಿಕೆಯು ಅಸಂಭವವೇ ಸರಿ 

ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ. ಗಾನ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಸಹ ನನ್ನು ಸರ್ಮೋತ್ಸಮನಾದ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಯಾರು ತಾನೆ ಸಮರು? ಪ.ತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ 


ಚತುವರ್ನಖಃ ಪಂಚಮುಖಃ ಷಣು ಖೋ © ಮುಖ್ಯೋ ಹಿ ವಾ 











ಸಹಸೃ್‌ವದನೋ ವಾ ಸ್ಕಾ ದನೇಕೈರ್ನದಸ್ಸೈರಪಿ ॥ o೯೫ | 
22.2९8 ಕೃಷ್ಣಸ್ಯೆ 1ನಕ್ರಚಿತ್ರಗಾನರಸೋಪನುಮ್‌ | 2 
ಕಃ ಸಂಗೀತರಸಂ 8०03-5 ನದಂತು ಸ ತಿಪಾದಿನಃ loreal ` 


ದೇಪತಾನ್ಸಂಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದರಾದ ನಾಲು ಮುಖವುಳ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲಿ, ४ ध 
ಪುಂಚಮುಖುನೇ ९411९, ಷಣು € ९19, ಎರಡು ಮುಖದವನೇ (4८ ಆ Wei 


ಪುಟ್ಟಿ ಮಗುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚಿಕ್ಸ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊಮ್ಮುವ ವಿಚಿಶ.ವಾದ ಗ 


ಗಾನರಸ ಸ್ವಾರಸ್ಕಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಆನಂದಕರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾಡಬಲ್ಲರೇನು? = f 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ ಹ 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೯ 


ಶಾಪಪ್ರಸಾಡಯೋರೀಶಾಃ ಬ್ರ ಹೃವಿಷ್ಟು ಶಿನಾಡಯಃ | 
ಸದ್ಯಶ್ಯಾ ಪಪ್ರಸಾದೋತಂಗ ಶಿವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ನಾಚ್ಯುತಃ || a೯೭ || 


ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ , ಶಿವಾದಿಜೇವತೆಗಳು, ಶಾಸನನು ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥರು 
ಅನುಗೃಹೆವನ್ನು ಮಾಡಲೂ ಸಹ ಶಕ್ತರು. ಆದರೆ ಬಹೆರುದಾ ದಿಗಳೆ ಶಾಪ 
ವಾಗಲಿ ಪ ಸಾದವಾಗಲಿ ಅದು ತಾತಾ,ಲಿಕವಾದಮುದು. ಅಚ್ಚುತನದು ಹಾಗಲ್ಲ 
ಶೀೀಹರಿಯ ಶಾಪವಾಗಲಿ, ಪ ಸಾದವಾಗಲಿ ಆದು ಶಾಶ ತವಾದುಡು. ಆಡಕೆ 
ಎಂದಿಗೂ १,२००.० ಇರುವುದಿಲ 


ಇತಿ ಭಾಗನತೋಕ್ಟ್ಯಾ ಚ ವರಂ ದತೈನಮಾರಕ್‌ | 
ಕಥಂ ಬ್ರಹ್ಮ ४558 ಭಕ್ತ ಪಾಲನೆ ಕಧುರಂಧರಾತ್‌ | ore ॥ 


ವಿಭೀಷಣಧ್ರುವಾದೀನಾಂ ಆಕಲ್ಪಾಂತಪದಸಪ್ರದಾತ್‌ | 
ಹರೇರೂನಚರಿತ್ರೌಾ ನ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ ll ©€ £ ॥ 


ಶಾಸಸ ಸಾದಣಯೆ ಶಾಕ ಎಂಬ ಶೂ ((ಕವು ಶ್ರೀಮದಾ,ಗವತಡ ಹತ್ತನೇ 

ಂಧದ ಉತ್ತರಾರ್ಥ್ಧಪ ಎಂಭತೆಂಟನೇ ಅಧಾ ಯದಲಿ 299९ ठ ङ ರಾಜನಿಗೆ 

ಶುಕಾಚಾರ್ಯರ ಉಪಡೀಶರೂನವಾದ ಹನೆರಡನೇ ಶೊ ಕವಾಗಿದ, ಇದಕೆ 
ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ವೃಕಾಸುರನ ಕಥೆಯ: ವಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ 


ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು “ನ ಮೇ ಭಕ್ತಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ० ಎಂದು 

ಅಭಯವನ್ನಿತ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಭಕ್ಕರನ್ನು ರಕ್ರಿಸುವ ದೀಕ್ಸಾಬದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಂತೆ 

ವಿಭೀಷಣ, ಧುವ ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಶಾಶ್ಚಕವಾದ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 

ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಲಿ, ರುದ್ರನಾಗಲಿ ತಾವು ತಮ್ಮ ನು, ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನಾ 

2८९94 ದೈತ ದಾನವರಿಗೆ ನರಗಳೆನಿ ತ್ರಿದಾರೆ. ಆದರೆ ಆ ವರರೂಪವಾದ 

ಅನುಗ್ರಹೆಗಳು ಕೆಲವು ಕಾಲದನಕೆನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವರುಗಳಿಗೆ ತಾರಕವಾಗಿನೆ. 

¢ ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ७८९ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಮಾರಕಗಳಾಗಿ ಕಂಡಿವೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 

4 ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಗಿಂತಲೂ ಕಮ್ಮಿಯಾದ ಚರಿತ್ರಿಯುಳ್ಳವರಲ್ಲನೇನು ? 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 





१० ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ 


ದೇವಾಸುರನುನುಸ್ಕೇಷು ಯೇ ಭಜಂತ್ಯಶಿನಂ ಶಿವಮ್‌ | 

ಪ್ರಾಯಸ್ತೇ ಥನಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ನ ತು ಲಸ್ತಿ ಪತಿಂ ಹಠಿನ3್‌ ॥ 900 ॥ 
ಏತದ್‌ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಂದೇಹೋತ$ತ್ರಮಹಾನ್‌ ಹಿ ನಃ | 

ವಿರುದ್ಧ ಶೀಲಯೋ( ಪ್ರಭೋ ವಿರುದ್ಧಾಭಜತಾಂಗತಿಃ ॥ s00 ॥ 


ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಶ್ರೀಮದ್ಸಾಗವತದ ದಶಮಸ್ಸಂಧದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ಎಂಭತ್ತೆಂಟೆನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿತ್‌ ರಾಜನು ಶುಕಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ಶುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕವಾಗಿದೆ. 

ಇಂ = 9८9 ರ್ಯಕೇ ! | 

"> ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಶುಕಾಚಾರ್ಯರೇ ! ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ದೈತ್ಯ 
ರಾಗಲ್ಲಿ, ಮಾನನರಾಗಲಿ ಈ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಶ್ಮಶಾನವಾಸಿಯಾಗಿ ರುಂಡ 
ಮುಂಡ ಮಾಲಾಧಾರಿಯಾಗಿ ದಕ್ಷನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಜಿಸು 
ತ್ರಾರೆಯೋ ಪ್ರಾಯಃ ಅವರು ನಶ್ವರವಾದ ಢನವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವವರು ಆ ರೀತಿ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳೆ 
ಸಂದೇಹನಿದೆ. ವಿರುದ್ಧವಾದ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಭುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ 
ವರಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಫಲವೇ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 


ಇತಿ ಭಾಗವಕೇ ರಾಜ್ಞಾ ಪೃ ಹ್ಟೊ €ವಕ್ತಿ ಶುಕಃ ಕಿಲ | 


ಮೇೇಲೆಕಂಡ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿತ್‌ ರಾಜರು ಶುಕಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿದಾಗ ಶುಕಾಚಾರ್ಯರು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಹರಿಂ ಗುಣತ್ರಯಾತೀತಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಣಮ್‌ || 20೨ ॥ 
ನೈರ್ಗುಣ್ಯಾ 2० > जह ९, ದಾತಾರಂ ಭಜತಾಂ ಸತಾಮ್‌ | 
ಹರಂ ತು ತ್ರಿಗುಣೈರ್ಬದ್ದಂ ಭಜತಾನುಪಿ ಬಂಧಕಮ್‌ ll 2೦೩ ॥ 


ಶ್ರೀಹರಿಯಾದರೋ ಸತ್ವಗುಣ್ಯ ರಡೋಗುಣ ಮತ್ತು ತನೋಗುಣಗಳೆಬ 
ಪ್ರಾಕೃತಗಳಾಡ ಬಂಧಕಗಳಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ದೂರನಾದನನು. ಗುಣತ್ರಯ- 
ಬದ್ಮನಲ್ಲ, ಮತ್ತು ನಿರುಪಡರಿತಸರ್ನಜ್ಞ. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾಕೆ. | = 





ಹರಿ ಭ ध, ೪೫ [अ 


ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಶಿನನಾರರೋ ಸತ್ತ, ರಜಸ್ಪು, ತಮಸ್ಸು 
ಗಳೆಂಬ ಪ್ರಾಕೃತಗಳಾದ ಗುಣತ್ರಯೆಗಳಿಂದ ಬದ್ಧೆನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ತನ್ಪನ್ನು 
ಭಜಿಸುವವರಿಗೂ ಬಂಧಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯಾದರೋ ತಾನು ಗುಣತ್ರಯಾ 
ತೀತನಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ ಕನಿನ್ನು ಸೇವಿಸುನವರಾಪ ಸಜನರಿಗೆ ಪಾಕ ತಗಳಾದ 
ಬಂಧೆಕಗಳಾದ ಗುಣತ್ರಯಗಳೆ ಸಂಬಂಥವಿಲ ದ ಮೊೋಕಸುಖವಕೆ ९ ಕೊಡುತಾ ನೆ 


ಯಶೋಬೂತ್‌ ಬಂಧಹೋ ರುದ,8 ಸುರಾಣಾಮಗ ಕೇರಿ | 
ಹರಿಸು ಬಂಧವನಿಧುಕರೋ ಬದಾ ನಾಂ ನೋಚಕಳೋತಪ್ಲಚೊತ್‌ | ೨೦೪ || 


ತತಶೋತಹಿ ಕಃ ಸನೋ ವಿಷೊ ९8 ನದಂತು 2, 2526858 | 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖಂಡನಾಗಿದಾ ಗೂ ಸಹ ಶಿವನು ಬಂಧಕನೇ ಆಗಿರು 
ತ್ಥಾನೆ. ಶ್ರೀೀಹರಿಯಾದರೋ ಸ್ಪಯಂಬಂಧದಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿರುನ ಕಾರಣ ತನ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ ಶಾಶ್ವತ ಸುಖರೂಪವಾದ ನೋಕ್ಷವನ್ನೇ 
ಕರುಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಒಂದು ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಸಹ ನಮ್ಮ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಯಾರುತಾನೆ ಸಮರು? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 


ಶಿನಃ ಶಕ್ತಿಯುತಃ ಶಶ್ವತ್‌ ತ್ರಿಲಿಂಗೋ ಗುಣಸಂವೃ ತಃ Il ೨೦೫ ॥ 
ವೈಕಾರಿಕಃ ತೈಜಸಶ್ಚ ತಾಮಸಕ್ನೆ, (ತ್ಯಹಂ ತ್ರಿಧಾ | 
ತತೋ ನಿಕಾರಾ ಹ್ಯೃಭವನ್‌ ಸೋಡಶೀನೀಷು (ನರ್ತ್ಕೆಸು) ಪಂಚಸು ೨೦೬ 


ಉಪಾಧಾನನ್ಸಿಭೂತೀನಾಂ ಸರ್ವಾಸಾಮಶ್ಲುತೇ ಗತಿಮ್‌ | 


ಶಿವನು ಶಕ್ತಿ ಸಹಿತನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ತ್ರಿಲಿಂಗನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಸದಾ ಸತ್ತಾ ೃದಿಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳಿಂದ ಆನರಿಸಲಟದಾನೆ. ಪಾಕ ಶವಾದ 
ಅಹಂಕಾರ ತತ್ವಕ್ಸೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿಡ್ದಾನೆ. ಪ್ರಾಕೃಕವಾದ ಅಹಂತತ್ತವು 
ವೈಕಾರಿಕ, ತೈಜಸ್ಯ ತಾಮಸ ಐಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿದೆ 

ಅದರಿಂದಲೇ ಐದು ಬಗೆಗಳಾದ ಪಂಚಕನಾ, ತೆಗಳೂ, ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳೂ 
ಅವುಗಳ ವಿಕಾರಗಳಾದ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೂ ಉಂಯಬಾಗಿನೆ. ಶಿವನನ್ನು 
4 ಆರಾಧಿಸುವವರಿಗೆ ಗುಣಗಳ ವಿಕಾರಾತ್ಮಕಗಳಾದ ಪ್ರಾಕೃತ ಪದಾರ್ಥಗಳ 
| ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಗತಿಯು. 







೯೨ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


ಹರಿಸ್ಲು ನಿರ್ಗುಣಃ एर? ङः ಪುರುಷಃ ತೆಣ ಪುರಃ | ೨೦೬ || 
ಸ ಸರ್ವದೃಕ್‌ ಉಪದ್ರಸ್ಟಾ ತಂ ಭಜನ್‌ ನಿರ್ಗಣೋ ಭನೇತ್‌ | 
ಶ್ರೀಹರಿಯಾದರೋ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ एण्ड, खा 
ಪುರುಷ ಶಬ ವಾಚನು.: ಪೂರ್ಣಾಗಣ, ಗುಣೋದಾರನು. ಪೂರ್ಣ ಷಡುಣ 
3) 
ಜಡಪ್ರಕ್ಷ ತಿ ಮತ್ತು ಚೀತನ ಪ್ರಕ್ಷತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಿಲಕಣನು. ಸರ್ಪೊೋತ_ಮನು 
ಸರ್ವತ ಯುಳ್ಳನನು. ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಒಳೆಗೂ ಹೊರಗೂ ಇದ್ದು 
ಸಾಕಾತಾಗಿ ಎಲವನೂ ನೋಡುತಿರುವವನು ವಲ್ಲಕ್ಸೂ ನಿಯಾವಃಕನು. 
ಇಂತಹ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಭಕ್ತನೂ ಸಹ 
ಪ್ರಕೃತಿಬಂಧನದಿಂದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೃಸೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಯಾ ಶಳ್ನೋತ್ಯ ಖಿಲಾನ್‌ ಬಡ್ಗುಂ ಪ್ರಕ್ಸ ತಿರ್ಜಡರೊಪಿಣೇ || ೨೦6 || 
ಸಾ ಶಕ್ತಿರ್ಬಂಧಿಕಾ ಶಶ್ಚತ್‌ ತಯಾ ಬದ್ಧಃ ಶಿವಃ ಕಲ | 


ಮೂಲ ಜಡಸಪ ಕಕಿಯು ಎಲ ವನ್ನೂ ಬಂಧಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯ + ಗಿದೆ. 


me 


ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಬಂಧಕ ಶಕಿಯುಳ, ಸಕ ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಕ್ಷತ ಅಹಂಕಾರ 
ತಶ್ತವಂಬ ಶರೀರ ಉಳ್ಳವನಾದ ಶಿವನೂ ಸಹ ಅುತಪ ಸಕತಿಖಿ೨ದ ಬದ ವೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನಲ್ಲ 


ಪರಮಾತ್ಸನಿಂದ ಅನುಪ್ರನಿಷ್ಠವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಶಕಿ ಬಳ್ಳಡ್ಡಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 


ಅತ ಏನ ರಜಸತ್ತತನೋಟಭಿಶಿ ತ ८2258 8 || or ॥ 
ಗುಣೈರಾಚ್ಛನ್ನಸಜ್ಞಾ ನಸ್ಪ್ಥರೂಪಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿನಂ ಬುಧಾಃ | 
ಗುಣಸಂನ ತ ಇತ್ಯಾಹುಸ್ತಾನುಸಾದಿಪ್ರಭೇದತಃ || ೨೧೦ ॥ 


ಚಿತ್ತೆವನು (ಮುನಸ್ಪನು ) ಕಲುಷಿತಗೊಳಿಸುವ ಸತ್ತ, ರಜಸ್ತು, ಶತಮಸು 


ಗಳೆಂಬ ಗುಣಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ (ಮುಚ ಲ ಟ್ರ) ಸ್ವರೊಪನನು ಉಳ್ಳವನಾದುದ 


ರಿಂದಲೇ ಜಾ 21163 ಶಿವ ಗುಣಸಂವ್ಲತ್ಯ ಗುಣಬದ ಎಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ 
ರೂಪಾಹಂಕಾರತತ್ತಂ ಕಾಮುಲೋಭನುದಪ,ದನ್‌ | 


ಯಸ್ಯಾ ಸಾಥಾರಣೋ ಧರ್ನುಃ ತ್ರಿಲಿಂಗಃ ಸ ಶಿನಃ +© ॥ 900 ॥ 





ಸತ್ತೆಂ; ರಜಃ, ತಮಃ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರತಕ್ಕ ಅಹಂಕಾರ 
ತತ್ರವು, ಕಾಮ್ಯ ಲೋಭ, ಮದಗಳನ್ನು ಉಂಟಿಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇವು ಯಾವ 
ರುದ್ರಜೇವನಿಗೆ ಅಸಾಧಾರಣ ಧರ್ನುಗಳಾಗಿನೆಯೋ ಅಂತಹ ಶಿವನು ತ್ರಿಲಿಂಗ 
ನಾಗಿರುವನಸ್ಸೆ (ಅಥವಾ ತ್ರಿಲಿಂಗನೆಂದು ಕರಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಸವನಾಗಿರುತ್ತಾನಸ್ಸೆ). 


ಯಃ ಕ್ರೋಧಾದಟ್ಛಿನತ್‌ ದಕ್ಷಶಿರಃ ಅಲಾಭಾತ್‌ ರುರೋದ ಚ | 
ಮದಾಂಧಕ್ಕಾತ್‌ ಸ್ಪಹಸ್ತಸ್ಥಢನುಸಾ ಛಿನ್ನಮಸ್ತ್ಯ ಕಃ | ೨0೨ || 
ಈದ್ಭಶಸ್ಯ ४55 ಅಹಂತತ್ಸವತ್ತಃ ಉಚಿಕೈನ ಹಿ । 


ಯಾನ ಶಿನನು ಕೋಪಾನೇಶದಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸತೀದೇನಿಗೆ 
ತಂದೆಯಾದ ದಕ್ಷ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ತಲೆಯನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ತುಂಡರಿಸಿದನೋಿ ತನ್ನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಸನಕಾದಿಗಳು ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ವಿಮುಖರಾದುದರಿಂದ 
ಕೋಪಗೊಂಡ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹುಬ್ಬಿನಿಂದ ರುದ್ರನು 
ಚನಿಸಿದವನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ತನಗೆ ಹುಟ್ಟದ ಮಗುವಿಗೆ ಹಾಲಿನ ಅಗತ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಂತಹ ಹಾಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ್ಯ ತನಗೊಂದು ಹೆಸರು, ಸ್ಮಾನವು ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಎಳೇ ಮಗುವಿನಂತೆ ಅತ್ತುಬಿಟ್ಟಿ ನೋ ಮದಾಂಧನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಎಡೆ ಐರಿಸಿ 
ಬಾಣದಿಂದ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ್ದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಊರಿಕೊಂಡು ತಲೆಯನ್ನು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಊರಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ ಕೀಟಿರೂಪವಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಬಂದು ಆ 
ಧನುಸ್ಸಿನ ರಜ್ಜುವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟಾಗ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ತಲೆಯುಳ್ಳವನಾದನೂಳ 
ಇಂತಹ ರುದ್ರನಿಗೆ ಅಹಂಕಾರ ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿತ್ರವು ಉಚಿತವೇ ಆಗಿಡೆಯಸ್ಸೆ. 


ಆ ಅಹಂಕಾರ ತತ್ತದ ಎಕಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಿಕ್ಕ ಸದಾರ್ಥಗಳೂ 
ವಿಕಾರಗಳೆನಿಸಿರುತ್ತವೆ. 


ಇದರ ವಿಕಾರವಾಗಿಯೆೇ ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಅಂದರೆ ಪಂಚ 
ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಸಂಚಕರ್ನೈಂದಿ,ಯಗಳು; ಮನಸ್ಸು; ಸಂಚಕನ್ಮಾ ತ್ರೆಗಳು 
(ಕಬ್ಬ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ್ತೆ ಗಂಧ) ಪೃಥಿವಿ, ಅಪ್ಪ; ತೀಜಸ್ಸು, ವಾಯ್ಕು, 
ಆಕಾಶಗಳೆಬ ಪಂಚಭೂತಗಳು “ಇನೆಲ್ಲವೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ ನಿಕಾರ 
1489. ಇವೆಲ್ಲವೂ ದುಷ್ಸಸಂಸ್ಕಾರಸಂಸನ್ಪ ವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳನಗಳಾಗಿನೆ. 


ed eT यगि - 


Rasest oHnchives 


೯೪ ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ 


ಚೆನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಲಾಗಿ, ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾನಾ ಬಗೆಯಾದ 
ಭೌತಿಕಗಳಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ನಶ್ತರವಾದ ಪ್ರಾಕ್ಸತ ಪದಾರ್ಥಗಳೆನಿಸಿದ ಇನೆಲ್ಲವೂ 
ಶಂಭುವಿಗೆ ಹಾನಿಕರವಲ್ಲವೇನು ? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ ಹೇಳಲಿ. 


ತತೋ ವಿಕಾರಹೇತುತ್ವಾತ್‌ ನಿಕಾರಾ ಇತಿ ಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ೨೧೩ ॥ 

ಏಕಾದಶೇಂದ್ರಿಯಗಣಭೂತಪಂಚಕರೂಪಿಣಃ | 

ನಾನಾಸಂಪತ್ತ ರಾಕಾರಾಃ ಪದಾರ್ಥಾಃ ಕಿಲ ಷೋಡಶ ॥ ೨0೪ ॥ 

ಅಭೂವನ್‌ 03598 2559 ಡೇನಂ ಉಸಾಧಾನನ್‌ ಸ २६०८०२8 | 

ಅಮೀ ಚ ದುಷ ಸಂಸಾರನರ್ತಸೂತ ನ ಮೂರ್ತಯಃ | ೨೧೫ ॥ 
ನಾವಿಭೂತಂಶೋ ಜೆ €ಯಾಃ ಕಾಸಾಂ ಗತಿಮವಾಪು ,ಯಾತ್‌ | 

ಪುದಾನಾಂ ಸಂಪದೆ,ನೇತ ० ७८2 ९९.०6 ವಿಚಾರಣೇ Il ೨೬ || 


$೦ ನೇದಂ ಹಾನಿದಂ ०९.०९३ ವದಂತು 2 ತಿವಾದಿನಃ | 
ಮೇಲೆಕಂಡ ಪದ. ಗಳ ಆಭಿಪಾ ಯುವನು 2०0८0 ;€ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ 


ಅಹಂಕಾರಾಭಿಧೇ ತ ತ್ವೇ ತಾಮಸಾದಿಸ್ವರೂಪಿಣಿ || ೨೧೭ || 
ಸದಾ ಭಿಮಾನವಾಂಸ್ಥೇನ ತಾಮಸಶ್ವ ಕೃಚಿತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಕೃಚಿಚ್ಛ್ಚ ರಾಜಸಃ ಕ್ಲಾಪಿ ನಾನಾರೂಪನಿಕಾರನಾನ್‌ | ೨೧೮ || 


ಅತಃ ಸಾ ಶ್ರಿತನರ್ಗಂ ಚ ಕುರುತೇ ಸ್ಲಾತ್ತವತ್ತಿಲ | 


ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ತತ್ವವು ಸಾಪ್ತಿಕಾಹಂಕಾರ, ರಾಜಸಾಹಂಕಾರೆ 
ತಾಮಸಾಹೆಂಕಾರವೆಂಬ ಹೆಸರನು ಳೆ ದುದಾಗಿದೆ ಅದಕ್ಕೆ ರ್ವದಾ ಅಭಿಮಾನಿ 
ಯಾದ ರುದ್ರದೇವರು ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲಿ ತಾಮಸಕಾರ್ಯವನೂ ಕೆಲವು 
ವೇಳೆ ರಾಜಸ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ, ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಸಾತ್ತಿಕ ವಾ ಪಾರೆ 
ವನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವವನಾಗಿರುತಾ.ನೆ. x 


ಅಂತಹ ಗುಣಬದ್ಧನಾದ ಈಶ್ವರನು (ಶಿನನು) ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ` 


ಜನರನ್ನೂ ಕೂಡ ತನ್ನಂತೆಯೇ ಆಯಾ ವಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯವುಳ್ಳವರನಾ 0 
ಮಾಡುವುದು ಸ್ತಾಛಾವಿಕನೇ ಆಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಜೀಹವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
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ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೯೫ 


ಪ್ರಾಯಸ್ತೇ ಧನಿನಶ್ಲೇತಿ ಪ್ರಶ್ಚಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸರೀಕ್ರಿತಃ ॥ ೨0೯ ॥ 
८5787, ತನ್ನಿಮಿತ್ತಸ್ಮ ನಿಕಾರಸ್ನ್ಥ ಚ ಸೂಚಕಃ | 
ತತ ಈದ್ದಕ್‌ ಶಿನಾಜ್ಞಾತಾ ವಿಕಾರಾಃ ಕಲ ಹೋಡಶ || ೨೨೦ ॥| 


ಯತೋ ವಿಕ್ರಿಯತೇ ಲೋಕಃ ಸ ವಿಕಾರ ಇತೀರ್ಯತೇ | 


ಹಿಂದೆ ಸರೀಕ್ಷೆತ್‌ ರಾಜನು *ಪಾ,ಯಸ್ನೇೇ ಧನಿಕೋ ಬಹ,ನ್‌ 523 ९४ ೇ- 
2980 ಹರಿವ್‌್‌ ” ಎಂದು ಪಾ, ರಂಭಿಸಿ ಶಿನಭಕರಿಗೆ 0,2.0४ > ಶೀಹರಿ- 
ಭಕ್ಷರಿಗೆ ಅನಶ न 0497 न्ग ಉಂಬಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು ಎಂದು ಶುಕಾಚಾರ್ಯ 
ರನ್ನು ಪ್ರಶ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಶುಕರು ತಕ್ಕ ಸಮಂಜಸವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು 
ತ್ತಾರೆ. ಶಿನನಿಂಡ ನಶ್ತರನಾದ ಧನಾದಿರೂಪವಾದ ಐಶ್ಷರ್ಯವು ಉಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವನೂ ವಿಕಾರಭೂತವಾದ ಸದಾರ್ಥಗಳೆ ಜನನಕೆ ನಿಮಿತ್ತವನ್ಸೂ 
ಷೋಡಶ (ಹೆದಿನಾರು) ವಿಕಾರಭೂತವಾದಡ ಪದಾರ್ಥಗಳ ನಿಕಾರಸ್ವರೂಸವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ನಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಡಿಯೋ, 
ಮತ್ತು ಯಾವುದರ ಸರಿಣಾಮರೂಪವಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು 
ಜಡಪ್ರಕೃತಿಯ ನಿಕಾರನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


ಆಕಾಶವಾಯುಜಂ ತೂರ್ಯಂ ತೇನಾಫಿ ಧನಿತಾ ನೈಣಾಮ್‌ ॥ ೨೨೧1 
ಸ್ಪರ್ಣರತ್ವಾದಿ ಕಂ ವಸ್ತು ಯಚ್ಚ ಲೋಕೇ ಪ್ರಕಾಶನಶಕ್‌ | 


ಧನಮಿತ್ಕುಚ್ಛ ತೇ ತಚ್ಚ ತೇಜಸಾ ಜಾಯತೇ ಕಲ | ೨೨೨ ॥ 

ಮುಕ್ತಾಫಲಂ ಚ ಯಲ್ಲೋಕೇ ಪೇಯಂ #९८द ತಾದಿಕಮ್‌ | 

ರಸಾದಿಕಂ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಧನನಿತ್ಕುಚ್ಛತೇ ४८९8 | ೨೨೩ || 
ಅನ್ಮುಯಂ ತದಿದಂ ಸರ್ವಂ ಯಚ್ಚ ಶೋಭನಗಂಧನತ್‌ | 

ಪುಷ್ಪಂ ನಾನಾವಿಧಂ ತಚ್ಚ ಧನನಿತ್ಯುಚ್ಛ ತೇ ಜನೈಃ ॥ ೨೨೪ ॥ 


ಮಧುರವಾದ  ಕರ್ಣಾನಂದದಾಯಕವಾದ ಧೃನಿನಿಶೇಷರೂಸವಾದ 
ತೂರ್ಯನೆಂದು ಕರೆಯಲ एच ವಾದ್ಯವಿಶೇಷವು ಪಂಚಭೂತಗಳ ಪೈಕಿ ಆಕಾಶ 
ದಿಂದಲೂ, ವಾಯುತತ್ತದಿಂದಲೂ ಹುಟಿರುವುದಾಡದರೂ ಅದನು ನಾನಾ 
ವಿಧಗಳಾದ ವಾದ್ದಗಳನು ಜನರು ಧನನೆಂದೂ ಅದನು ಉಳ್ಳವರನು ಧನಿಗಳೆಂದೂ 
ಕರೆಯುತಾರೆ 





೯೬ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


ಚಿನವೇನು, ರತ್ತಗಳೇನು ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಪಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೇನುಂಟೋ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಿಶಿತವಾದ ತೇಜಸಿ ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವು 
ದಾಡರೂ ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧನಗಳೆೊದು ಜನರು ಕರೆಯು ಶ್ರಾರಿ. 

ಸಮುದದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಸ್ವಾತೀ ಮಳೆಯ ನೀರೇ ಮುತ್ತು ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಪಾನಾರ್ಹವಾನ ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ರಸಸದಾರ್ಥಗಳಾವುವು 
ಉಂಬೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಜಲದ ವಿಕಾರಗಳಾಡಾಗ್ಲೂ ಧನಗಳೆಂದು ಹೇಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 

ಯಾವುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ದ್ದೋ ಅಂತಹ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ 
ಹೂವುಗಳೂ ಕೂಡ ಧನಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಡುತ್ತನೆ. ಬಿಳಿಯ ಬಣ ದ, ಹಳದಿ 
wee ದ ಕೆಂಪು ಠವ ಮತ (नम) ವರ್ಣಾ ದ ಇನಾಬಗೆಯಾದ ವಸ ಗಳೊ, 
ಧನ, ಧಾನಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಪಾರ್ಥಿ ದಾರ್ಥಗಳನಿಸಿರುವುವೆಲ್ಲಾ ಧನಗಳೆಂದು 
ಪ ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ 
ಶ್ಲ್ರೇತನೀಶಾ ರುಣಶ್ಯಾ ಮವನರ್ಣಂ ನಾನಾವಿಧಾಂಬರಮ್‌ | 
ಧನಧಾನ್ಯಾದಿ ಭೂಶ್ಲೇಯಂ ಭೂತಯಃ ಕಲ ಡೇಹಿನಾನ್‌ ॥ 999 ॥ 

ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕಗಳಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳೆ ವಿಕಾರರೂಪ 
ಗಳಾದ ನಶ್ಷರವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲಾ ಧನಗಳೆದು ೬ ವುಗಳ ಮಾನವನು 
ಧನಿಕನೆಂದೂ ಜನರು ಕರೆಯುತಾರೆ. ಅವುಗಳೆಲಾ ಮಾನವರ ಐಶ ರ್ಯಗಳಸ್‌ 
ಮನೋಹರಾಶ್ಞ ನನಿತಾಃ ಜನಾಶ್ತ ಸರಿಚಾರಕಾಃ | 
ಗೃಹಸಿಂಹಾಸನಾದ್ಯಂ ಚ ಸೇನಾ ಚ ಚತುರಂಗಿಃಣೀ || ೨೨೬ ॥ k 
ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಚ ಜಗತಿ ಮಹೈಶ್ಸರ್ಯನಿತೀಂರ್ತ್ಯತೇ | 

ಮನೋರಂಜಕರಾನ 2928043२ ಅಂಗನೆಯರು, ಅಧಿಕ ಸಂಖೆಯ 
ಪರಿಚಾರಕರು, ವೈಭವೋಪೇತವಾದ ನಾಸದ ಮನೆಗಳು, ರತ ನುಯವಾದೆ 
ಸಿಂಹಾಸನವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳು, ಚತುರಂಗ ६ ವೇನುಂಟೋ = 1४८ ಲಾ 
ಉಳ್ಳವರು ಸಾಮಾನ ವಾಗಿ ರಾಜನುಹಾರಾಜರುಗಳೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನು 
ಮಹೈೈಶ್ನ ರ್ಯಗಳೆಂದು ಜನರು ಕರೆಯುತಾರೆ 


(९८२१2 4 £ 47०१९८१२ 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೯೭ 
ಪಂಚಭೂತಾತ ಕಂ ಚೇದಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಸ್ನ ಸಮ ತಮ್‌ ॥ ೨೨೬ || 


ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಧನಢಾನಾದಿ ಸಕಲ್ಫೆಶ್ರ ರ್ಯಗಳೂ ಸಹ ಪ್ಲಥಿವೀಿ ಜಲ, 
ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯ್ತು, ಆಕಾಶಗಳೆಂಬ ಪಂಚಭೂತಗಳ ವಿಕಾರಗಳೆೇ ಆಗಿವೆ. ಇದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮ್ಮಕವೇ 


ಅಹಂಕಾರನುದಕ್ಟೋಧಕಾನುಚೋಭಾದಿರೂಸಿಣಃ 
ಮನೋವಿಕಾರಸ್ಥ ಯಸಾ ದೇತುಭೂತಾಸತಶ ಮೇ || ೨೨೮ || 


ವಿಕಾರಾಃ ಪಂಚಭೂತಶತಾಖ್ಲಾ ನಿಕಾರಾ ಇತಿ ತೀರ್ಕಿತಾಃ | 


ಅಹಂಕಾರ, ಮದ, ಕ್ರೋಧ್ಯ ಕಾವು, ಲೋಭ, ದುಃಖ ಮೊದಲಾದವು 
ಅಂತಃಕರಣವೆನಿಸಿದ ಮನಸಿನ ಪಿಕಾರಗಳಾಗಿ ಪಂಚಭೂತಗಳೂ ಸಹ ಎಲವೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಕಾರಗಳೇ ©. ಮೂಲಜಡ ಪಕತಿಯ ವಿಕಾರಗಕೇ ಗುಣ 
ತ್ರಯಗಳು. ಅದರ ವಿಕಾರವೇ ಮಹಶ_ತ್ತ. ಅದರ ವಿಕಾರವೆೇೇ ಟಹಂಕಾರತತ 


ತಾಮಸಾಹೆಂಕಾರದ ವಿಕಾರವೆೇಃ ಸಂಚತನಾ ತ್ರಗಳು. ಅವುಗಳ ವಿಕಾರಗಳೇ 
ಸಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು. ಪಾಕ ತವಾದ ಈ ಜಗಕೆ ಛಲವೂ ಸಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೆ 
ವಿಕಾರಗಳೇ ಟಗಿವೆ. 


ದರ್ಶನ ಸ್ಪರ್ಶನ ಆಘ್ರಾಣ ಶ್ರವಣ ಆಸ್ಸಾದನಾದಯಃ || ೨೨೯ | 
ರಮಣಾಲಿಂಗನಾದ್ಯಾಶ್ನ ನಿಕಾರಾಃ ಲೋ ಕಸಮ್ಮತಾ 3 
ಏಕಾದಶೇಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯೆ ಹಾಂ ಕರಣಾನಿ ನಿಡೋ ನಿದುಃ || ೨೩೦ | 
ಅತಸ್ಪಯೋರ್ಮತೆಕೆಂ ಚ ಯುಕ ಮೇವೇತಿ ನೇ ಮಶಿ | 

ತಸಾ ದ್ರಾಗನತಾರ್ಥಂ ಚ ವೇತ್ತಿ ಭಾಗನತಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೨೩ Il 


ಇಹ ಚಾಮುತ್ರ ಚ ಸುಖಂ ॐ, ನೇತ್ನತಿಮುಂಗಳಮ್‌ | 


ಇತರರನ್ನು ನೋಡುವುದು, ಮುತೊ ಬರನು ಮುಟು ವುದು, ಪದಾರ್ಥ 

ಗಳನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡುವುದು, ಹೊರಗಿನ ಶಬ ಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದು, ಆಹಾರಾದಿ 

ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ರುಚನೋಡುನುದು, ದೇಹದಿಂದ १ 6 ಪುರುಷರ ಆಲೀಗಿಸುವಿಕೆ 
ಹ.ಭ.೮-7 


Ratesat oHchivess 


೯ ಹರಿಭಕ್ಲಿಲತಾ 


ಇದೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣು, ರಬಿ, ಮೂಗು, ಪಾಲಿಗೆ ರ್ಮ (ಘಾ £, ರಸನ, 
ಚೆಕ್ಸುಸ್ಬು ತ್ವಕ್‌, ಶ್ರೋತ್ರ) ನಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಸ ಪ್ರಾಕೃತಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಂದ ಆಗುವ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಾದ ಆ ುಭವಗಳೂ ಪ್ರಾ ೃತಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 
ಅದಕೆಲಾ ಕಾರಣಗಳಾದ ಹನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಸಹ ಅಂದರೆ ಹಿಂದೆ 
ತಿಳಿಸಿದ ಐದು ಜಾ ನಜನಕಗಳಾಡ ಇಂದಿ ಯಗಳು, ಅದರಂತೆ, ವಾಕ್‌, ಪಾಣಿ 

ಪಾದ್ಯ ಪಾಯು, ಗುಹೆ ₹ಂದಿ,ಯಗಳೆಂಬ ಕರ್ಮೇೇಂದ್ರಿಯಗಳೊ, ४२८, ಕರಣಗಳು 

ಇವೆಲ ಶೈಂತಲೂ ಮೇಲಾಗಿ ಒಳಗಿರುವ ಅಂತಃಕರಣವೆನಿಸಿಪ ಪಾಕ ತವಾದ 
ಮನಸು, ಒಟು, ಹೆನೊಂದು ಇಂದಿಯಗಳೂ ಸಹ ಪಾ ಕೃತಗಳೇ ಟಿಗಿವೆ. ಈ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಾಗುನ ಭೋಗಗಳೂ ಸಹ ಪ್ರಾಕೃತ ಭೋಗಗಳೇ 
ಆಗಿವೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗತಕ್ಸ ವಿಷಯಗಳೂ ಸಹ ಪಾ ಕೃತಗಳೆಂಬುದಲಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ನಶ್ವರವಾದ 
ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಪ್ರಪಂಚದ ಪರಿಮಿಕಿಯನ್ನು ಚೆನ್ರಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸರ್ನೊೋತಮತ್ತವನೂ, ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದು ಕೇವಲ ಭಗವದ್ಭಕ್ತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ, ಭಗವಂತನ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷಾಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಯಾವ ಮಾನವನು ತಿಳಿದಿರುವನೋ ಅವನು 

ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳುತಾನೆ. ನಿಧಿವಿಹಿತಗಳಾದ ಶ್ರವಣಾದಿ 

ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸರಮಾತ್ಮನ ಪ ಸಾದಕ್ಕೆ ಪಾತನಾಗಿ ಮೋತ್ತ 
ವನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಂಕಹವನಿಗೆ ಸರನುಮಂಗಳೆರೂಪವಾದ ಸ್ಪಸ್ತರೂಪ 
ಸುಖಾನುಭವರೂಪವಾದ ನೋಕವು ಡೊರಕುತದೆ. ಇದರಲಿ ಯಾನ ಸುಜೀಹವೂ  । 


ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಸ್ತ ತಟೇ ರಾಜನ್‌ ಯಷಯಃ मंड यद ॥ ०९० ॥ 
ನಿತರ್ಕಃ ಸಮಭೊತ್ತೇಷಾಂ ತ್ರಿಷ್ಪಧೀಕೇಷು ಕೋ ನುಹಾನ್‌ | 


य ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸುಃ ಛೈಗುಂ ಬ್ರಹ್ಮಸುತಂ ನೃಪ ೨೩ 
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ಸ್ವಾನುಭೂತಮುಶೇಷೇಣ ಭೃಗುಃ ಸಮನುವರ್ಣಯಶ್‌ | क 
ತಚ್ಛು ತ್ಕಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ನೇ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಛಿನ್ನಸಂಶಯಾಃ ೨೩೪1 


| 
‘UF न 





ಹರಿಭಸಿ ಲತಾ ve 


ಭೂೋಯಾಂಸಂ ಶ್ರ ದ್ಹಧುರ್ನಿಷ್ಟುಂ ಯತಃ ಶಾಂತಿರ್ಬ್ಯಶೋತ;ಭೆಯನು್‌ | 


ಇತಿ ಭಾಗನತೋಕ್ಟೇಶ್ರ ಮುನಯಃ ಶಂಸಿತವ್ರತಾಃ || ೨೩೫ || 
ತಪೋನುಯಕ್ರೋಧವಶ್‌ೌ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಿನಾವಧಃ | 
ಶಾಂತಂ ನಾರಾಯಣಂ २८,९४,५० ನಿರಣಂಶುನ್‌ ಕಲ ॥ ೨೩೬ || 


ಕಸ್ತಸ್ಯ ಸಮತಾಮೋತಿ ನದಂತು ಪ್ರ ತಿವಾಡಿನಃ | 


ಪ್ರ ವಾಕ್ಯಗಳು ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತದ ದಶಮುಸ್ಸಂಧದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಎಂಭತ್ಲೊಂಭತ್ತನೆಯ ಆಢಾ, ಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
८+ 


ಹಿಂದೆ ಸರಸ ತೀನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಯಹಿನರೇಣ ट, ಸರಿ ಒಂದು ಸತ್ರಯಾಗ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಆಗ ಆ ಯಾಗದಲಿ ಮುಖವಾಗಿ ಯಾನ ಜಿ ತೆಯನು 
ಆರಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಖಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ನಿವಾಡವಪುಂಟಾಯಿತು 
ಕೆಲವರು ಚಕುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಪ,ಧಾನಡೇವತೆಯನಾ ಗಿಯೂ, ಮತೆ, 
ಕೆಲವರು ರುದ ಗ್ರಧಾನದೇವತೆಯನಾ ಗಿಯೂ ವಾದಿಸಿದರು ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ 94०21193 2. (256049९ ಸರ್ಟೋತಮ ಜೇವತೆಯೆಂ ತಿಪಾದಿಸಿದರು. 
ಸರ್ರೋತ್ತಮುದೇವತೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ವಿವಾದವು ಉಂಟಾದಾಗ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ ಜಾ ವಿನರೇಣ್ಣರಾದ ಹಾಗೂ ಯೋಗಿಶೆ ९३ ರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಪು ರಾದಭ ಗು 
ಮೆಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ ನಿರ್ಧಾರವನು, ತಮಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಸಕಟೋಕ, 
ಕೈಲಾಸ್ಯ ವೈಕುಂಠಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಲು ಭೃಗು 
ಗಳನು, ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟಿರು 


ಯೋಗಿನರೇಣ್ನ್ಣರಾದ ಭ್ಹಗುಗಳು ಯೋಗಸಾಮರ್ಥ ದಿಂದ ಮೊದಲು 
ಸತ್ತಲೋಕಕ್ಸೆ ಹೋದರು. ಸತ್ತಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಬಹ,ಡೇನರ ಸಟಿಗೆ ಹೋದಾಗ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ ರಾರೆಂಬ ಪರೀಕೆಗೆ ಭ್ರ ಗುಗಳು ಹೋಗಿದು ದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ತೇಜೋ 
ವಿಶೇಷದಿಂದ ಪ್ರಜ್ತಲಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಭ ಗುವಿನ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪವು ಬಂದಾಗ್ಲೂ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮಲಿ ಯೇ ನಿಗ ಹಿಸಿಕೊಂಡರು 
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ಮುತು ಬಹ ಡೀವನು ಶೀಹರಿಧಾ 2८4: ತಲ್ಪೀನನಾಗಿರುವಕಯನ್ನು ಮನಗಂಡ 
TT 0 । | 
ಭ ಗುವಿಗೆ ಬಹ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸರ್ರೋತ್ತಮತ್ತ ಓಷಯದಲ್ಲ ದೇಹವು 
| ^| 


& (लि 0 
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८. ಲೋಕದಿಂದ ಭಿ ಗುಖಸಿಗಳೆ ಕಲಾ A ತೆರಳಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಹುಬಿ ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಿನನು ಕನ್ನಿ ಭಾ ತವಾದ ಭ್ಹಗುವನ್ನು ಕಂಡು ಮೇಲೆದ್ದು 
ಆಲಿಂಗಿಸಲು ಉಪಕ ಮಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಭಗುವು ನಿರೀಕ್ರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ, ಆಪೇಕ್ಷಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮೇಲಾಗಿ ರುದೃನನು ಉನ, ತಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯೆಂದು ದೂಷಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ 
ಕೋಪಗೊಂಡ ರುದನು ಶೂಲಾಯಃದಧದಿಂದ ध ಗುವನ್ನು ಕೊಲಲು ಶೂ 
ವನ್ನೆತಿ ದಾಗ ಪಾರ್ವತಕೀದೇವಿಯು ಶಿವನ ಪಾದಕ್ಕರಗಿದಲ) - <. & ಅನಾಹುತ 
ವಿನ್ಬು ತಪ್ಪಿಸಿದಳು. ನಂತರದಲ್ಲಿ ಭ್ಯಗುಗಳು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದೆರು. ಅಲ್ರಿ 
ಕೇಷಶಾಯಿಯಾಗಿ ರಮಾಸೇನವಿತನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಭೃಗುಗಳು 
ಪರಮಾತ್ಮನ = 88 एत, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಂಕಲದಂತೆ ತ ರ್ರ, ಫಾದದಿಂದ ಸರ್ಕ 

ಡಿದರು. ಆಗ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಮೇಲೆದ್ದು ಭೃಗುಮುನಿಗೆ 

ರಿಸಿ ಸಾಗತವನು ಹೆಳಿ ಆಸನಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ತರಿಸಿದದು. ಮುವಿವರ್ಯ 
ನಿಮ್ಮ ಕೋಮಲವಾದ ದಗಳೆಂ ದು ಆದರದ ಮಾತುಗಳನಾಡುತ್ತ ಆ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಒತ್ತುತಾ ಅರ್ಫುಪಾದ ಗಳೆನ್ಲಿತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಪಾದೋಡಕದ ಮಹಿಮೆಯನು, ವರ್ಣಿಸುತಾ. ಉಪಚರಿಸಿದನು. 

ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯಿಂದುಪಚರಿಸಲಟ್ಟ ಭಗುವಿಗೆ ಭಕ್ಕುದ್ರೇಕದಿದ = 
ಆನಂದಾಶುಗಳು ಉದುರಿದವು. ಹೀಗೆ ವೆಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಆದರಿಸಲ ಟಿ ಭ್ಯ ५३ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಸಿಗಳು ಆಚರಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಸತ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದು “ಹರಿಃ ೯ೀತ್ರಮಃ ನಾಕ್ಟಾತ್‌ ರಮಾ ಚ ತದನಂತರ | ವಿಧಿ 
ವಾಯೂ ತೆದಂತೇ ಚ ತದಂತೇ ಶರ್ವಪುೂೂರ್ವಕಾಃ” ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯವನು { 
ಎಲ್ಲ 22114 ಸಂದೇಹ ಸರಿಹಾರಕವಾದ ಕೀರ್ಮಾನನನು, ಹೇಳಿದರು 








९९४ ದೇವಿಯ ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಸಾರಾಯಣನೇ ಸರ್ಲೋತ್ತಮನು, 
= ५ = 

ಸರ್ನಕಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರನು. ಅವನ ನಂತರ ಜಗನಾತೆಯಾದ ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷಿ,ಯು. 

, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪರಶುಕ್ಷತ್ರಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದನರಾದ ಿಹ್ಮವಾಯುಗಳು ಮತ್ತು | "ಲ 


ಹರಿಭ ಕಿ ಲತಾ 000 


ಸರಸ್ವತೀ ಭಾರತಿ ರು. ಈ ಸರಶುಕ ದೇವತೆಗಳನು १४.८६ ಕಮ 
ವಾಗಿ ಗರುಡಕೇಷ ದ್ರರು, ಸೌ್‌ಪರ್ಣಳ ವಾರುಣೀ ಉಮಾದೇವಿಯವರು. ಅವರ 
೦ತರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಕಾಮಾದಿಗಳೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ ನೇಡಸಮ್ಮತವಾದ 
22८2543 4६ ಲ್ಲ ಯಹಿಗಳೂ £ 11119 ತೀರ್ನಾನದಂತೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು 
ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವಿರಂತರದಲೂ_ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು डने 


ಚರಿಸುತ್ತ २, ಶಿವನಾದರೋ ಪರವಕನಾಗಿದಾ ನೆ. ಶೀಹರಿಯಾದರೋ 
ಸದಾ ಶಾಂತಮೂರ್ತಿ, ಸರ್ವೇಶ್ವರ. ಸರ್ಮೋತ್ತಮ ಎಂಬ ದೃಢವಾದ ನಿರ್ಣಯ 
ವ್ರಳ್ಳವರಾದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಯಾರುತಾನೇ ಸಮರು. 


ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 


ತೂರ್ಣಂ ಗೃಹೀತ್ಕಾ ಪಾಣಿಭ್ಯಾ © ವಿಷಾಣೇ ತಸ್ಕ ನಂದಿನಃ || ೨೩೭ || 
ಸ ಶೂಲಸಾಣಿಂ ಚಿಕ್ಷೇಪ ನೈನತೇಂಶೋ ಧನುಶ್ನತಮ್‌ | 
ಆಕ್ಷೆಸತ್‌ ಕಿಲ ಯದ್ವಾಹಃ उगु, 8 ತ್ರಕ್ಷಂ ಧನುಶ್ಚಕೇ ॥ 9१८ ॥ 


ಕಃ ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 


ಯಾವ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಟನ ವಾಹನನಾದಡ ಗರುಡನು ಒಂದಾನರ್ಕಿ ಪರಸ್ಪರ 
ವಿರೋಧವುಂಟಾದ ಸಂದರ್ಭದಲಿ ಶಿನನ ವಾಹನವಾದ ನಂದಿಯ ಎರಡೂ ಕೊಂಬ 
ಗಳನು ಬೇಗನೆ ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುನ ರುದ ನ ಸಹಿತವಾಗಿ ವಗೆದುಬಿಟು 
ನೂರಾರು ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯನೆ€ ಕರೆದನೋ, ಅಂದರೆ ಯಾರ ವಾಹನನೇ 
ವಾಹನಸಹಿಕನಾದ ರುದ್ರನನ್ನೇ ತಿರಸ್ನರಿಸಿದನೋ ಅಂತಹ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಠ ನಿಗೆ 
ಸಮರಾರು, ಪ.ತಿವಾದಿಗಳೆೇ ಹೇಳಲಿ 


ತಯಾ$ಪಹೃ ತವಿಜ್ಞಾ ನಸ್ತ ತೃತಸ್ಮರವಿಹ್ನಲಃ Il sar Il 
ಭವಾನ್ಯಾ ಅಪಿ ಪಶ್ಯನ್ರ್ಯಾ ಗತಹ್ರೀಃ उजं, ८9 0490358 | 

ತಸ್ಕಾಸೌ ಪದನೀಂ ರುದ್ರೋ ವಿಷ್ಲೋರದ್ಭುತಕರ್ನುಣಃ || 9५० ll 
ಪ್ರತ್ಯಪದ್ಯ ತ ಕಾಮೇನ ನೆರಿಣಾ ಚ ವಿನಿ ರ್ಜಿತಃ | 

ಇತಿ ಭಾಗನತೇ ಸಸ,೦ ಹರೇರ್ನಾರಾಯಣೇಂ ತನುವ Il ೨೪0 Il 


(९१ 4 2 47 (१९१८. 


00.3 ಹರಿಭ ಲತಾ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಮಾತುರಃ ಶಂಭುಃ ಅಭೂದಿತ್ಯಾಹ ಯಚ್ಛಾಕಃ | 
ಅತೋ ಹಕಭ್ರಾಂತಿಕರನುಹಾಶಕ್ತಿ ನುತಃ ಪ್ರಭೋ || ೨೪೨ | 


ಮಹಾವಿಸೊ ಆ ಸಮಃ ಕಃ ಸ್ಕಾದ್ವದಂತು ಪ್ರತಿನಾದಿನಃ 


[१] 

ಈ ಮೇಲಿನ ಪದ್ಗಭಾಗನನ್ನು ಶ್ರೀಮಡ್ಛಾಗವತದ ಎಂಟಿನೇ ಸ್ಪಂಧದ 
ಹನ್ನೆರಡನೇ ಆಧಾ.ಯದ ಇಪ, ದನೆಯೆ ಶ್ಲೂ(ಕದಿಂದ ಮೂ ವತೊ.ಂದನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕಡವರೆನಿಗೆ ಇರತಕ್ಳದ್ದನು ಶ್ರೀಹರಿಯ छदं ದ್ಭುತ ವಾ.ಪಾರವನು, ತಿಳಿಸುವ 
ಮೂಲಕ ಇತರ ಡೇವತೆಗಳಲಿ ಕಾಣಬರದ ಮುಹಾಮಹಿಮೆಯನು ತೊ 


ವುದಕ್ಸಾಗಿ ಶಿ "ವಾದಿರಾಜರು ಆರಿಸಿ ಉಡಾಹುರಿಸಿರುವರು 


ಸಮುಡ್ರ ಮುಥೆನವಾದನಂತರ ಹುಟಿದೆ ಅಮ ತರಸಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಾಸುರರಿಗೆ 
ಘರ್ಷಣೆಯು ನಡೆದಾಗ ಶ್ರೀವಿಷ್ಟುವು ಮೋಹಿನೀ ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿ 
7,2.01 ಅಮ್ಹತವು ದಕುದಂತೆ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ ದೇವತಗಳಿಗೆ ಅಮೃತದ 

ಶ್ರೀವಿಷು ವು ಪಕಟಿಗೊಳಿಸಿದ ಮೊ ಪವು 
ಅತ್ಸದ್ಭುತವಾಪ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿದಿತು. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರೇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅತಾಶರ್ಯಪಟ್ಟದರು 


ಇದಾದನಂತರ ರುದೃನು ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಪರಿವಾರಸಮೇಶವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸನ್ಟಿಥಾನಕ್ಸೆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋದಾಗ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವು 
ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು "ಹರಿಯನು, ರುದ್ರನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ EE 
ಮಂದೆಹಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಪಾರ್ಥಿಸಿದನು-- „4 

ಜಗಚ್ಛನ್ಮಾದಿಕಾರಣ, ಸಕಲಗುಣಸರಿಪುೂಣರ್ಣ, ಪರಬ ಹ್ಮ ಸಕಲ. = 4 
ದೋಷದೂರ, ಸಮಾಧಿಕನರ್ಜಿತ್ತ ಅಚಿಂತ್ಗೆ ಶ್ಲರ್ಯಸಂಸನ, ಮಹಾನುಭಾನ 
ಶ್ರೀಹರೇ! ನಿನ್ರ ಅವಶಾರಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾವು ನೋಡಿದೇವೆ. ಆದಕಿ ಡೀವಡೇವ, 4 
ಹಿಂದೆ (ನು ದೇವತೆಗಳ ಉಪಕಾರಕಾ ए ರನು ಸಂುಮೋಹಗೊಳಿಸಲು 

= ಮೋಹಿನೀರೂಸವನ್ನು ವೃಕ್ತಗೊಳಿಸಿದೆಯೋ ಅದನು, ಮತೆ ನೋಡಲು " = 
ಕುತೂಹಲಿಗಳಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ 258 फरल) ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ದಯಮಾಡಿ ¢: 
ಆ ರೂಪವನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿಸುಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಂದಹಾಸಪೂರ್ತಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ) ಹರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು 
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ಹಾರಿಭಕಿ ಲತಾ 094 


ರುದ್ರನೇ | ಹಿಂದೆ ನಾನು, ದೇವತೆಗಳ ಪ ಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ, ದೇವತೆಗಳ ಕುತೂಹಲ 


ಕ್ಸಾಗಿ ಸ್ವೀ ವೇಷವನು ಧರಿಸಿ ಆ ಕಾರ್ಯವನು ನಿರ್ವಹಿಹಿದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಮತ್ತೆ ಈಗ ನಿಮ ರ್ಥನೆಗೆ ಮನಿಸಿ ಆ ರೂಸವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೀ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಕಲ ಚೇತನರಿಗೂ ಅತಾ ಶರ್ಯಕರವಾದ ಅತಿಮೋಹಕರವಾದ 
ನಿರತಿಶಯ ರೂಪಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಕರವಾದ ಮೊಳಿನೀರೂಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ನು. ಅನನು, ಕಂಡಕೂಡಲೇ ರುದ್ರನು ತನ್ನನ್ನ ಮರೆಕನು ನಿಸ್ಟೀಮವಾದ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ವಿನೇಕವೇ ಮರೆಯಾಯಿತು. ಮನ್ನ ಥಬಾಧಾ ಬಾಧಿತ 
ನಾದನು. ತ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಾರ್ನತೀದೇವಿಯು ಇದ: ಗ್ಯೂ ಸಹ, ನಾಚಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಸಹ ಬಿಟ್ಟು ಆ २०९०0496 ९ ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 
ತನಗೆ ವೈರಿಯಾದ ಕಾಮುಸಿಂದಟೆೇ ಸರಾಜಿಶನಾದನು ಪ ರೀತಿಯಾದ 
ಕಥಾಭಾಗವು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಶುಕಾಚಾರ್ಯರು ರುದ್ರನ ನಿಚಾರವನ್ನು ಪರೀಕ್ರಿತ್‌ 
ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಗೆ ಹರನಿಗೂ ಭ್ರಾಂತಿಕರವಾದ ಮಹಾಶಕ್ಕಯಿಂದ 
ತೂಡಿದ ಮಹಾನಿಷ್ಟುನಿಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ 
ಹೇಳಲಿ, 


ಯಖಧಿಷ್ಮಿರೆಸ್ಕ ಯೋ ಯಾತ್ರಾಂ ಕುರುತೇ ಸ್ಟೌ ತಿ ವಂದಕೇ ೨೪೩1 


ಸ ಕೃಷ್ಣಃ ತಸ್ಯ 80 ದಾಸೋ ವದಂತಿ ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 
ಯದೀೀಯಂ ಮತನ್ಯಲೋಕೇ; ಸ್ನಿನ್‌ ಲೀಲಾಮಾನುಷನದ್ಧರೇಃ || ०४९ ॥ 


ತದಾ ಲೀಲಾ ಕುತೋ ನಾನ್ಯ ದ್ವೃದಂತು ಪ್ರ ತಿವಾದಿನಃ | 


ಯಾವ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗಾಗಿ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದುದಲ ದೆ ಆಗಾಗ್ಯೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲಿ ಇತರರನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವುದು, 
ನಮಸ್ಸರಿಸುವುಮು ಇತ್ಸಾದಿಗಳನ್ನು ” ಮರ್ತಾ ವತಾರಸಿ ಹ ಮರ್ತ_ಶತಿಕಣಂ ” 
ಎಂಬಂತೆ ಮಾನನಲೋಕದಲಿ ಮಾನನನಂತೆ ಆಚಾರನ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಇದೆಲ್ಲಾ “ ಲೀಲಾ » ಕ್ರೀಡೆಯ ರೂಪವಾದುದೇ ಹೊರತು ६९६८ 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಾದ ಸರ್ರೋತ್ತಮನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಚಿಂತ್ಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮನಗಂಡ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ ಹೇಳಲಿ. 


Rancast oAnchivess 


೧೦೪ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 
ಗೋಪೀಭಿಸ್ಲೋಭಿತೋ ನ್ನತ್ನನ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾಲವತ್‌ ಕ್ವಚತ್‌ ॥೨೪೫॥l 


ಉದಾ ಯತಿ ಕಚಿತ್‌ ಮುಗ ತದ್ದಕೋ ದಾರುಯೆಂತ್ಸವತ್‌ | 
ಬಿಭರ್ತಿ ಕಚಿದಾಜ ಪ್ರಃ ಪೀಠಕೋನ್ಸ್ಮಾನಸಾದುಕಾ | ०४६ Il 


ಹುಕ್ತೇಪಂ ಚ ಕುರುತೇ ಗೋಪೀನಾಂ ಪ್ಲೀತಿಮಾನಹನ್‌ 
ದರ್ಕಯನ್‌ ತದಿ ದಾಂ ಲೋಕ ಆತ ನೋ हं उखं उञ्ञ | 9४९. ॥ 


ವ್ರಜಸ್ಕೊ "ದ್ಯಾಹಯನ್‌ ಹರ್ಷಂ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾಲಚೇಸ್ಟಿತ್ಯೈಃ 
ಇತಿ ಭಾಗವತೇ ಬಾಲಲೀಲಾಃ ಪಶ್ಯ ರಮಾಪತೆ(ಣ || 9५९ ॥ 


9 (चं ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಾಲಕನಂತೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಂಗಣೆ 
ಯರಿಂದ ತಡೆಯಲ,ಟಿ ವನಂತೆಯೂ ಅವರೊಡನೆ ನರ್ಕ ಮಾಡತಕ್ಟವನಾಗಿಯೂ 
ಕಲವ್ರವೇಳೆ ನೋಹಗೊಂಡನನಂತೆಯೂ, ಮರದ ಭಬೊಂಜೆಯಂತೆ ಅವರಿಗೆ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ವಶನಾದಂತೆಯೂ, ಒಂದಾವರ್ತಿ ಗಾನಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ, ` 
ಮತೊಂದು ಸಲ ಅವರಿಂದ ಆಜೆ ಯನು, ಪಡೆದು ಅವರನು ಧರಿಸುವನಾಗಿಯೂ, | 5 
ಅವರ ಪೀರೋಸಕರಣಗಳನೂ ಪಾದುಕೆಗಳನೂ ಹೊರುವವನಾಗಿಯೂ, ಸ 
ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಬಾಲಜೀಸ್ಠೆಗಳಿಂದ ಆನಂದವನು ಉಂಟುಮಾಡುವವ 
ನಾಗಿಯೂ, ಬಾಲಲೀಲೆಯನು, ತೋ"ರಿಸಿದಾ ನೆ. ಇಂತಹ ಬಾಲಲೀಲೆಯನ್ನು ध ६ 
ತೋರಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಕೀಡೆಗಾಗಿ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರಿಗೆ ಪ್ಲೀತಿಯನು ತೋರಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ತೋಳನ್ನು ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೆಗಲಮೇಲೆಹಾಕಿ ಆಲಂಗಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ ಚೇಷೆಗಳಿಂದ ತಾನು ಭಕ ಪರಾಧೀನ 
ನೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ವೃಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ನನ್ನು ರಮಾಪತಿಯ ५ 4 
ವಿಚಿತ್ರ ವ್ಯಾಪಾರವು ಶ್ರೀಮುದ್ಧಾಗನತದ ದಶಮುಸ್ಸಂಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. | 
ಪ್ರತಿವಾದಿಯು ಇದನ್ನು ನೋಡಲಿ, - 
09.2९ 1.2९४.९2० ಸ್ನಚಕಾ ನಾಂ ಪಾದುಕಾಂ ಚ ಮೂರ್ಧನಿ | | 1 
ಧಕ್ತೀ ನಿಥಕ್ತೀ ಚ ವಿಭುಃ ತದುಕ್ರಮಖಿಲಂ $© ॥ ೨೪೯ ॥ 
ವಿತಾನತಾಸ್ಯ 80 ನೈಚ್ಛಂ ನದಂತು ಪ್ರತಿನಾದಿನಃ | : 
ಇತ್ನಂ ಲೀಲಾ ಬಹುನಿಧಾಃ ಕುರ್ನತೋ ಜಗದೀಶಿತುಃ 











त 0) र, ಲತಾ ೧೭೫ 


ಯಾವ ಶ್ರೀಕಷ ಸರಮಾಶತನು ತನ धह ०२८ ಗೊೋಸಪಾಂಗನೆಯ 
ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ತ \ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸುತಾನೆ. ಆ ಗೋಪಿಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಏನೇನನು ಹೇಳುತಾ ರೋ ९८९ ಮಾಡುತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ 
ಬಹುವಿಧವಾದ ಲೀಟೆಗಾಗಿ ನಟಿಸುಪಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರಭುಖಿಗೆ 
ನೀಚತೆಯು ಉಂಬಾಗುತ್ತದೇನು ?—ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೀ ಹೇಳಲಿ. 


"ಲಾಮಧ್ಯ ಗತಂ ಮಾತೃ ॐ, ८९55847 ६६55395 
ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನನಿದ್ರಾದಿಲೋಕಸಪಾಲಾಭಿನಂದನೆನ್‌ || ೨೫೦೧ ॥ 


ಕಥಂ ७९९३7 ನ ಭವೇತ್‌ ವದಂತು ದಿನಃ | 


ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾದ ಲೀಲೆಗಳನು 
ನಟಸುತ್ತಲಿರುವ ಜಗನ್ನಿಯಾಮಕನಾದ ಶಿ ಮಾಕಮ ತಾನು 
ರ್ನೋತ್ತಮ ದೇವತೆಯಾದರೂ ಸಹ ತಾರತಮ್ಮದಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತಲೂ ಕಡಮೆ 
ವರ್ಗಕ್ಕ ಸೇರಿದವರಾದರೂ “ ०६०८, ८२८३ ಸ್ರ ಸ ತತ್ತದೇವೇತರೋ ಜನಃ * 
ಎಂಬಂತೆ ಲೋಕಾಚಾರ, ಸದಾಚಾರಾದಿಗಳನು ಜನತೆಯ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಟಾಗಿ ತಾನು 
ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ತಾಯಿಯಾದ ದೇನಕೀಡೇವಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನಿಗೆ ನಮಸರಿಸಿದಾನೆ ಗುರುಗಳೆನ್ಲಾಗಿ 
22०0९९2९ ಆಚಾರ್ಯರನು, ಇಟು ಕೊಂಡು ಅವರಿಗೂ ನ ಸಾರ ಮಾಡಿ 
ದಾನೆ. ಸಂಧ್ಲಾವಂದನೆ ಮಾಡಿದಾನೆ. ತಾನೆ ಸರ್ವಶೇೇಷ ದೆಳವತಯಾದರೂ 
ಇತರರ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆ ಪೂಜೆಯನೂ, ಆಚರಿಸಿದಾ ನೆ. ಸರ್ವಸಾಕ್ರಯಾಗಿ, 
ಅಪ್ರಾಕ್ಷ ತವಿಗ ಹವುಳ್ಳನನಾಗಿ ಸದಾ ಜಾಗ ತನಾಗಿರುವುದಾದರೂ, ವಿದ್ರೆಮಾಡಿ 
4 ದಂತೆ ಓಸಿದ್ದಾನೆ ಪಾ ಕೃತಮಾನವ ವೀಕ್ಷಣನಾದರೂ ಪ್ರಾಕ್ನ ತಮಾನವನಂತೆ 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ತೋ(ರಿಸಿದಾ.ನೆ. ಲೋಕನಿಯಾನಮುಕನಾಡರೂ ಲೋಕ 
ಪಾಲರನ್ನು ವಂದಿಸಿರುತ್ಲಾನೆ. ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯನಾದ 
ಪ್ರಭುವಿನ ಈ ವ್ಯಾಪಾರವೆಲ್ಲಾ ಕೇವಲ ಲೀಲೆಯಲ್ಲವೇನು? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಹೇಳಲಿ 


"ಡೆಗಳನು ಮಾನನನಂತೆ 


ಗೋಪೀನಾಂ ಪಾದುಕಾಧಾರೀ ಕಂ ಕಂ ನಾರಾಢಂಯೇತ್‌ ಹರಿಃ ॥ 999 ॥ 
ಲೀಲೇದಂ ಚೇತ್‌ ಕಥಂ ನಾನ್ಯತ್‌ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 





(९१ 4 2 47 (१९१८२ 


06४. ಹಶಿಭಕಿ ९ॐ > 


ಆಟಕ್ಕಾಗಿ, ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಗೋಸಸ್ಟೀಯ ಪಾಡುಕೆಗಳನ್ನೇೇ ಹೊತ್ತಿರುವ 
(ಕ್ಲೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮತಿ ಯಾರು ಯಾರನು, ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಆಟಕ್ಕಾಗಿ 
ನಮಸ ರಿಸುವಃದಿಲ ಪಿವಾ ಗಳ ಹೇಳಲಿ 


ಅವತಾಕೇ 2 _ तः ಡೇವಾನ್‌ ಯನ್‌ 
ಚಾಭ್ಮರ್ಚ್ಜಯನ್‌ ಹರಿಃ ೨೫೩ 


ಮೂಲರೂನೀ ರಮಾಹಸ್ತಲಾಲಿತಾಂಘ್ರಿಸಕೋರುಹಃ । 


ಶ್ವೇತದ್ವೀಸೇ ದಿನ್ಯರತ್ಸಮುಂಟಪೇ ಸುರಸೆಖಿತೇ || ೨೫೪ ॥ 
ಶೇಷಭೋಗಾಖ್ಯ ಶಯನಶಾಲೀ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ ! 
ಚಕಾರ ಕಸ್ಯ ವಾ ಪೂಜಾಂ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ || 2೫೫ || 


ಅವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರದಲ್ಲಿ ತಂಜೆತಾಯಿಗಳನ್ಳೂ ; ದೇಪತೆಗಳೆನ್ರೂ, ಯಸಿಗಳನ್ನೂ 
२०४६१८६ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮೂಲರೂಪದಿಂದ ಶ್ರೀತದಿ (ಪದಲಿ ಸಕಲ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತನಾಗಿ ಕಶೇಷಕಾಯಿಯಾಗಿ ದಿವರತ್ತಮಯ ಮಂಟಪದ 
ಮಹಾಲಕ್ರ್ಮಿಯ ಕ್ಸ್‌ಗಳಿಂ ಸೇವ್ರಿಸಲ ಟಿ, ಪಾಡದಾರನವಿಂದವುಳ ವನಾಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮೂಲನಾರಾಯಣನ: ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? 
ಅವನೇ ಸರ್ರೋತ್ತಮನಾದುದರಿಂದ ಮತೊ ಬ.ರಿಗೆ ಅವತಾರಕಾಲದಲಿ ಅವನು 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲವೂ ತೇವಲ ಲೀಲೆಯು ಆಥವಾ ८, 2 ए ಮೋಹೆನಕ್ಟಾಗಿಯೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವ ರೀತಿಯೂ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು २ ತಿವಾದಿಗಳೇ 
ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಎನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? 


ಇಂದ್ರಾದಯೋ ಲೋಕಪಾಲಾ ವಿರಿಂಚಭನಸಂಯುತಾಃ | 


ಸಗಣಾನಸಿ ದ ಗಂಧರ್ವಾ ವಿದ್ಯಾ ಥಧರನುಹೋರಗಾಃ | m೬ | 
ಮುನಯೋ ಯಕ್ಷರಕ್ಲಾಂಸಿ ಖಗಾಃ ಕಿನ್ನರಚಾರಣಾಃ | 

ರಾಜಾನಶ್ಚ ಸಮಾಹೂತಾಃ ರಾಜಪತ್ನ ಶ್ಲ ಸರ್ವಶಃ || ೨೫೭ || 
ರಾಜಸೂಯೆಂ ಸಮೀಯುರ್ಥಿ ರಾಜ್ಞಃ ಸಾಂಡುಸುತೆಸ್ಯ ವೈ | J 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗನತೇ ಸ್ತುತೇ ಧರ್ಮಸುತಕ್ರತೌ ॥ omell £ | 








56४ ठै, ಲತಾ ೧೦೬ 
ಅರ್ಹತಿ ಹ್ಯಚ್ಛುತಃ ಶ್ರೈಷ್ಟ್ಯಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾತೃತಾಂ ಪತಿತ | 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಮಹಕೇ ದೀಯತಾಂ ಪರಮಾರ್ಹಣವು್‌ || ೨೫೯ || 
ಇತಿ ತತ್ರೆ 3ನ ಸದಸಿ ಸಹದೇವೇನ ಸಂಸ್ತುತಃ | 
ಜಗಾಹ ಯೋ ಹಗಪೂಜಾಂ ಕಹೋ ८९०584८8 ए ೨೬೦ 
ಸ ಸರ್ದೇಶೋ ನ 50 ಸರೇ ನದಂತು ಪ,ತಿವಾದಿನಃ | 


ಬಹ, ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನೊಳಗೂಂಡ  ಲೊ(ಕಪಾಲಕರಾದ 
ಜೀವತೆಗಳೂ, ಗುಂಪುಗೂಪಾದ ಸಿದ ರೇನು, ಸಾಧ ರೇನು, ಗಂಧರ್ವರೇನು, 
ವಿದ್ಧಾಧರರೇನು, ಮುಹಾನಾಗಗಳೇನು, ಮುನಿಗಳೇನು, ಯಕ್ಷರೇನು, ರಾಕ್ಷಸರೇನು, 
ಪಕಿಗಳೇನ್ನು ಕಿನ್ನರರೇನು, ಚಾರಣರೇನು, ರಾಜರುಗಳೇನು, ರಾಜಸತ್ಲಿಯರೇನು: 
ಇವರೆಲ್ಲಾ ಪಾಂಡುರಾಜನ ಮಗನಾದ ಧರ್ನುರಾಯನು ತನ, ತಮ್ಮಂದಿರಾದ 
ಭೀಮಾರ್ಜುನಾದಿಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದ ಅತಿ ವೈ ಭವಯುತವಾದ 
ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲರ ತೀರ್ಮಾನದಂತೆ ಅಗ ಜೆಯನು 
ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸ್ತುತನಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಕಲದೇವರ್ಸಿಗಳ ಸನ್ನಿಧಾನ 
ದಲಿ ಸೀಕರಿಸಿದಾ ನೆ. ಇಂತಹ ಸರ್ನೋತ್ಸಮುನಾದ ಶೀಕ್ಷಷ್ನನು ಸರ್ವರಿಗೂ 
ಈಶನಲ್ಲವೆ? ಎಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೂ "ಇ ಹೈ ತಕ, ಉತ್ತರವನಿ ९049 

ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕವು ಶ್ರೀನುದ್ಧಾಗವತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶ್ರ ಪನ್ನು ನನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಉದಾಪೃತವಾಗಿದ 


ವಯಂ ನ ತಾತ ಪ್ರಭವಾನು ६१.२०३.) € 
ಭವಂತಿ ಕಾಲೇ ನ ಭನಂತಿ ६०९८. 28 | 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ २९९९ ©, ९५ ಪೃಜಜೀನಕೋಶಾಃ 
ಸಹಸ್ಪಶೋ ಯತ್ರ 20436 ಭ್ರಮಾಮಃ ॥ s&o ॥ 
ಇಯಂ ಭಾಗನತ್ತೇ ए ०८९ ನನನೇ ವಾಗುಮಾಪತೆೇ । 
ಹರಿಚಕ್ರಾತ್‌ ಭೀತಚೇತಾಃ ಸುತಂ ದುರ್ವಾಸಸಂ ಪ್ರತಿ 
ವಯಂ ತನ ಭಯಂ ಹರ್ಕುಂ ತಾತ ನ ಪ್ರಭವಾಮಹೇ | ೨೬೨ ॥ 
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ಅಂಬರೀಷ ಮಹಾರಾಜನ ಕಥೆಯು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಒಂಭಕ್ಷ ನೆಯ 
ಸ್ಫಂಧದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವನೆ 3 ಆಧ್ಲಾಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಆಚಲವಾದ 
ಭಕಿ ಯನ್ನುಳ, ಅಂಬರೀಷನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಮವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಪರಮ 
ವೆರಾಗಕಾಲಿಯಾಗಿ ಕೇನಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಾರನಿಂದದ 


ಮನೆಸು ಛೆವ ನಾಗಿದಿ ನೂ 


ಏಕಾದಶ್ಲಾದಿ ಹರಿದಿವಸದ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ 

ದನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಲ ಸಾಧನದ್ದಾದಶೀದಿನ ಅಂಬರೀಷನ ಅಕಿಥಿಯಾಗಿ 
ದುರ್ವಾಸರು ಬಂದೊದಗಿದರು. ಡ್ರಾದಶಿೀದಿನ ಅರ್ಧ ಮುಹೂರ್ತ ಮಾತ್ರ 
ಬಾಕ ಇದ್ದಿತು. ಸಾಧನದ್ವಾದಶೀ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಅಂದು ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ 
ದುರ್ವಾಸರು ಯಮುನಾ ನದಿಗೆ ಸಾನಕಾಗಿ ಹೋೊಳಗಿದವರು ಸಕಾಲಕ್ಕ 
ಬಾರದಿರಲು, ಸಾದನದಾದಶಿೀ ಆಟದುದರಿಂ ಆಂಬರೀಷ ವಹಾರಾಜನು 
ಧರ್ಮಸಂ ಕ್ಸ ಸಿಕ್ಸಿದಂತಾದನು. ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ 
ಡುರ್ವಾಸರನು ಆತಿಕ ವಿಸಿ ಪಾರಣೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಸಾಧನದ್ರಾದತಿಕ ಆದ 
ಯಕ. ಪಾರಣೆ ಮಾಡದೆ ಇರಲೂಬಾರದು. ಹೀಗಾಗಿ ತುಂಬಾ ಮನನೊಂದು 

ಕಡೆಗೆ, ನೀೀರಿವಿಂದಲಾದರೂ ಪಾರಣೆಮಾಡಿ ಸಾಧನದಾದಶೀವ ಕ ಧರ್ಮುವನು 
ಸಾಧಿಸಿಬಿಡೋಣವೆಂದು ನೀರಿನಿಂದಲೇ ಪಾರಣೆಯನು ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆದರೂ 
ಆಚಿತಂಕದಿಂದ ಮನಸಿ ನಿಂದಲೀ ಶಿ ₹ಹರಿಯನು ಚೆಂತಿಸುತಿದ ನು. ಡುರ್ವಾಸರ 
ಆಗಮನವ ಕಾಯುತಿ ದನು. ಸಾಧಿನದ್ರಾದಶೀೀ ಕಾಲಾತಿಕೃಮಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಯಮುನಾನದೀ ಸಾ ನಾನಂತರದಲಿ ದಮುರ್ವಾಸನುರ್ಹ್ಣೆಯೆ? ಬಂದು 
ರಾಜನ ಪಾರಣೆಯನ್ಸು ಜ್ಞಾನನೃಷ್ಟಿಯಿಂಡ ಅರಿತು, ಹುಬ್ಬುಗಟ್ಟಿಕ್ಸಿಕೊಂಡು 
ಕೋಪಾವೇಶದಿಂದ್ದ್‌ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅಶಿಕೃಮಿಸಿ ಪಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಿ. ನೀನು ಐಶ್ವರ್ಯಮತ್ರ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ 
ಜಟಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕೆದಾಗ ಪ್ರಳೆಯಾಗ್ರಿ ಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದ ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಾಡುರ್ಭಹಿಡಳು. ರಾಜನಾದರೊೋ ಅದನ್ನು ಕಂಡು 
ಭಯಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ನಡುಗಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪಸರಮಭಕ್ತನಾದ ಅಂಬರೀಷನಿಗೆ 
ಹಿಂದೆಯೇ! ಶತು ಫೀಡಾಸರಿಹಾರಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಚಕ್ರಾಯುಢವೊಂಡನ್ನು 


ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದನು. ಆ ಚಕ್ರವು ದುರ್ನಾಸನಿರ್ಮಿತವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು 





064) चै, ಲತಾ ೧೦೯ 


ಬೂದಿಮಾಡಿದು, ಮಾತ ನಲ ಜಿ ದುರ್ನಾಸರನು, ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. ಅದರೆ ಭಯ 

ದಿಂದ ದುರ್ಮಾಸನು ಓಡಿದನು. ಆದರೆ ಚಕವು ಬಿಡಜೀ ಇವನ ಹಿಂದೆಯೇ 

ಬರತೊಡಗಿತು. ಸತಲೋಕಕ್ಲೆ £) ठं, 5९. ರಕಣೆಗಾಗಿ ಹೋದನು. ಶಿ "ಹರಿಯ 

ಮಹಿಮೆಯನು. ಬಹ.ನು ದುರ್ವಾಸನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ತನ್ಮಿಂದ ರಕ್ಷಣೆಯು ಆಗಲಾರ 

ದೊಂದು ತಿರಸರಿಪಿದದು. ಆಗ ದುರ್ವಾಸಮುಹರ್ಷಿಯು ಹರನಲಿಗೆ ರಕಣೆಗಾಗಿ 
^ ಹೋದನು. 

ಆಗ ರುದ್ರನು “ ವಯಂ ನ ತಾತ” ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಕಥಾಭಾಗವು 
ಶ್ರೀಮದ್ಸಾಗವತದ ಒಂಭತ್ತನೇ ಸ್ಫಂಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರ. 

५ ಎಲೆ, ದುರ್ನ್ವಾಸನೇ, ಪೇವತೆಗಳಾದ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಶಿ "ಹರಿಯ ದಾಸಾನು 
ದಾಸರು. ಆ ಶೀಹೆರಿಯ ಮುಹಿನೆಯನು, ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಾವಾರೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ 
ನನಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚಕಾ ಯುಧದಿಂದ ०९८) ರಕಿಸಲು ಸಾಧ, ವಿಲ್ಲ” 
ಎಂಮ ತಿಳಿಸಿಬಿಟಿ ಮು. ಆಗ ಹರಿಯು ಚೇರಿ ಗತಿಕಾಣದೆೇ ಶ್ರೀಹರಿಯ 

ನಿಢಥಾನ ಖ್ರಿಕೇಷದಿಂದ ಮಾಡಿನ ಮೆ ಕುಂಠಕೆ4ನೆ ಚಕದಿಂದ ರಕಣೆಗಾಗಿ 
ಹೋದನು. ಭಕ ಸರಾಧಿೀನನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆೊಯನು, ತಿಳಿಸಲಿ 


ಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಬರೀಷನಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳುವಂತೆ ದುರ್ವಾಸನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. 
ಸ 2493९९2, ನತಿಸ್ನೇಹಾಕ್‌ ತಾತೇತ್ಠಾಹ ತ್ರಿಲೋಚನಃ | 


ಯತೋ ಭೂನುಃ ಸರ್ವಗುಣೆಃ ಪೂರ್ಣಾತ್‌ 
ವಾರಾಯೆಣಾತ್‌ ಸ್ರಭೋಃ || 2೬೩ ॥ 


॥ ಈದೃಶಾ ಯೇ ಮತ್ಸದೃಶಾಃ ಸುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಸ್ಪರಾಃ | 


EN 
> र, च च "र क 
ES नि कौषिक ~ न 
न 


ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಟೇ ಭನಂತ್ಯದ್ಭುತಕರ್ಮುಣಃ | ೨೬೪ ॥ 
। ತಥಾ ಸಂಹೃತಿಕಾಲೇ ತು ನ ಭವಂತೃಸ್ಯ ಲೀಲಯಾ | 
| ಮೃತಾಃ ಸಂತ್ರಸ್ತದುದರಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಕಿಲ ಶೇರತೇ ॥ ೨೬೫ || 
ಇದಂ ತು ನಾದ್ಭುತಂ ತಾತ ಅಸ್ಕತ್ತೊ २,९९९ ಸಹಸ್ರಶಃ । | 
ಅಜಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜೀನಳೋಶಾಃ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡರಾಶಯಃ | 2೬೬ ॥ 
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(9 ಹರಿಭಕ್ಮಿಲತಾ 

ಯಥಾ ಧನಂ ಕೋಶಗೃಹೇ ರಕ್ಷತ್ಕೇನಂ ಮುಹಾಪ್ರಭುಃ | 

ಸ್ಲಿತಾನ್‌ ಸತ್ಯಾನ್‌ ಜೀನಗಣಾನ್‌ ಅಂಡಾಂತಃ 8९ ರಕ್ಷತಿ || ೨೬೭ ॥ 
ತಸ್ಮಾದೇತೇ ಜೀನಕೋಶಾ ಇತ್ಯುಚ್ಛಂತೇ ನಿನೇಕಿಭಿಃ | 

ಅಜಸ್ಯ ತೇಷು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾ ತ್‌ ಉಚ್ಛಂತೇ ತೇ ತದೀಯಕಾಃ ॥ ೨೬೮1 
ಸ್ಪಷ್ಟಿಕಾಲೇ ಭನಂತ್ಕೇತೇ ಲಯೇ ತು ಸ ಭನಂತಿ ಚ | 

ಕಲ್ಪೇಕಲ್ಪೇ ತು ಸ್ಪಷ್ಟತ್ವಾತ್‌ ಸಹಸ್ರಶ ಇತೀರಿತನಾ್‌ ॥ ೨೬೯ || 
ಯತ್ರ ಯೇಷು ನಯೆಂ 2६.९ ಭ್ರಮಾನುಃ ಸ್ವಸ್ಸಕರ್ಮಣಾ | 

ॐ छः ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕೋಟೀನಾಂ ಕರ್ತುಃ ಸಂಹರ್ತುರೀಶಿತುಃ ॥ ೨೭೦ ॥ 
ತದಂತಸ್ಥಾಸ್ಮದಾದಿ "ನಾಂ ಸೃಷ್ಟಾ ನಷ್ಟ್‌ ಚಕಾ ಕಥಾ! 

ಈದೃಶಕ್ಟ ಹರೇಶ್ವಕ್ರಂ ಕೋ ವಾ ಡೇವೋ ನಿನಾರಯೀತ' ॥ 9९0 ॥ 
ಅತಸ್ತಮೇವ ಶರಣಂ ಯಾಹೀತ್ಯಾಹ ಕಿಲೇಶ್ಸರಃ | 


ವಿನಂ ಚ ಹರಿಣಾ ಸಾನ್ಲುಮೆ,ಕ 54226 € ನೇವ ವಾ ॥ ೨೩೨1 
ಕಸ್ಯ ವಾ ಸ್ಯಾತ್‌ ಅಜಾಂಡಾನ್ಸರ್ವದಂತು ಪ ತಿವಾದಿನಃ | ಮ 


ದುರ್ವಾಸನು ರುದ್ರನ ಅಂಶಾನತಾರನೆೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ರುದ ನು ತ್ಹ ५ 5 
ಮಗನಾಡ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯನು ಕುರಿತ್ತ ಆತಿ ಸ್ನೇಹದಿಂದ "ತಾತ' ಎಂದು 1 ॥ 4 
ಸಂಬೋಧಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಹೆರಿಯಾಡಕೋ 682०८९2, ಕಾಲದಿಂದಲೂ ` ಗ 
ಮತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದೆಲೂ ಪ್ರೂರ್ಣನೇ ಆಗಿರುತಾ ನೆ. ಅವನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಾ ಮಿ, | 
ಅವನ ಸೃಷ್ಠಾ ದಿವ್ಯಾಪಾರಗಳೆ ಆಶ್ರರ್ಯಕರಗಳಾಗಿವೆ ವೈ ಭನದಿಂದ (क 
ಕೂಡಿವೆ. ಆ ಷರಮಾತ್ನನ ವಾಪಾರಗಳ ४४२८४०८3, ಯಾರೂ ಬಲ್ಲವರಿಲ್ಲ 
ೈಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಡೇವತೆಗಳೆಲಾ ಆ ಆದು.ತ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನುಳ್ಳ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಡುತ್ತೀನೆ. ಸಂಹಾರಕಾಲದಲಿ ನಿಲರೂ ಮ ತರಾಗಿ A 
ಅವನೆ ಉದರನನ್ನು ಪ್ರಷೇತಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈಸಿ ಸಂಹಾರಾದಿ ಪ್ಲಾಪಾರಗಳಿಂದ ಹ ಈ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕೆಂಟಿತ್ರಾಡರೂ ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ ವಾದರೂ ಅನಂದೋದ್ರೇಕದಿಂದ ४: त 
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ಕ್‌ರಿಭಕಿ ಅತಾ ೧೧೧ 





ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಕಂಡುಬರುವಂತೆ, ಸರಮಾತ್ಮನ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು 
ಆತವ ರೂಪವಾಗಿನೆ ०९) ಕುಮಾರನಾದ (ತಾತ) ದುರ್ಮಾಸನೇ! 
ಇದು ಏನೂ ಆಶ್ರರ್ಯನವಲ್ಲ. 5533, 0053१ ಅನಂತ ಸಂಖಾ,ಕರಾದ ಜೀವರನೂ 
ಅನೇಕ ಸಂಖಾಕಗಳಾದ ವಿಹ್ಮಾಂಡಗಳನೂ ಆ ಶೀಹರಿಯು ಧನಿಕನು ಧನ 
ಸಮುಡಾಯವನೂ ನಿಧಿನಿಕ್ಷೇಪಗಳನ್ನಿಡತಕ್ಕ ಕೋಶಗ ಹೆದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸುನಂತೆ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹಾ ०८५८२, ಜೀವಕೋಶಗಳೆಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಜೀವರಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ ಹ್ಮನು ಪ್ರಧಾನ 


ನಾಡದುದರಿಂದ ಜೀಪೋತ್ತಮನೆನಿಸಿರುತ್ತಾನೆ- 


६६९०२६०९ ಸಸಿಕಾಲಡಲಿ ದೇಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಲಯಕಾ ದಲಿ 
ಮರಣನವನ, ಪು .ತಾರೆ. ಕಲ್ಲಕಲ್ಲಗಳಲ್ಲೂ ಸಸಿ, ಸಲ ಡತಕ್ಸವರಾದು ರಿಂದ ಜೀವರು 
ಅನಂತಸಂಖ್ನಾ,ಕರಾದುದರಿಂದ ಸಹಸ,ಶಃ ಎಂದು ಉಲೆ (ಖಸಲ ಟಿ ರುತ್ಲಾರೆ 


ಅಸಂಖ್ಯಾಕಗಳಾದ ಬ ಹಾ.ಂಡಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನುಂತಹನರುಗಳೆಲ್ಲಾ ವಿಧಿನಿಹಿತ 
ಗಳಾದ ನಮ, ನಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತಾ ಅಬೆಯುತಿ ರುತ್ತೇವೆ 
ಇಂತಹ ಆನಂತಸಂಖಾಕ ಜೀವರಿಗೆ ಕೋಶಗ್ರಾಹೆದಂತಿರುನ ಬ್ರಹಾ ಂಡಗಳನು 
ಅದರಲಿರುವ ನಮ್ನುಂತಹ ಜೇವರುಗಳನೂ ಹಿ ಸುವುದರಿಂದಾಗಲಿ, ಅವುಗಳ 
ನಾಶದಿಂದಾಗಲಿ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಏನಾಗಬೇಕಾಗಿದ १ ಈ ಬಗೆಯಾದ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಂಹಾರ > रज्र) ಸರನಾತ,್ಸನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಯಾವ ದೇವತೆಯು ತಾನೇ १.205.9८3 ? ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯು 
ಇದೆ? ಪರಮಾತ,ನಾದ ಶೀಹರಿಯೊಬ ನೇ ६५.३०, ಸ್ಪಕಂತ್ರನು. ಮಿಕ್ಷವರೆಲ್ಲಾ 
ಆಸ್ಪ ಕಂತರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನನ ಚಕದಿಂದ ಉಂಬಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಭಯವನನು 
ಸರಿಹರಿಸುವ ಶಕಿ ಯು ಮತಾ_ರಿಗೂ ಇಲವೇ ಇಲ್ಲ. ನನಗಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 
ಆದಕಾರಣ नथ ದುರ್ನಾಸನೇ, उड ९, ನೀನು ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೆ ಶರಣು 
ಹೊಂದು ಎಂದು ರುದ್ರನು ದುರ್ವಾಸನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಆದರಿಂದ ಈ ಬಹ್ನಾಂಡದ ವಳಗಿರತಕ್ಕ ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗೇ ಆಗಲಿ ಆ 
"ಹರಿಯ ಸಾಮ್ಮವಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಐಕ,ವಾಗಲಿ, ಆಧಿಕ್ನವಾಗಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಉಂಟಾದೀತು. ಪತಿವಾದಿಗಳೇ ಹೇಳಲಿ 


Ratest Huchives 


೧೧೨ ೫ರಿಭಕಿ ಲತಾ 
pe 


ಬಿನಂ ಚ 039, ರೋಮಾಧಸಿ ತಬ ಹಾ, ಂಡಕೋಣಗಾಃ | 
९ ಸುರಾಃ ಸವಿಷುಃ ಕ ನದಂತು ಪ, 2552658 ॥ ೨೭೩ | 
ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಅನಂತ ಅಚಿಂತ್ಯ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಯಾವ 
ಸರಮಾತ್ಮನ ರೋಮದ ಕೆಳಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕೋಣದಲ್ಲಿರುವವರಾದ ಪ್ರ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ' ಆ ಮಹಾಮಾಹಾತ್ಮೆ ००००८ ಕೂಡಿದ ಸರ್ವೋತ್ತಮುನಾದ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಟುವೆಲ್ಲಿ! ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ ಹೇಳಲಿ 
ಏತೇ ನಂಯಂ ಯಸ ವಶೇ ಮುಹಾತ ನಃ 
ಸಿತಾಃ ಶಕುಂತಾ ಇನ ಸೂತ್ತಯಂತಿ, ತಾಃ | 
ಮಹಾನಹಂ ನೆ ಕತಶಾಮಸೇಂದಿ 04), 
ಸ್ಫಜಾನಿ ಸರ್ವಂ ಯದನುಗ್ರಹಾದಿದಮ್‌ || ೨೭೪ || 
८०८,८० ತಾನು ಮಾಡಕಕ, ಲ್ಲ ಬಗೆಯಾದ ವ್ಲಾಪಾರವೂ ಸಹ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಾನುಗ ಹೆದಿಂದಬೇ ಹೊರತು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಯಾವುದೂ ಸಹ 
ಅಲ್ಲವಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದಾ ವೆ. 
ದಾರದಿಂದ ಕಟಲಟಿ, ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ನಾನೆಲಾ ಆ ಮಾಹಾ 
> (07 ಎಲ ಬಗೆಯಿಂದಲೂ ಅಧೀೀನರಾಗಿರುತೆ (ವೆ ಮ ९4 
ಪರಮಾತ,ನ ಇಚಿ, ಯಂತೆ ಆಹಂಕಾರತೆತ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ ವೆಕಾರಿಕ 
ಸೇವತೆಗಳು, ಪಂಚಭೂ ತೆಗೆ, ಇಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳು, 
ಶಬಾ ದೃಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಯಾರುಂಟು ಅವರನೆ ಲಾ ಆ ಪರಮಾತ ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂಡಲೇ ಸಸಿ, ಮಾಡುತ್ತೇನೆ 9 


ಆಹ ಚೇತ್ತಂ ಭಾಗನತೇ ಪಂಚನುಸ್ತಂಧ ಏನ ಚ | 


ಈ ಮೇಲೆಕಂಡ ಪಕಾರವಾಗಿ ತಿ "ಮದ್ಭಾಗನತದ ಐದನೆಯ ಸ್ಪಂಧದಲ್ಲಿ 
ರುದನು ಹೇಳಿದಾ 


ಇಲಾವೃ ತಾಖ್ಯ ಖಿಂಡಸ್ಥ 8 ಶಶಿಖಂಡಧರೋ ಹರಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮವೀಂದ್ರೇಂದ್ರಸೂರ್ವಾಶ್ನ ನಯೆಂ ಸರ್ಸೈ ಸಂರೇಶ್ಸರಾಃ Il ೨೬೫ || 


(९८२१०2८ 4 £ Anchivet 


ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾ 204 
ಮಹಾತ್ಮನೋ ಯಸ್ಯ ವಶೇ ಶಕುಂತಾಃ ಸೂತ್ರಯಂತ್ರಿತಾಃ | 
ಯಥಾ ತಥಾ ಸ್ಲಿತಾಸ್ತೇನ उन, ನಾನುಗ್ರಹಾದಿದನು ॥ 9९४ ॥ 


ಅಹಂಕ್ಕೃ ತೆಪ್ರ್ರ ಭಿರ್ಭಾಗೈೈಃ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯನುನೋನುಯಾನ್‌ | 
ದೇವಾನ್‌ ದೇವಾನುಗಾನ್‌ ಸ್ಫೂರ್ನದೇನಚೂದೇನಸೂರ್ನಕಾನ್‌ 1೨೭೩1 


24९5525; ಅಜೇವಾಂಶ ಜಡಾನ್‌ ಸ ಜಾಮೋ ನಿಜೇಚ್ಛ ಯಾ | 


ಏನಂ ಚೆ ಸೂತ, ಕಾರಾಜಾ ವಶನರ್ಕಿಶಕುಂತವಶ್‌ ॥ ೨೭೮6 || 
ठत 04950९50 ಹರೇರ್ಬ್ಭಿನ,೦ ಹ.ದಿಸ 28 ९625355 | 

ಚರಾಚರಾತ ಕಂ ॐ 2393 55 ಯತಃ ಶಿವಃ i see | 
७२.०९५, ತೋ ನಃ ಕಸನಿ = ९८ 2023 ಪ.ತಿವಾದಿನಃ | 

ಇತಿ ಸಷ್ನಂ ಭಾಗನತೇ ಯಃ ಶಿನಃ ಸೌ ತಿ ₹ ९८555555 ॥ ೨೮೦ 1] 
ಸ ಕಥಂ ತಸ ಸದ್ಲಕೋ ನದಂತು ದಿನಃ | 


ಶಾಪ್ಸತ ಎಂಬ ಖಂಡದಲ್ಲಿರಕಕ್ಕ ಶಿವನು ಈ ಮುಂಜಿ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ 
ಆಡಿದಾ ನ -ಶಿ₹ಹರಿಯ ಜಆನುಗ ಹಬಲದಿಂರ ९९ ನಾವು ಎಂದರಿ ಚತುರ್ಮುಖ 
ನಾಗಲಿ, ನಾನಾಗಲೀ ಎಲೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೊ ಸಹ ದಾರದಿಂದ ಬಿಗಿಯಲ ಟಿ 
ಹೆಕ್ಸಿಯಂತೆ ಪುರಮಾತ್ಸನ ಆಧೀೀನರಾಗಿದೇೇವೆ. ಅವನ ಅನುಗ ಹೆದಿಂವಲೇ ಆಯಾ 


ಸಾ.ನಗಳ್ಲೂ ಇರುತ್ತೇವೆ. ಮೂರು ಬಗೆಯಾ ಹಂಕಾರತತ್ತದಿಂದಲೇ, 
ದೇವತೆಗಳ ९.१,» ದೇವತೆಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿರುವನರನೂ \ 0224649. ಭೂದೇವತೆ 
ಯನ್ನೂ, ಸಕಲಜೀವನರ್ಗವನೂ,, ಜೀವರಹಿಕವಾದ ದವುಗಳನೂ ಸ ಸಿ 


ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಎಲ್ಲ ನನ್ನು ವಾಪಾರಗಳೂ ಕೂಡ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗಹ 
ಪಲೇ ನಡೆಯುತ ನಮ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ध ಈ ರೀತಿ ದಾರ ಹಿಡಿದಿ 

ರುವನನ ಅಧೀನವಾಗಿ ದಾರದಿಂದ ಕಟಿ ಲಟಿ, ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಸಾನೆಲಾ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 

ಅಧಿೀನರು. ಅಿಸ್ಪತಂತ್ರ ರು. ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂಶ್ರನಾದ ಶ್ರೀಷರಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ವರು. 

ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಫ್ರೇರಕನಾಗಿರತಕ್ಕ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ 

ರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಈ ಚರಾಚರಾತ್ನ್ತಕವಾನ ಪೃಪಂಚವು ಆ ಸರ್ನೊೋತ ಮನಾದ 

ಶಿ ಹರಿಯ ಅಧೀನಮಾಗಿಡೆ” ಎಂದು ಕಿಕನು ॐ ಪಂಚನಮುಸಂದ. ಭಾಗವತದಲಿ 
छ . ४, ९ ~ 


(९१ ॥ £ eHuchives 


ಗಳು ಹ್ರರಿಭಕಿ ಲತ? 


ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂದೆ ಯಾರು ಪೃಕಿಯಾಗಿ ನಿಂತಾರು? 
ಪ ತಿವಾದಿಗಳೇ ಹೇಳಲಿ 
ರಾಜ್ಞಾ ಮಾಜ್ಞಾ ಗುರೂಣಾಂ ಚ ನೈವೋಲ್ಲಂಘಾ ಯದಾ ತದಾ ॥೨೪೧॥ 
ಇ a 
ರಾಜರಾಜೇನ ವಂದ್ಯಸ್ಯ 2532, ಜಗತುರ್ಗುರೋೊಲಿಃ | 
ಆಜಾ ಸನೆನ್ಸಃ ಕೆಂ ನ ಮಾನಾ ವದಂತು 2, 95२68 || ೨೮೨ || 
ಜೌ 
९०९८2 ರಾಜರ ಮತು. ಗುರುಗಳ ಆಜೆಯಸೆ ९ ಮೀರುವಂತಿಲ್ಲ, 
"ಗಿರುನಲಿ ರಾಜರಾಜನಿಂಡಲ (ಕುಬೇರನಿಂ 3) ನಂದನಾಗಿರುವ ತನಗಿಂ 


ತಲೂ ತಾರತಮು ದಲ್ಲಿ ಕವಿಸ ಯಾದ ಸರ್ವರಿದಲಣ ವಂದ ನಾಗಿರುವ ಜಗದು ८9 
नर . 3९ ಯ) ಸರ್ನ್ವ್ವರಿಂ ९.8 ಮಾನ 4९. ವನೂ १ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ 


ಹೇಳಲಿ, p 
ಲಿಂಗಾನುಶಾಸನನಿದಂ ಲಿಂಗೇ ಚಕ ೦ ಪ್ರಕುರ್ನತಾ | 


ಉಲ್ಲಂಘ್ಯು ಮುಂಗೀಕಾರ್ಯಂ ನಾ ನಡಂತು ಪ್ರತಿನಾದಿನಃ || ೨೮೩ || 
ಲೊಗರೂಮವಿಯಾದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವಪಿಂದ ಲಿಂಗರೂಪಿ 


ಯಾದ ರುದ. ದೇವನ ಈ ಆಪ್ಪ ಖ 3८; 0.६ ८६९. = ಆಂಗೀಕರಿಸಲ ಡಬೇಕೇ 
೫ ಗಳೆ! ಹೇಳಲ್ರಿ 


~) 
ಭವೋ ದಕ್ಷಭ ಗು 
ಪ್ರಜೇಶ ಭೂತೇಶ ಸುಕೀಶನುಖಾ ; | 
ಸರ್ವೇ ವಯಂ 03498 0395590 22 25२ 
ಮೂಧನ್ಸ , 8720 ಲೋಕಹಿತಂ ನಹಾಮಃ 


ಸ್ಥಾನಂ ಮದೀಂತಿಂ ಸಹ 22 532९335 
ಕ್ರೀಡಾವಸಾನೇ ದ್ವಿಸರಾರ್ಧಸಂಜೆ ९ | 

ಭ್ರೂಭಂಗಮಾತೆ ಸಣ ಓ ಸಂದಿ ಧಕ್ಷೋ ४ 
ಕಾಲಾತ್ಮನೋ ಯಸ್ಯ ಕುತೋ ಭನಿಸ್ಯ ॐ 


ಇತ್ಯಾಹ ನವನುಸ್ಕಂಭೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದುರ್ನಾಸಸೆಂ ಪ್ರತಿ । 


24.17.98. 





८0४ ४, ಲತ: ಬ ೧೧೫ 


ಒಂಭತ ಸೇ ಸ್ಫಂಧದಲ್ಲಿ ಅಂಬರೀಷ ರಾಜನಿಗೆ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಶೀ ನಿನು 
ಚಕ್ರದಿಂದ ವೀಡಿತನಾಗಿ ಅದರಿಂದ ರಕನೆಯನು ಬೇಡಲು ತನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ದುರ್ನ್ಮಾಸಮುನಿಯನು ಕರಿ ದೇವನ ಹೆ ೮೬ ८48 ಷೆ; 


& < => 
,९००८२३ 1154६ ಭತೆ ನೆಯ ಸ್ಪಂಧದಲ್ಲಿ ದುರ್ಪಾಸರನ್ನು ಕುರಿತು 
ದೇವರು ಈ ಮಾತನು ಆ ट 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕ್ರೀನಿಷ್ರ ನಿನಿಂದ ರಕ್ತ್ಷಕವಾಗಿ ಅನುಗ = 
ಸಾಧನದ್ರಾದಶೀದಿನ ಆ ಅಂಬರೀಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೋಪಗೊಂಡು ಜಟಾಮಂಡಲ 
ದಿಂದ ९024202 ಹೆಪನಿನಿದ ಶಕಿ ಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ದುರ್ನಾಸ 


ಮಹುರ್ಷಿಯನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಕಾಡಿಸಿದಾಗ ರಿಂದ ತನಗೆ ರತಣೆಖವು 


ಮ ५, 

ಮಾಡುವಂತೆ ಆ ಖಷಿನರೇಣ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಈ ಮಾತನ್ನು 
९ न्व 

ಬ್ರಹ್ಮನು ८495222) ಹೇಳಿದಾಸನೆ ^ ಯಸಿವರ್ಯನೆೇ, ನಾನಾಗಲಿ, 


ಶಿವನಾಗಲಿ, ದಕನಾಗಲಿ, ಭ್ಹಗು ಮೊಡಲಾದವರಾಗಲಿ, ಪುಜೇಶರಾಗಲಿ, 

ಭೂತೇಶರಾಗಲಿ, ಸುರಾಗ ಣಿಗಳಾಗಲಿ, ಎಲರೂ ಸಹ ಯಾರ ಅಪ ೆಯನು 

ಶಿರಸಾನಹಿಸಿ €.€ ठ, ಹಿಶನಾದುದನ್ಲು ಮಾಡುತ್ತಿದೇವೆಯೋ, ಮತು 
। > 


Ns 


pe 
ಯಾನ ಪರಮಾಶ್ನನ ಜಗನಿರ್ಮಾಣ, ರಕ್ಷಣರೂಪವಾದ ಕ ₹ಡೆಯ ಕಡೆಯಲಿ 
ವುಹಾಪ್ರಳಯೆದ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಪರಾರ್ಧವೆಂದ ಸಲ್ಲಡತಕ, ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
[| (70 


ಜಗತ ನು ಸಂಹರಿಸುವ 2९509202 ಯಾರ ಹುಬ್ಬಿನ ಅಲಾ ಡುವಿಕೆಯ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮಹಾಸ್ತ್ರಳಯ ಕಾರ್ಯ ಅವಾ ಹತವಾಗಿ ನಡೆಡುಬಿಡುತ್ತಡೆಯೋ, 
ನನ, ಸಾ ನವಾದ ಸತ್ಯ ಕವನ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ, ಕಣ್ಮರಿಯಾಗುಪ್ರದೊ 
ತಂತಕು ಕಾಲನಾಮಕನಾಸನ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚಕ ದಿಂದ ಕಾಡಿಸಲ್ಪ . ನಿನನು 
ನಾನು ರಕಿಸಲಾರೆ ಎಂದು ತಿರ ದನು. 


ಸತ್ಯ ಲೋಕೇಶ್ಛರಃ ಸೋ5ಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೈಲಾಸಗಃ ಶಿವಃ | 5४४ || 


ದಕ್ಲಾದ್ಯಾಶ್ನ ಪ್ರಜೇಶಾಖ್ಯಾಃ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾದಯೋ ನೃ ಸಾ 
ಘಂಬಾಕರ್ಣಾದಯಃ ಸರ್ನೇ ಭೂತೇಶಾಶ್ಲ ತಥಾ ಸುರಾಃ ॥ 26೬ ॥ 


ಈಶಾ ಯೇಷಾಂ ಮಾನು ಸಾಶ್ನ ಇತ್ಸೇನಂ ಸರ್ಕೇ ನಯಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಯೆಸ್ಸಾಜಾ ರೂಪುನಿಯೆನುಂ 7,52.9 ಶರಣಾಗತಾಃ || ೨೮೮ | 


== 


श 1 त 9 चे, ಲತಾ 


2०. एह, , 2 30 ಟೋಕಹಿತಂ ನಹಾಮಃ ತದ್ರಮಾಪತೇಃ | 
ದಾಸಾ ಏನ ವಯಂ ८.९ & ,०९९२८.ॐ ९४ ತಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ ।॥ ೨೮೯ | 


ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಾಕ್ಕವು ಈರೀತಿ 

ನಾನಾದರೋ (ಕಕ್ಕ 562 २9५4 ದ್ರೇನ ಶಿವನು ಕೆಲಾಸ 
ನಾಥಫನಾಗಿರುತ್ಕಾನಿ ಅಂದರೆ ಸತ್ನಲೋಕಕ್ಸ ಅ ತಿಯಾಗಿರುವ ನಾನೂ; 
ಕೈಲಾಸನಾಥನಾದ ಶಿವನೂ, ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯೇೇ ಮೊಜಲಾದ ಪ್ರಜೇಶರೂ, 
ತಾರ್ಕನೀರ್ಯಾರ್ಜುನನೇ ಮೊದಲಾದ ಜರೂ, ಫೊಂಬಾಕರ್ಣಾದಿಗಳ್ಳೂ, 
ಎಲಾ ಭೂತಶಾಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಿಕ ಎಲ್ಲಾ ೀವತೆಗಳೂ, ಮತು 
ತೋಕದಲಿರುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಒಡೆಯರಾದ ರಾ ಮಹಾರಾಜರುಗಳೂ ಈರೀತಿ 
ಕ ಮವಾಗಿ ಎಲರೂ ಸಹ, ಯಾನ ಶ್ರೀರಮಾಶತಿಯಿು ಆಜ್ಞಾನಿಯಮಬದ್ಧರಾಗಿ 
ಡೀಷೆ. ಆ ಶೀಹರಿಗೆ ಶರಣಾಗತರಾಗಿರುತ್ತೇವಿ. ಶಿ "ಹರಿಯ ಆಜೆ'ಯನು 
ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಮುಗೆ ಬೀವರು ಆಜ್ಞಾ ಓಿಸಿರತಕ, ಕಲ 
ಗಳನು ಭಯಬೇತರಾಗಿ ಚಾಚೂತಸ್ರದಂತೆ ನಡೆಸುಕ್ತಲಿರ ತ್ರೀವೆ ಐರೂ 
ನಹ ಈಶನಾದ ಶ್ರೀವಿಷು ನಿಗೆ ದಾಸರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಹ 
ಆ ಪ್ರಭುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರುವುದಿಲ್ಲ = 


ॐ०९६९४.2 5 75 ಮಮ ಸ್ಥಾನಂ ಸಹ ವಿಶ್ವಂ ಚ ಲೀಲಯಾ । 
ಪರಾಖ್ಯಸ್ಫನಿಮೇಷಾಂತೇೇ ಭ್ಯೂಭಂಗೇ ನ ದಿಧಕ್ತತಿ || eo ॥ ಸ್ಥ 


ಮಶತೂ ಏನೆಂದರೆ PAT] ಮಯಾದ ಕ್‌ | (2668433 © ९० ५० ८९९, fy | 
ನನ ಜಾಗವಾದ ಈ ಸಕ್ತಲೋಕವನು ಚಕುರ್ನ್ಮುಖನಾದ ನನ ಆಯುಸಿನ ] 
ಡಿಯಲಿ ಹುಬ; ವಿನ ಚಾಲನೆಯಿಂದ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನ ५ 


०,८ ध9ए२ ಯುಷೋ$ರ್ಥಂ ಯೆತ್ತತ್ತರಾರ್ಥಪಡೋದಿತಮ್‌ | py 9 
ಪರಾಬಿಧನಿಮೇಷಸ್ಮ ಯತೋರ್ಥಮಭವದ್ದಿ ತತ್‌ ॥ ०€0॥ = 
ಚತುರ್ಮುಖನ ಆಯುಸಿನ ಮುಂದಿನ ಉತ್ತರಾರ್ಥದ ಅರ್ಧಭಾಗಕೆ 


ಸರಾರ್ಥಪೆಂದು ಹೆಸರು. ಪರನೆಂದು ಕಕೆಯಲ್ಲಡಕಕ್ಸ ಪರಮಾತ್ಮನ ९६ 
ಹಾಕತಕ್ಕ ಕಾಲದ ಅರ್ಧಭಾಗವಾಗಿ ಅದು ಇರುತ ८०५० 






ಹರಿಭಕಿಲತಾ ೧೧೭ 


ದ್ವಿಪರಾರ್ಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಪೊರ್ಣಾಯುಃ $೮ ಪರಾಭಿಧಮ್‌ । 
ಪಂಚಾಶದಬ್ದ 50435 026 ಯುವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತಃ ಪರನ್‌ ೨೯೨ 
ವೃದ್ಧಶ್ಲೇತಿ ವಿಭಾಗಸ್ಯ ದರ್ಶನಾಂಶ ನಿನೇಕಿನಃ । 
ದ್ವಿಪರಾರ್ಧಾಖ್ಯ ಯಾ ಪ್ರಾಹುಃ ಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಥೋಕ್ಷವಾನ್‌ 
|| ೨೯೩ ॥ 
ವಿಹಾಯ ಲಾಘನಂ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಗೌಾರನೇ ತಕ ಕರೋನ್ಮತಿಮ್‌ | 
೫. ಮಾಣಿಕಂ ಗೌರನಂ ಚ ಮಾನಯಂತಿ ಯತೋ ಬುಧಾಃ ೨೯೪ 
> 

ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ದ್ರಿಪರಾರ್ಥವೆಂದು 
ಕರಿಯುನರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲನೆಯ ಐನತ್ಕುವರ್ಷ ಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಯುವಕ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲಿನ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಈ ವಿಭಾಗನನ್ನು ತೋರಿಸುವುಡಕ್ಕಾಗಿಯೇೇ ವಮೇಕಿಗಳು ದ್ರಿಸರಾರ್ಧನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರಿ. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ५८९ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಪರನೊಬ ಲಘುಭೂತ 
ವಾಡದುದನ್ಳೂ ०९६ 0५०९-२, ಬಿಟ್ಟು, ದ್ವಿಪರಾರ್ಧವೆಂಬ ಗುರುಭೂತವಾದುದನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೇಳಿಡ್ಲಾನೆ. ಇದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಮಾ 
ಚಿಕವಾದ ಗೌರವವು ಡೋಷವಾಗಲಾರಮು. ಇದನ್ನು ಸಂಡಿತರು ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. 
ಹರೇಶ್ಲಕ್ರಮಿದಂ ತಸ್ಯೆ ५००२४, ०५०२ § ನೃಗಮನ್ಮುನಿಮ : 
ಅತಸ್ತದಾಜ್ಞಾಭಂಗೋ ನಸ್ತದ್ಧ ತ್ಯಾನಾಂ ನ ಶೋಚಭತೆ | ೨೯೫ ॥ 

ಶ್ರೀಹರಿಯ ಈ ಚಕ್ರವು ಆ ನಿನ್ಣುನಿನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇಃ ಡುರ್ವಾಸಮುನ 
ಯನ್ನು ಒಂಬಾಲಿಸಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಆ ಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯ ಭಂಗವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡಲು ಸಾಧವಿಲ್ಲ. ಅವನ ಭೃತ್ಸರಾದವರು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು 
ಮಂಗಳೆಕರನಲ್ಲ. 
ಸ್ವಾಜ್ಲೋಲ್ಲಂಘನಕರ್ತಾರಂ ಮಾಂ ದಿಧಕ್ಷೇದಪಿ ಪ್ರಭುಃ । 
ಕಾಲಾತ್ಮನಸ್ತಸ್ಯ ಚಿತ್ತೇ ಭನಿಸ್ಯತ್ಯಾರ್ಯಮಿಳಶಿತುಃ | se ॥ 
ಕಃ ಪಶ್ಯತಿ ತಕೋ ಗಚ್ಛ ತಮೇವ ಶರಣಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ । 

ನಾನೇನನ್ಮಾದರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿದರೆ, ಅಂತಹ ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸುಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾನ . ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಕಾಲಾತ್ಮಕ 


(९२१०. ॥ £ eHuchives 


त 0४ ಲತಾ 


ಮಾದ ಆ ಪ.ಭುವಿನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಂಡೆ ಏನೇನು ಆಗಬೆ ಕೆಂದಿಡೆಯೋ ಅದನ್ನು 
ಯಾರು ಬಲ್ಲರು? ಅದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀವಿಸ್ಣುವನ್ನೇೇ ಶರಣುಹೊಂದು. 
ಆಡ ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಯಸ್ಸುರ ನಂದು ಚತುರ್ಮುಖನು ಡುರ್ವಾಸಮುನಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ 


| “== = 


ಒರಿಪೆಯನು, ಹೇಲಿ ಹಿತವನ್ನು ಉಸದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 

ಏನಂಚ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಭೇಯೆಂ ಯಸ್ಯ ಚ ಕ೦ಂಕರಾಃ ॥ ०5९. ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ವಿಬುಧ್‌ಃ ಸರ್ವೇ ಯೆದಾಜಾ ಧಾರಿಣಃ ಸದಾ! | 
ಫಸ ಸ ಸದ ಕೋ ದೇವೋ ನದಂತು ಪೃತಿವಾದಿನಃ || ೨೯೮ ॥ 





ಹೀಗಿರುವಲಿ ಯಾರ ಜಿಕೆಯಿಂದ 2, अ ಭಯವಿದೆಯ್‌, ನ್ರಿಹ್ಮನೇ 


ದ್‌ 


ಸೊದಲಾದ ಜೇವತೆಗಗೂ ಸಹ ಯಾರ ಸೇೇನಕರೋ, ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ 













ಯಾನ ಶೀಹರಿಯ ಆಜೆಯಂತೆ ನಡ ತಕ್ಟವರಾಗಿದ್ದಾರೆಯೋ, ಅಂತಹ 
3 ೯ಹರಿಗೆ ಸಮಾ ವಾಪ ದಃ ವನು ಯಾರಿ ತ್ತಾನೆ ೪ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಹೇಳಲ್ರಿ. 
ಅಂದರೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಗ 9 (ಹೆರಿಯ ಸರ್ಪೊೋತ ध ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಲು 53010426 ಬರುವಂತಿಲ್ಲವಿಂದು ಅಹಿಪೋ ಯ. ॥ 
ಕುಶಲಾರ್ಥಕಡಕ್ಸಾಖ್ಯ ಪದೇನೇಂದ್ರಂ ಭವಾದನು | | 
ಸಂಜಗ್ರಾಹ ತತಸ್ತಾ ರತಮ್ಮ © ಚಾಸ್ಮದ್ಲುರೂದಿತಮ್‌ || ೨೯೯ ॥ 


ರುದ್ರನನ್ನು ಹೇಳಿದವೆಸಲೆ ಇಂದನನು ಪರಿಗಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಗುರುಗಳಾದ ಶಿ ೀಮದಾನೆಂದತೀರ್ಥರು ಹೇಳಿರುವ ತಾರತಮ್ಸವನ್ವೇೇ ಸಂಗಹವಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತಾರತಮದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸರ್ಕೋತ್ಸಮ. ಅಮೇಲೆ 
ಶ್ರೀಮುಹಾಲಕ್ತಿ ,ಯು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಧಾನವಾಯುದೇವರು ಆಮೇಲೆ 
ಸರಸ್ಪತಿ ಭಾರತೀಡೇವಿಯವರು, ತದನಂತರದಲ್ಲಿ ಗರುಡಶೇಷರುದರು. ಆಮೇಲೆ 
ण्डः, ವಾರುಣೀ, ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯವರು. ಇವರೆಲ್ಲಾ ತರ 
ಇಂದಾ ದಿದೇವತೆಗಳು. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ ನು ತಿಳಿಸಿದ ತಾರತಮ್ನದಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ 
ರುಪ್ರನನ್ನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹೇಳಿದನಂತರ ದಕ್ಷಪದದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಿಳಿಸಿರುವು 
ದಾಗಿದೆ. 


80 ನಾಭೂತ್‌ ಬೃಹ ಣೋ ಹಾರ್ದಂ ಪದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 


ಹ್‌ರಿಭಕಿ ಲತಾ ೧0೯ 


ಶಾಶ್ವ್ರಶವಾದ ಎಂಜೊದಿಗೂ ವೃತ್ನಾಸವಾಗನ ತಾರತಮ.ವಿರುವುದರಿಂದ 
) = 
ನನು ಗುರುಗಳು ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಬ್ರಕ್ಕ್‌ನ ಮಾತಿನ ಅಭಿಪಾಯವೂ ಸಹ 


ಸೊವಾದವಾಗಿಲನೇನು? ಅಂದರೆ ರುದ್ರನ ತರುವಾಯ ಪತಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂದ ನನೆ ९ ಬಹನು ಹೇಳಿಲ್ಲವೇನು? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಹೇಳಲಿ 

ಬೀಗೆ ಅತ್ತಂಶ ಸಹವಾಗಿ ಹಿಂದ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಪಂಚಮಸ್ಸಂಧ ಭಾಗವತ 
© ರುದ್ರದೆೇವನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನ. 


ध्‌ 


ಟದಕಾರಣ ಆಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ಶಿವನಿಗೆ "ಹೇಗೆ ಸಮನಾದಾನು, 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಕುಳಲಿ 


ಸೃ ಜಾಮಿ ತನಿ ಯುಕ್ಳೋತಹಂ ಶರೋ ಹರತಿ ತದ್ಧಶಃ || a00 ll 
5 ० ಪುರುಸರೂಸೇಣ 23852 ತ್ರಿಶಕ್ತಿಥೃಕ್‌ 
ನ ಏನ ಚಗವಾನ್‌ ಲಿಂಗ್ಗೇ ತ್ರಿಭಿರೇತೈರಥೋಸ್ತಜಃ | 400 ॥ 
ಸ ಲಕಿತಗತಿರ್ಬಿಹ ನ್‌ ಸರ್ನೀಸಾಂ 55359 ಚೇಕ,ರಕಃ । 
ನಮಸ ಸೆ , ಭಗೆನತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ವೇಧಸೇ || 40೨ ॥ 
ಯನಾ ಯೆಯಾ 294 0490348 ಮಾಂ ಬು ವಂತಿ ಜಗದು ८9535 । 
ಇತಿ ಸಷಂ ಭಾಗನತೇ ಸುತಂ ಪ್ರತ ಹ ಪದ ಭೂಃ || 40೩ ॥ 
ಚತುರ್ಮುಖ ಬ ಹ್ಮನು ನ್ನ ಮಗನಾದ ನನು ಕುರಿತು 
> FIND ಗವಶ = ಪು ಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳ ದಾನ 
ಟ್ರ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಫ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ನಾನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅವನ ಅಧಿನನಾಗಿಯೇ ುಡೃನು ಸಂಕಾರವನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುನು 
pA ಯ 0 ಫು ५ 2५ ८22:68. ಪ್ರಸಂಚವೇ ५ ಕಾ ಪಾಡುತಾ ह ಭಗವಂತನೇ 


ಹ, ಪರಿಪಾಲನೆ ಸುಕಾರ ಮೂರಾದ ಶಕ್ಕಿಗಳುಳ್ಳನನಾಗಿ ತನ, ಇಚಾನು 
ಖಾರವಾದ ವಾ.ಪಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತೂರ 6619 ಸಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಅಷ್ಟು ಮಾತ ವಳ ನನಗೂ ಸಹ ಸಯಾಮಕನಾಗಿರುತ್ತಾನ ಅಂತಹು 
ಸರ್ವೇಶ್ತರೆನಾದ ಭಗವಂತನಾದ ನಾಸ ಡೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಯಾರವು ಯಾವ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾಯೊಯಿಂದಲೆ ( ಚೆ. ಯಿಂದಲೇ) ನನನು ಜಗದುರು ಎಂದು 


Rasest oHichives 


ಕಕಿಯುತ್ತೂರೆ. ನಾನಂತೂ > ತಂತ್ರನಲ್ಲ. ಸರ್ವತೆಂತ್ರ > ತಂತನಾದ ९ 


ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಾನೆಲಾ ಅಧೀೀನರು ಎಂಡು ಸ ಗಿ ಶ್ರೀಮದಾ,ಗವಶದಲ್ಲಿ ತನ 
[ವ 

ಮಗನನ್ನು (ಶಿನನನ್ನು ) ಕುರಿತು ಬ್ರಹ್ಮ; ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರಮೀಶಸ್ವ ನಿಶ್ವಸರ್ಗನಿರೋಧಯೋಃ | 

ಹಿರೆಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಶರ್ವಶ್ನ ಕಾಲಾಖ್ಯಾ ರೂಹಪಿಣಸ್ತವ || 40೪ ॥ 
£.) ಕು ६५503 ° ಮಾತ ನನ್ನು ಹರಿತ) ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರಎಲ್ಫೈ 

ಸರಮಾತ, ನೇ! ಕಾಲನಾನುಕನಾದ ಸಾಮಿಯಾದ ನಿನಗೆ, ಪ್ರಪಂಚ ಸ 

ವ್ಲಾಪಾರಕ್ಸಾಗಲಿ, ಸಂಹಾರಕ್ರಿಯೆಗಾಗಲಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಹಿರಣ್ಮಗರ್ಭನಾದ 


ka 


ನಾನಾಗಲಿ, ರುಪ್ರನಾಗಲಿ, ಕೇವಲ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದೇವೆ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಸಹ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಲ್ಬಂದಲ ಆಗುತಿವೆ. ನವ ಲ್ಲಿ 3 ನಿೀನೇ ನಮ ಮೂಲಕ 
ಸೃಷ್ಟಾ ದಿ ಪ್ಯಾಪಾರಗಳೆನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೀಯೆ, ಎಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯ (ಹಿರಿಮೆ 
ಯನ್ನು ) ಪಃಹಿಮೆಯನು ಹೂಗಳಿರುತ್ಕಾರ 

ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುದ್ರಶ್ನ ಕ್ರೋಧಸಂಭನಃ | 
ಗೆಂತನ್ವಲೀಕ್ಟೈರೇಜಶಂ ಕರಾದ್ಯೆ ಶ್ತ ಪ್ರತಕಣ್ಯತೇ || 40% ॥ 


ತೀರ್ಥಾಸ್ಪದಂ ಶಿನವಿರಿಂಚೆನುತಂ ತೇ ಸದಾಂಬುಜಮ್‌ | 
ಇತಿ ಭಾಗನತೇ ತತ್ರ ತತ್ರ ಯಸ್ತೂಯತೇ ಹರಿಃ Il ३०४. ॥ 


[ 

ಯಾನ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಸಾವದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಟ್ಟದ್ದಾನೆಯೋ, द 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೂೋಪದಿಂದಲೇ ಬಹ್ಮನ ಹುಬ್ಬಿನ ನಡುಭಾಗದಿಂದ ರುದ್ರನು ಹುಟ್ಟರು | ¥ 
ವನೋ, ಯಾನೆ ಬ ಹ್ಥಾದಿಗಳಿಗೂ ಸಹ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಮಗ ಸರೊೂಪವು 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾರ ಪಾದೋದಕವು ಬ ಹಾ,ದಿಗಳಿಂದ ಹೊಗಲ್ಪಟ್ಟು = 
ದಾಗಿ ತೀರ್ಥವೆಂದು ಏಖಾತವಾಗಿಡೆಯೋ ಅಂತಹ ನುಹಾನುಭಾವನು ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯಂದು ಶ್ರೀಮುದ್ಸಾಗನತೆದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. 








ಕಸ್ತ ಸ್ಯ ಸದ್ಯ ಶೋ ದೇವಃ ವದಂತು ಪ್ರ ತಿವಾದಿನಃ | 
ಯಃ ಕೇಶನಃ >© ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾಮ್ಯುತೃಷ್ಟಚೇತನಃ 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೧3೧ 


ಯಾವ ಕೇಶನನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗಿಂತಲೂ, ರುದ್ರಡೇವನಿಗಿಂತಲೂ, ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ಚೇತನನಾಗಿದಾ ನೆಯೋ ಅಂತಹ ಬಹ್ಮರುದರಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾದ 
ಸಾಮಿಗೆ ಯಾರುತಾನೆೇ ಸಮರು ಪ,ತಿವಾದಿಗಳೇೇ ಹೇಳಲಿ 

ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಕಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಈಶಃ ಶಂಕರ ಏವ ಚ! 

ಸೃಷ್ಟಾ ದಿನಾ ವರ್ಕಯತಿ ಯತಕಸಾ_ ಕೇಶವೋ ಭವಾನ್‌ ! 
ಎಂಬ ಪ್ರಮಾಣವಾಕ,ದಂತೆ ಹಿರಣ್ಣಗರ್ಭನನ್ಸು ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ, ಸಂಹಾರ 
ಕೈಯೆಗೆ ರುದನನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಶೀೀಹರಿಗೆ ಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ 
ಎಂದು ಅಭಿಪಾಯ 


ಹೆ €ಕಾದ್ನಾ ನತೇಷೀಕಹೋ 649 ಶಂಭೋ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ದುರ್ನಾಸಸಃ ಪಸ ಲಗಂ ಯೆಚ ಕಂ ಬಹ ಶಂಕರೌ || ೩೦೮ || 


ಅಭೀಸಯತ್‌ ₹2९९7, ಸನೋ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 


ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮರುಡ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಯರಿಸಲ್ಲ ६५, 
ರುವವಷೋ, ಮತು; ಯಾರು ಶಂಭುವಿಗೆ ತಾಕನಾಗಿರುವನೋ, ಯಾರ ಚಕಾ- 
ಯುಧವು ದುರ್ಮಾಸಮುನಿಯನ್ನು ಆಂಬರಿೀಷನ ಸಲುವಾಗಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತೋ, 
ಆ ದುರ್ಮಾಸಮುಪಿಯ ರಕಣೆಗಾಗಿ ನಲ್ಲಿ ರುದ್ರನ ಹತ್ತಿರವೂ ಹೋದಾಗ 
ಅವರನ್ನೂ ಸಹ ಹೆದರಿಸಿತೋ ಅಂತಹ ಶ್ರೀವಿಷು ವಿಗೆ ಯಾರುತಾನೇ ಸಮರು 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ ಹೇಳಲಿ. 


ಅಸಾನೇಕಾರ್ಣವೀಭೂತೇ ಮಾಯಾನಟಿಜಲೇ ಪುನೂನ್‌ ೩೦೯ 
ಜಗತ್‌ ಸ್ಮಜಠೆರೇ £ ತ್ಲಾ 22. 55 ಶೇತೇ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ಈ ಜನಾರ್ದನನು ಮಹಾಸಳೆಯಕಾಲದಡಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯೋದಕದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾ 
ವಟಿಜಲದಲಿ ಈ ಚೇತನ ಮತ್ತು ಅಚೇಕನಾತ್ಮಕನಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತನ್ನ 
ಹೊಟೆ ಯೊಳಗೆ ಇಟು ಕೊಂಡು ಮಲಗುತ್ಗಾನೆ 
ಆಸೀಡೇಕೋ ಹ 53, ಚಾಗ್ಗೇ ವಿಷುರನ್ನಾರಾಯಣೋನ್ನಯಃ ॥ 4०00 ॥ 


ನ ಚ ಬ್ರಹ್ನಾ ಚ ರುದ್ರಶ್ನ ನ ದೇವಾನ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಸ ಶತೇರ್ಬಹ ಲಯೇಪ್ಲೇಹೋ 
ನಾರಾಯಣೋ; ಖಿಲಮ್‌ || & 60 || 


೧33೨ ಹರಿಭಿ ಕಿ, U3 


ಸಂಹ उ. ಜಠರೇ ४ उः ಶೇತೇ ವಟಿಪುಟೇ ಕಲ । 
ತದಾ ठ ಶೂಯತಕೇ ಬಹಾ ನ ಸುಡೋ ನಾಪರೇ ಸುರಾಃ a೨! 


ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಲೋ ಸಮಃ ಹೋ ವಾ ನವದಂತು ಪ್ರತಿನಾದಿನಃ | 


ಮಹಾಪ ಳಯಕಾಲದಲಿ ॐ, ವೇಹಹಾನಿ, ಡುಃಖಪ್ರಾಪ್ರಿ, 


ವ | 
[ kel ~> यौ क =) ५ नि त ವಾ 
ಅಪೂಣರ್ಣತೂ ಎಂಬ ನಾಲು ಬಗೆಯಾದ ನಾಶಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾದ २,८२.०८३ - 
ರಾಯಣಸೊಬ ठ ಸ್ಪತೆಂತವಾಗಿದ್ದನು ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮಜೇನನಾಗಲ್ಲಿ, ರುದ್ರ 


= षं 9, = (= न्त 9. = 

ನಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ ಹಮಹಿ ಗ [el 5. 047० ಇರಲಿಲ್ಲ. ತಂದರೆ 
ಜೀವಕೆಲಾ ಸ್ತರೂಪದಿಂದ ನಿತ್ತರಾದರೂ, ಸ್ಪತಂತರಾಗಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
त = । % 

ನಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅಂತಹ ಸ್ಪತಂಶ್ರನಾದ ಮಹಾಖಷು ವಿಗೆ ಸಮರಾರು: 


C2 
ಪ್ರಕಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ 


ನಾರೀಸಂಗಮುಮತ್ಲೋ; ಸೌ ಯಸಾ ನಾಮುನ ಮನ್ಯತೇ || & 64 || 
ಯೋನಿಲಿಂಗಸ್ನರೂಸಪಂ ನೆ, ತಸ್ಲಾದಸ್ಮ ४२२, 3 । 
ಇತಿ ಪಾದ ಪುರಾಣೋಕೆ ಆ ಶಿನಂ ಪಂಚಮುಖಂ ಪುರಾ | a0 ॥ 


ಯೆಸ ಭೃತೊ ९ % ಗುಃಶಸ್ತಾ, ಯೋನಿಲಿಂಗಂ ವ ಧಾತ್‌ಶಿವಮ್‌ | 
ಯೆತೋ ಲಿಂಗಂ ಗಲೇ ಸರ್ನೇ ಧಾರಯಂತಿ ಶಿನಾನುಗಾ || &೧೫ | 


ಸ್ವಲಿಂಗಮೂಲಭೂತೇನ ಭೃಗುಣಾ$ಪಿ ಹಿ ಯೋತರ್ಚಿತಃ | 


ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಟೋಃ ಸಮಃ ಹೋ ವಾ ನದಂತು ಪ ತಿಪಾದಿನಃ | ३0४. ॥ ९ 
ಹಿಂದೆ ಸರ ದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಸತ್ರಯಾಗವಲ್ಲ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ ಖಿ 
ವಕೇಣ್ಣರು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂಬುವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಭೃಗು ॥ 


(१ 


ರುದ ದೇ ಭ.ಗುಗಳೆನು ಆಲಿಂಗಿಸಲ ಪ್ರಯತ ८. चछ 354422८८ २८ 
ಪ್ರನನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸಿದರು. ಕೋಪಗೊಂಡ ರುದ್ರನು ಭ್ಲಗುಗಳೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಮುಂದುವರಿದಾಗ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಅದನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ ದಳು. भ 
ಟಗ ए. ನಾರೀಸಂಗಮಮತ್ನನಾಗಿ ತನಗೆ ಅನಮಾನಗೊಳಿಸಿದ' © ४ 
ರುಪ್ರನಿಗೈ ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ न> ಸಲ್ಲುವುದು ಬೇಡ. £ 


^ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. ಭೃಗುಗಳು ಮೊಡಲು ಕೃಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ 










ಹರಿಭಕ್ಕಿಲತಾ ೧೨೩ 


ಪ 


ಯೋಪಿ ಲಿಂಗರೂಪನಾಗಿಯಿ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪೂಜೆ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳು ದೊರಕಲಿ 
ವಂದು ಶಾಪನನ್ಸಿತ್ವರು. ಅದರ ಪ್ರಭಃನದಿಂದಲೇ ಶಿನನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವವರು 
ಚಂದಕೆ ಶಿವಭಕ್ತರು ಇಂದಿಗೂ ಲಿಂಗನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಯಾರು ಅಂಕಹ ಭೃಗುವಿಬಂದಲ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತಾನೆಯೋ ९ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಸಮನಾದನರು ಯಾರು ಇರುತ್ಯಾರೆ? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಹೇಳಲಿ. 


ನನ್ರೀರೂಪಧರಃ ಶಕ್ರಃ ಚಿಬುಕಾಧಃ ಸ್ವಲೀಲಯಾ | 
ಶಿನೇನ ಸ್ಥಾಪಿತಪಿನಾಕಸ್ಯ ಜ್ಯಾ ನಾಚ್ಛಿನತ್‌ಕಿಲ || 302. Il 


ಛಿನ್ನಚ್ಛೇನ ಸ್ವಧನುಷಾ ಛಿನ್ನೇ ಚ ಶಿನನುಸ್ತಕೇ | 
ಪ್ರವಗಾನ್ಯಭಿಧಯಾ$ಹುತ್ಕಾ ಹುತ್ತಾ ಶ್ರೀವಿಷ್ಲುಮುವನ್ಯಯನು್‌ ॥೩೧೮1॥ 


ಪ್ರಕೋಷ್ಯ ತಸ್ಯ ಕೃಪಯಾ ಸುರಾಃ ಸಕ್ಟೀ ಪುನರ್ಬುವಿ | 
ಪತಿತಂ २४९, ८8 ಶಂಭೋ ಕಫಂ ತೇ ಸಂದಧುಃ ಕಿಲ || aor ॥ 
7८2९५7९; ಸ ಕಥಂ ಶಂಭೋ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ । 

ರುದ್ರನು ಒಂದಾವರ್ತಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಗದ್ದವನ್ನು ಧಸುಸ್ಪಿನಮೇಲಿಟ್ಟು, 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದನು: ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಒಂದು ಕೇಟಿರೂಪದಿಂದ ಬಂದು 
ಆ ಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆಜಿಯನ್ಸು ತುಂಡರಿಸಿದನು. ಆ ಕೂಡಲೇ ರುವ್ರಣ ರುಂಡವು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು. ಶಿವನ ಧನುಸ್ಪಿನಿಂದ ಶಿನನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಬಾಗ 
ದೇವತೆಗಳು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಶಿವನ ಉಚ್ಚಿ (ನನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರವಗಾಗ್ಯಹುತಿಯಿಂದ 
ಸರ್ವಸ್ಲಾವಿಿಯಾವ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊ # ಛಿ ಹ ಡಿಸ = श छ जन, ಗ್‌ न्त क ತ < ಯೆ ಹಾಣಿ ಮತೆ = न्न 
ಮುಂಡಕ್ಕ ಸೇರಿಸಿದರು. 

ಇಂಕಹ ಶಿನನಿಗೆ ಪ್ರಾಣದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸರ್ಟೋತ್ತಮುದೇವತೆಯಾದ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ರುದ್ರನು ಹೇಗೆ ಸಮನಾಗುತ್ಕಾನೆ? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲ್ರಿ. 


ಪುರಾಾಮರೈಃ ಕೃತೇ ಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞೇ ಪಶುಪತಿಃ: ಪಶುಃ || a0 ll 
ಇತಿ ಪುಂಸೂಕ್ತ ०२९०९७० ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಮ್ಮತಂ ಕಿಲ | 
ಏನಂಚ ಯಜ್ಞ ಕರ್ತಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಮಾ ಮಖೇ ಪಶುಃ ೩೨ 


Rancast oAnchivet 


೧೨೪ ಹರಿಭ ಕ यन 


४३२९ 325 कु ಹರಿಃ ಪೂಜ್ಕೋ ವಡಂತು ತಿವಾದಿನಃ । 
(ಶಿವೋ ವಾ ಹರಿಪೂಜ್ಯ 8 ಕಃ ವದಂತು ಸ್ರ ತಿವಾದಿನಃ) ll & 99 ॥ 
ಹಿಂದೆ ಡೇವತೆಗಳೆಲಾ ಸರಿ ವಿಷ್ಣುವನು ಉಡೇೇತಿಸಿ ಒಂದು ಯಾಗವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದರು. ಆ ಯಜ್ಞ ಕ್ಸು ರುಪ್ರನ ಪಠುವಾಗಿದ ನು. ಇದು ಪುರುಷ 
ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. 1 
ಇದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಏನಂಚ ಬ ಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ನಡೆಸಿದ ಯ ಶಿವನು ಪಶುನಿನಂತಾಗಿರುವಾಗ ಸರ್ಲೋತ್ತಮ 
ವಾದ ಪೂಣಜ್ಮನಾದ ಡೇವತೆ ಹರನೇ ಆಥವಾ २ ರಿಂ ಶ್ರತಿವಾದಿಗಳು 
[a 
ಹೇಳಲಿ. 
ಯಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಹವಿಷಾ: ५, ३६, ರುಜ್ರೋ ರೌದ್ರಪದಂ ಕಿಲ | 
९१९४९ ಸ €, ವಾ ಅಟೊಣ್ಯೇ ನ ವದಂತು ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ || 4೨೩ ॥ 
(ಉಗ, ತಪಾ ಎಂಬ ರುಪ್ರಪದವಿಗೆ ಬರಲು ಅರ್ಹರಾದ ದೇವತೆಯು) -- 
ರುಪ್ರಮು ಹೆನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾನ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿ 
ರುದ್ರ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಡನೋ ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣುವು ಯಾರಿಗ ತಾನೇ ಪೂಜ್ಯನಣ್ಲ 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 
ಆತನೊೋಯಿ ಧನುರ್ಹಂತುಂ ರುದ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮದ್ವಿಷಂ ९8496 || 4೨೪ ॥ 
0390 ರುದ್ರಂ ಕಾಮಯೇ ಕರ್ತುಂ ತಂ ಕರೊಯಿ ಕ್ಷಣಾತ್‌ ಹರಮ್‌ | ¢ 
ಮನು ಯೋನಿಃ 9,९53.88 ०2० ನಧೂರ್ಜಗ್‌ ॥ 459 ॥ 


ಹರೇಃ ತಸ್ನ ಸಮಃ ಕಃ ಸಾತ್‌ 53८5039 ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 


ಬ್ರ ನ ಅವನೇ ಮುಖವನು ಕತರಿಸಿದ ರು 


ಕೊಲ್ಲಲು ನಾನು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ರಿನಿನಿ 9 94:39 ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ 


ಅದರೆ ರುದ್ರಪದನಿಗೆ ಯೋಗೃನಾದನನನ್ನು ಸಾಢನಸೂರ್ತಿಯಾಗಿರತಕ್ಕವ 
ನನು, ನಾನು ಕಣಮಾತದಲಿ ರುದ ನನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇಸಾಧನ 
ಸಂಪತ್ತು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಪದನಿಗ ಅರ್ಹನಾದವನನ್ನು (ಪ್ರಥಾನ ವಾಯು + 


४) fe भ्व न्नी 
| 
कं = 6 
चर Pa 4 y 
1१११). 8 + # 
A. HE ।¶ Ka 





ಹರಿಭಕಲತಾ ೧೨೫ 


७ -~ = = 2.१ ದನಿಯುನ ಬಿ ಇ | ಫೆ av 
ದೇವನನ್ನು ) ನಿಹ್ಮಸದನಿಯನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ್ರಿಹ್ಮನೆನ್ಸಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಖಷಿ 
ಪದನಿಗೆ ಅರ್ಹನಾದನನನ್ನು ಖುಸಿಯನ್ಸಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾನಿ ಪದವಿಗೆ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಯುಳ್ಳವನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯನ್ಸಾಗಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ 
ಪದವಿಗಳನ್ನು ಅಿನುಗ್ರ ಹಿಸತಕ್ಕ ಸಾಮಥಣ್ಯವುಳ್ಳ ನನಗೂ ಸಹೆ ನಿಯಾಮಕ 
ನಾದನನು; ಕಾರಣನಾದವನು ಸಮುದ್ರದ ಮಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಯಾವ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಧರ್ನುಪತ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀೀಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಯೆ ಅಂಭ್ರಣಿ ಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಾ ಳೂ ಅಂತಹ ಶ್ರೀರಮಾಪತಿಗೆ ಸನ:ರು ಯಾರಿರುತ್ತಾರೆ? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು 
ಹೇಳಲಿ. 

ಇತಿ ಯಖಕ್ಸ್ಯಾ ಶ್ರುತಿಶತೈೆಃ ಯಃ ಸ್ಮ ತ್ಯಾ 
ಚಾರ್ಚಿತೋತಚ್ಯುತಃ || a೬ || 


ತಸ್ಕಾಗ್ರೇ $ ಸಮಃ ತಿಸ್ಮೇಶ್‌ 5424039 ಪ್ರತಿವಾದಿನಃ | 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಯುಕ್ಕಿಯಿಂದಲೂ, ಅನಂತ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, 
ಸಹಸ್ರಾರು ಸ್ಮ್ರತಿ ವಚನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸರ್ಮೋತ್ತಮದೇವನೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಚ್ಚುತನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಯಾರು ತಾನೇ 
ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ನ? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿ. 

£ 
04.2९ 57० ಮುಂದರಭಾರೇಣ ಛಿನ್ನಬಾಹೂರುಕಂಧರಾನ್‌ || ೩೨೬ Il 
ಸುರಾನ್‌ ಸಂಜೀನಯಾನಮಾಸ ತತ್ಸನೋತಸ್ತೀತಿ ಕೋ ನಡೇತ್‌ | 

ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನಾವ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥನಮಾಡುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಂದರಸರ್ವತನನು ಎತ್ತುವಾಗ ಮತ್ತು ಮಂದರಪರ್ನತದಿಂದ 
ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಫಡೆಯುವಾಗ ಅದರ ಅತಿಯಾದ ಭಾರದಿಂದ ಮುರಿದು 
ಹೋದ ತೋಳು, ತೊಡೆ, ಮೊಣಕಾಲು, ಕುತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ಉಳ್ಳನರಾಗಿದ್ದ ಡೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬದುಕಿಸಿದನೋ, ಆಂತಹ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮನಾದವನು ಇದ್ದಾನೆಂದು 
ಯಾರುತಾನೇ ಹೇಳಿಯಾರು । 
ಯಶ್ಚ ವಾಮಕರೇಣೈನ ಲೀಲಯೋದ್ಭೃತ್ಯ 5590८ ८5535 ॥ 4೨೮ || 
ಆರೋಪ್ಯ ಗರುಡೇ ಪ್ರಾಪ ತತ್ಸನೋಸ್ತೀತಿ ಫೋ ನಡೇತ್‌ | 


(९२१०. 4 £ Anchivet 
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೧5೬ ಸೆರಿ ps ಕ ak Fs 


ಯಾವ ಶಿ ವಿಷು ವು ಅನಾಯಾಸನಾಗಿ ಮುೂಂದರಸಪರ್ವಶತವನು, ತನ ನಿಡಗೈೈ 
¢ ध ಇ | 
0७५०६९९ ಮೇಲಕೆ ಎತ್ತಿ ಗರುಡನ ಮೇಟಿ ಹ್ರುಳ್ಲಿಶು ಬಂದನೋ ಅಂತಹೆ ಆಚಿಂತ 
U 

ಶಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಟುನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದನನು ಇದ್ದಾರೆಂದು ಯಾರು 
ಹೇಳುತಾರೆ? i 
ಯೆಶ ಡೇನಾಸುರಕರೋತ ತಿತಂ ಮಂದರಾಚಲನು್‌ | & € ॥ 
ಉದ್ದಥೆ, ९ ಫೂರ್ಮರೂಪೇಣ ತತ ನೋ:ಸ್ಲೀತಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ | » 


A = ~) 8, == स ಮ್‌ ಸ್ಸ त ನ ५ न ಕ १ ओ ಗ್ರ ಸಾವ 
ಸಾರು aif | Us (9 8५1 FE 0 tile ಗ | 0८25573 
णकः ^ नि. ह | = ~ § ह ~ [ | -। [५' 
ವನ್ನು ड ಕೂರ್ಮರೂಪನಿಂನ ४2 ನಮೇನೆ ಧರಿಸಿ ಆ ಪರ್ವತದಿಂದ ಸ್ವೇ 
He — > ि ye & 1 pe 'ಹರಿ 
ಸಮುಡ ನನು ಕಡೆಯಲು ಸೌಕರ್ಯ ಮಾಡಿಕೂಟ ನೋ" ಅಂತಿರ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ul ; 
४ ನಾಡೆ ee, म थ) ( गकि ನಾ १.६ | 
ಸಮಾನನಾದವಸಿದಾ ನೆಂದು ಯಾರುತಾನೀ ಹೇಳಿಯಾರು : 


ಯಶ ನಾರಾಯಣೀ ಭೂತಾ ವಿನೋಹ್ನಾಸುರಮುಂಡಲೀಮ್‌ | 
ಸುಧಾನುಸಾಯಯದ್ದೇವಾನ್‌ उञ 7२.४९ ; 2, ९७ ಕೋ ವದೇತ್‌ ॥३३६०॥ 
ಯಾರು ಮೊಳಿನೀರೂಪನನ್ನು ಧರಿಸಿ =, ಪಾನಮಾಡಲು ಆನರ್ಹ 
ರಾದ ಜಿತವರ್ಗಕ್ಲೆ ಅನನ ದಠ್ತನಂತೆ ಮಾಡಿ ಆ ಅಮೃುಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು 
ಅರ್ಹರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕುಡಿಸಿದ ನೋ ಆಅಿಂಶಕುತ್ತಿ ರಾಯಣನಿಗೆ 
ಸಮುದಾ 3. ರೆಂ ಯಾವನು 2८०७३, त १ 
ಯಶ್ಞಾಶಕ್ತಾನ್‌ ಸುರನರಾನ್‌ ಶಕ್ಟ್ಯಾ ` : 9४, ಮಹಾಪ್ರಭು! | 
ಚಕ್ರಶಕ್ತಿಯುತಾನ್‌ ನಿಷ್ಟುಃ ತತ್ಪನೋ;ಸ್ತೀತಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ Ilaaoll ಕ 
ಯಾರು ದೈತ್ಯರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುನುದರಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತರಾಗಿರುವ ಭಕ್ತ ರಾದ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಿ ತಾನು ಪ ಪೇಶಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಶಕೆಯನ್ನು ಕೊಟಿ, ಕಾಪಾಡಿದ್ದಾ ನೆಯೋ ಸ 8 
ಅಂತಹ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮನಾದನನಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಯಾನನು ಹೇಳಿಯಾನು ಸ 
ಯೆಂ ಶ್ರೀಃ ಸ್ವಯಂವರೇ ದೇವಾನ್‌ ಧಿಕೃತ್ವ ಬ್ರವಸೂರ್ನ್ವಕಾನ್‌ | | 
ವನ್ರೇ ಗುಣಾಧಿಕಂ ಮತ್ತಾ ತತ್ತ್ರನೋಸಸ್ತೀತಿ ಕೋ ವಡೇತ್‌ ೩೩೨! 4 | 


ನೆ 


ಕ್ರೀರನಾಗರಸಮುತ್ಸನ್ನ ಳಾದ ಯಾನ ಶ್ರೀನುಹಾಲಕ್ಷಿ,ಯು ಸ್ಪ್ತಯಂವರ' 4 1 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರುಬ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇನತೆಗಳೊಬ್ಲೊಬರಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು 4 4 
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ಬಗೆಯಾನ ಡೋಷನವಿರುವುದನು ಎತಿತೋರಿಸಿ, ಸಕಲ ದೋಷದೊರನಾದ 

ಂತಕಲ್ಲಣ ಗುಣಸರಿಪೂರ್ಣನಾನ ಶಿ ೀಮಹಾನಿಸ್ಟು ನನ್ನೇ ತನ್ನ ಪತಿಯನಾ,ಗಿ 
ವರಿಸಿರುವಳೋ ಅಂತಹ ಸರ್ರೋತ್ತಮುನಾದ ಶ್ರೀಮುನ್ನಾ ರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮರಿದಾ 
ರಂದು ಯಾರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? 


ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಕ್ಸಿಗೆವತದ ವಚನವು ಈ ರೀತಿ ಇದ. 


> =¬) 

ಇತ್ಸಂ ಭಾಗವತೇ ಗ್ರೃಂಥೇ ಬಹುಧಾ ಬಾಡರಾಯಣಿಃ | 

ಉತ್ತಮುತ್ವೇನ ಯಂ ಸ್ತೌತಿ उड (75.2९4 ಸ್ತೀತಿ ಕೋ ನದೇತ" ॥ ३९३ ॥ 
ಹೀಗೆ ಶೀಪುದ್ಗಾ ಗವಕ ಗಂಥದಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿ (ಬಹಳ ವಿಧವಾಗಿ) 

ಬಾಡರಾಯಣರು (ओ "ವೇದವಾ ಸರು) ಯಾರನು (ಯಾವ ಶಿ ಮನವಾ, - 

'ಯಣನನ್ನು ) ಸರ್ರೋತ್ತಮನೆಂದು ಸ್ತೋತ ಮಾಡುತಿ ರುವರೋ ಅಂಶಹೆ 

ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮರಿರುತ್ತಾರೆಂದು ಯಾವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ? ಯಾರೂ ಹೆ 

ವಂತೆಯೇೇ ಇಲ 


ಯುಂ ಚ ಸರೇಶ ८3 ९5 ಸರ್ನ್ವಜ ಕಾದಿನಾ ಜಗ್‌ | 


I 
ಮಾಂಡೂಕೋಸನಿಸದಿ ಸು ० ತತ 54.2९: 2, ९2 ಕೋ ನಡೇತ್‌ 
|| ३९९ ॥ 
ಮಾಂಡೂಕೋಪನಿಷತಿ ನಲಿ ಯಾರು ಸಕ್ಲೇಶ್ವರನೆಂದೂ, रट ನೆಂದೂ 


ಚಾಣ 
। 1 
ಸಾ 
[ 


(ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಲ ಟಿರುತ್ತಾನೆಯೋ") ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ. ತಾ 08/2९ ಅಂತಹ ಶೀನಿಷ್ಟು 
ವಿಗೆ ಸಮನಿರುತಾ ele) ಯಾವನು ಹೇಳುತಾ J 9 ಯಾರೂ ಸೇಳುವುದಿಲವಂದು 
ಅಭಿಪಾಯ. 


ಬಿಭರ್ತಿ 239 च९ 0397, ಸಾಡತೀರ್ಥಮಹರ್ನಿಶಮ್‌ | 
ಸ ಶಂಭುಸ್ತಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ ಪೂಜಕೋ ನೇತಿ ಕೋ ನದೇತ್‌ ॥ ३३9 ॥ 


ಯಾವ (ರುದ್ರನು) ४०४२ ಹಗಲೂ ರಾತಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ 

"ಹರಿಯ ಪಾದಡೋದಕವೆಂದು ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯ 

ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿರುತ್ತ್ಯಾನೆಯೋ ಆಂತಹ ಶಂಭುನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಣಜಕನು ಎಂಮೆ 
ಯಾರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? 





೧೨೮ ಸ್‌ರಿಭಕಿ ಲತಾ 


ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ 0392. ನಾಮು ಜಪನ್‌ ಅಟಿತಿ ಸಂತತಮ್‌ | 
5 ಶಂಕರೋ ರಾಮುಪಾದಕಿಂಕರೋ ನೇತಿ ಫ್ಲೋ ವದೇತ್‌ ॥ ३३६. ॥ 
ಕಾಶೀಕೇತ ದಲ್ಲಿ * ರಾಮ, ರಾವು, ರಾಮ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಯಾನಾಗಲೂ 


ರಾಮತಾರಕ ಮಂತವನ್ನು ಜಬಖಸುತಸ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು, 
ರಾಮಪಾದ ಸೇವಕನೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ? 
ಎಶೇಷಾಂಶ :-ಜಾಬಾಲಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಯಖೂ; ರಾಮೋಸನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ 


ಈ ವಿಚಾರವು ನಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ತಂಡುಬಂದಿದ. 


ॐ ರಾಮಮಂತ.ಂ ಕಶಾ.ಂ ट ಜಜಾಪ ವೃಷಭಧ_ಜ: | 


be 


ಮನ _ಂತರಸಹುಸ ಸು ಜಸಹೋಮಾರ್ಚನಾದಿಬಃ ॥ 
ತತಃ ಪಸನೋ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀರಾಮಃ =>; ठ ಶಂಕರವರ್‌ ! 
ಟೀಷ ಯದಭಿೀಷ © ತೇ ದಾಸ್ಮಾಮಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 1! ಇತಿ 


ಮಣಿಕರ್ನೇ ಮಹಾಕೇತೈೇ ಗಂಗಾಚುವಿ ತಬೇ ಪುನಃ ॥ 
ಯಂತೇ ಯೇ ಪ.ಟೋ ದೇಹಿ ಮುಕ್ತಿಂ ನಾತೋ 
ವರಾಂತರವಂ್‌ ॥ ಇತಿ 
ಸ ಹೋವಾಚ ಶ್ರೀಂಮಚಿಂದ್ರಃ -- 
ಕ್ಷೇತ್ರೇ ತ್ರದೀಯೇ ದೇವೇಶ ಯತ್ರಕುತ್ತಾ 2 ॐ? ಮತಾಃ! 
ಕೃಮಿಕೇಟಾದಯೊ( २,८२ ಮುಕಾ ಸಂತು ನ ಚಾನ್ಯಥಾ | 
८२०००. € ತ € ಸರ್ರೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿಸಿದ ಯೇ । 
ಅಹಂ ಸಿ ಹಿತನ್ನತ್ರ ಶಿಲಾದಿಪ್ರತಿಮಾದಿಷು । 
ಮುಮುಕೊ ( ದಕ್ರಿಣೇ ಕರ್ಣೇ ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಕಾಹಿ ವಾ ಸ್ವಯವರ್‌ | 
८५४ 2 ಮನ್ಮಂತ್ರಂ ०.६ ಭವಿತಾ ಶಿವ ॥ ಇತಿ 
ಶ್ರೀರಾಮೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಚಾರ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಧ್ವಜನಾದ ರುದ್ದ ದೇವನು, ಸಹಸ, ಮನ್ತಂತರ 
ಸಮಯದವರೆವಿಗೆ ಜಸ, ಹೋಮ, ಸಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ "ರಾಮಮಂತ,ವನು 


€ 


(रव्य 4 4०/२९ 





ಹರಿಭಕ ಲತಾ | ೧೨೯ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. धद, ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಾರ್ವತೀೀಪತಿಗೆ 
ವರನನು, ಕೇಳೆಂದು ಹೇಳಿದ ಶಂಕರನು, ಕಾತೀಕೇತ ದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡದಲಿರುವ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾಘಟಿ,ಡಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುನರೋ ಅವರಿಗೆ (ಪಾಪರಾಶಿಯಿಖದ) ಮುರು ಯನು, ಅನುಗ 2०753, 
ಇಡೊಂದು ವರವನು, ಕೊಡು, ಬೇರೆ ನರವು ಬೇಡವೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆ ವರ 
ವನು ಕೊಟು, ನುರಣಶೀಲನಾದ ಮುಮುಕು ವಾದ ಮಾನವನ ಬಲಭಾಗದ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ५ ಶ್ರೀರಾಮತಾರಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಮಂತ 
ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಆಯಾ ಜೀವನ ಪ್ರಾರಬ್ದ ಫರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸ 
ಚೀಕಾದುದನೆ ಲ್ಲಾ ಅನುಭನಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಸಾದಾದಿಗಳಿಂದ ಮೊೋ(ಕ್ಷವನ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ” ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮುನು 2955211 
ನರನನ್ಸಿತ್ತನು. 

ಈ ರೀತಿ ತಾರಕರಾಮುಬಹ`*ಮಂಶತ್ತದ ಜಸದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ತನ್ನ 
ಇಷ, ವನು, ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಪಡೆದ ರುದ್ರನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಾದಗಳ ಠಿಂಕರನಲ್ಲ 
ಮಂದು ಯಾರು ಹೇಳುತಾರೆಂದು ಅಭಿಪಾಯ 


ಇತ 0 ಭಗವತಶಿ ತೆ 8 ವಚೋಭಿಶ್ತ ಸುಪೇಶಲೆ,ಃ ॥ ೩೩೭ || 
ಬಿನಧೀಃ ವಿಸ ತಃ ४९8३ ह 2.27; ० ಕುಮಶಿರ್ನ ಧಾತ್‌ | 

ಮುಮುಚುಃ २२६ 5:55 २5४8 ಹತೇ ಪಾಪೇ ವೃಕಾಸುರೇ || 4೩೮ ॥ 
ದೇನರ್ಷಿಪಿತೃಗಂಧರ್ವಾ ಮೋಚಿತಃ ಸಂಕಬಾತ್‌ ಶಿವಃ | 

ಇತಿ ಭಾಗವತೇ ಸಷ, ಮುಕ ತ್ಲಾಚ, ಸದಾಶಿವಃ || a೩ || 


ಭಸಾ ಸುರಭಯಾದೀಶೋ ಯಮಾಶ್ರಿತ್ತ ಭಯಂ ಜಹ್‌ೌೌ | 
ಸ ಶಿ (ಕಂಕೋ ವಿಕುಂಠಸ್ಮ ಕಂಕರೋೊಃ ನೇತಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ ॥ ६५० ॥ 
ವೃಕಾಸುರನೇ ಭಸಾ ಸುರ. ಈ ಕಥೆಯು ಶೀನುಡಾ.ಗವತದ ಹತ್ಕನೆಯ 
ಸೃಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆ ೧೨೪ ನೆಯ ಕ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿನರಿಸು 
ವಾಗ ಇದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪುನಃ ಅದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿಲ್ಲ 
ಭಸ್ಮಾಸುರನ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ದಿಕ್ಸುದಿಕ್ಸಿಗೂ ಒಡಿ ಇತರರಾರಿಂದಲೂ 
ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಸಡೆಯದೇ ತಾನೂ ಸಹ ತನ ಸಾಮರ್ಥ, ದಿಂದ ರಕಿಸಿಕೊಳ ಲು 
ಭೆ.ಲ-9 


(९८१२८ 4 2 oHnchives 
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ಚಾರ್‌ ಕಸಿ १ [न्‌ 
[न ಸಮರ್ಥಿನಾ [Se] ट si} a 


ತಮೆತಾ.ರವಾದ ನುಡಿಯಿಂದ ಆ ಭಸ್ಮಾಸುರನ उ 0०००८९१ ಅವನನು ಭಸಿ 
ಸೂತನನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಶ್ರೀೀಕಂಠನನ್ನು ರಕ್ರಿಸಿದನು. ಕಹ ವಿಕುಂಕನಾದ ಶೀಹರಿಗೆ 
=>: ಕಂಕರನಲವೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿಯಾರು : 


ಯಜ್ಞ ಸುಗೆತೆಂ ಸರ್ವಂ ಉ ४ © 9492 0498 छं ९ॐः । 


ಳು ರ ಬಾಗಂ ६०८७२, ಯ ಸ ದೇವಃ ಸರ್ವಮರ್ಹತಿ | avo ॥ 
ಇತಿ ಭಾಗನತೇ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಮನುರಾಶ ಸುತಂ ಪತಿ! 
>> ದಜ ಬುಜೋ ವಿಹೋರತು,ಚಿಷ್ಟಂ ಹರಃ ಕಿಲ || 49೨ ॥ 


ಈದ 28 ಶಂಕರೋ ವಿಸು ಕಂಕಕೋ ನೇತಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ | 


ಗಹಿಗಳೆಲಾ ಸೇರಿ ಜ ವನು ९७८३९१८४ ಸಮಯದಲ್ಲ ಯಜ ದ 
ಎಲ್ಲಾ ಉಚ್ಛೈಷ್ನ ಭಾಗವನ್ನೂ ರುಪ್ರದೇವನಿಗ ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. ಅದಕ್ಕ 
ರುಪ್ರನೇ ಅರ್ಹನೆಂದಃ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ ಹುತಿಕೊಟ, ವಿಚಾರವು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಯಜ್ಞದ ಮುಖ ವಾದ ಭಾಗವು ನಿಸ್ತ ವಿಗೆ ಸೇರಿದೆ ८, 
ಭಾಗವು ರುಪ್ರದೇವನಿಗೆ ಸೇರಿದುವಾಗಿದ. ತಹ ಯಜ್ಞದ ಉಚ್ಚಿಷ್ಟ, ಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಭಾಗಿಯಾದ ಶಿವನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ಸ ಭಾಗಕ್ಲೆ ಅರ್ಹನಾದ ಶ್ರೀವಿಷು 
£ 


ET 


ಗೆ ಕಂಕರನೆಂದು (ಸೇವಕನೆಂದು) ಯಾರು ಹೇಳೆಸವುದಿಲ್ಲ ? 


ke 


ಅದ್ಗಾಪಿ ರುದ್ರಾಂಯೋಟ್ಟ ಹಾ ಹುತಿದಾಃ ಶುತಿಕೋನಿದಾಃ । 


° 
ಹಸ್ನಂ 2, ಲಯಂತ್ಯೇತದುಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ९8 ಕೋ ನಡೇತ್‌ ॥ ६५९ ॥ 
^ = ८०23८ ०८०९ ८ ರುದ್ರನಿಗೆ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟಾಹುಶಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ 


ನುತಲದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಸಹ ಕೈಯನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕೈಯನ್ನು 
ತೊಳಿದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ದರಿಂದ ಅವರು ರುದದೇವನಿಗೆ ಕೊಟ 


ಆಹುತಿಯಖ ಉಚ್ಛೈಷ್ಠ ನಲವೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? 


ದಿಗಂಬರಕ ಜಟಿಲಃ ತೀರ್ಥಸೇವೀ 8८930559: | 
ಭಿಕಾನ್ಮಭುಕ್‌ ಚಾಕ್ಷಮಾಲಾಂ ಬಿಭ್ರಾಣೋ ವ್ಯಾಫ್ರಚರ್ಮ ४ | 
९७२ ಜಸನ್ಮಂತೃಂ खर, ०5.०९०6४5 593 ॥ १५५ Il 


ನ್ಯಾ 
[| 1 
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ಹರಿಭಕ್ತಿ € उः ೧೩4೦೧ 


ತನ್ಮಂತ್ರದೇನತಾಂ ಧ್ಯಾಯನ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಕಾಲೇ ಚ ಮಾಲಿಕಾಮ್‌ । 
ದ್ವಿಗುಣೀಕೃತ್ಯ ಫರ್ನೇ ವಾ ಕಂಠೇ ವಾ ಧಾರಯನ್‌ ಸದಾ 1೩೪೫ | 
ಚರನ್‌ ಪರನುಹಂಸೋ 0398 ಸ ಗುರುರ್ನೇತಿ ಕೋ ವಡೇತ್‌ | 
ತನ್ಮಂತ್ರದೇವತಾಂ ತಾಂ ತು ದೇವೋ ನೇತಿ ಚ ಕೋ ವಡೇಶತ್‌ ॥ १५६ ll 
ಶಂಕರನು ದಿಗಂಬರನು, ಜಟಿಯನ್ನುಳ್ಳನನು. ಯಾವಾಗಲೂ ತೀರ್ಥಕ್ಷತ್ರ 
ದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವನು. ಭಿಕ್ಷಾನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ಪತಕೃವನು. ರುಪ್ರಾಕ್ರಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಹುಲಿಚರ್ಮದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ತಾನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸು 
ವುಡಲ್ಲದೆ ಶಿಷರಿಗೂ ಉಪಜೀಶಮಾಡತಕ್ಕವನು. ಆ ಮಂತ್ರಪ್ರತಿಪಾದ್ಯದೇವತೆ 
id) 
ಕಾದ ನು ಧ್ಲಾನಮಾಡುತಾ ವಾ ಖಾ.ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುದ 
ಯಾದ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಾ ನಮಾಡುತ್ತಾ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾಲದ್ದೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಎರಡೆರಡು ಸೇರಿಸಿ ಕನಿಯಲ್ಲೋ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲೂೋ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸರಮುಹಂಸನೇಷಧಾರಿಯಾದ ರುದ್ರನನ್ನು ಗುರು 
ನಂದು ಯಾರು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? ಆಂತಹ ರುದ್ರನಿಂದ ಜನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಮಂತ್ರಸ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನು (ಶ್ರೀನಿಷ್ಲುವನ್ನು ) ದೇವನೆಂದು ಯಾರು 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ? 
ಏನಂ ಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸತತಂ ಜಪನ್‌ ರಾಮಷಡಕ್ಷರನರ್‌ । 


ಧ್ಯಾಯಂಶ್ಲ ತಂ ಹೃದಿ ಸದಾ ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮಸಂಜ್ಞಿ ತಮ್‌ ॥ ave ॥ 
ಜಪಕಾಲೇ ತೂಪನಿಷ್ಟೋ ಭೂಮ್‌ ಶಾರ್ದೂಲಚರ್ಮಣಿ | 
ಅಆವರ್ತಯನ್‌ ಸ್ಫಾಟಿಕಾಶ್ಸಮಾಲಾಂ ದಕ್ಷಕರಾಂಗುಲ್‌ೌ ॥ ६४९ ॥ 
ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾಕಾಲೇ ಚ ತಾಂ ಕರ್ಣೇ ದ್ವಿಗುಣೀಕೃತ್ಯ ಧಾ ರಂಯನ್‌ | 
ದಿಗಂಬರಶ್ವ ಜಟಿಲಃ ತೀರ್ಥಶೋಭಿತಮಸ್ತ್ಮ ಕಃ | ave ॥ 


ವೀಥ್ಯಾಂ ನೀಥ್ಯಾಮಟಶ್ತಾಂಹಿ ಸತಾಂ ಮಂತ್ರೋಪದಿತ್ಸಯಾ । 
ಮೃತಿಕಾಲೇ ವಿಮುಕೃರ್ಥಂ ಕರ್ಣೇ ಕರ್ಣೇ ಜಪನ್‌ ಮುನುಮ್‌ ೩೫ಂ॥ 
ಊರ್ಧಿಭವದ್ದಕ್ಷಕರ್ಣಮಾಶ್ವಚಂ ಡಾಲಗರ್ದಭಮ್‌ । 

ಸರ್ನಪ್ರಾಣಿಸು ಚೇತ್ಮಂ ಯೋ ಗುರುರೂಪಧರೋ ಹರಃ ॥ ೩೫೧ ॥ 
20390 ಪಾಯೆಂ ಶ್ರುತಿಪುಟೀ ರಾಮನಾಮಾವ್ಯುತಂ ತು ಯೆತ್‌ | 
ಧ್ಯಾಯಂ ಧ್ಯಾ 0390 ಮುನಸಿ ತಂ ತಾರಕಬ್ರ ಹ್ಮಸಂಜ್ಞಿ ತವತ್‌ ॥ ३9७ ॥ 


kL 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


೧ತ್ಲ3 
ಜ್ಞಾಸಂ ಜಾಪಂ ಳರ್ಣಮೂಲೇ ಪ್ರಕ ಕೇರ್ನ್ವಿಕೃತೌ ನಣಾಮ್‌ | 
ಜಟಿಲಃ ಸನ ಟಿತಿ ಕೋ:ಪೀತ್ಯೃರ್ಥಪ ತಿಪಾದಕೇ | ३४३ || 


ಶೀಕಾಂಡಸ ವಚನೇ ಶ್ರೂಯೆತೇ$ದ್ಯಾಹ ಯೋ ಹರಃ | 
ಸ ಷಂ ಗುರೋರಾಕ ಕಿಮಾನ್‌ ¬ ಗ್ರುರುರ್ನೇತ ಕೋ ವದೇತ್‌ ॥ ೩೫೪ ॥ 


4 ಜಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮುದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು । 


ಬಲದ ಕೈಯಿಂದ ಓಕಾಕಮಾಲೆಯನ್ನು ತಿರುವಿಹಾಕುತ್ತೂ, ವ್ಯಾಖಾ ನ 
522; ಸಮಯದಲಿ ಆ ಜಪಮಾಲೆಯನು ಜೋಡಿಸಿ ಎರಡೆರಡು ಎಳೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಕಿವಿಯಲಿ ಧರಿಸುವವನಾಗಿ, ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಜಟಾಧಾರಿಯಾಗಿ, ವಿಷು - 
ಾಡೋದಕವಾದ ಗಂಗಾತೀರ್ಥದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾ ತೆಯ ಭಾಗವುಳವ 
ನಾಗಿ, ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಶಾರಕರಾಮ ಬ್ರಹ ಮಂತ. ನವನು ಉಪಡೇಶಮಾಡಲು, ಬೀದಿ 
ಬೀದಿ ಅಲೆಯುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲ ಆವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ 

ಗಟೆಂದು ತಾರಕರಾಮಮಂತ್ರವನ್ನು ಅವರವರ ಕಿಏಗಳಲ್ಲಿ ಜಪಿಸುವವನಾಗಿ, 
ಎಕ ೮ಟಿ ಬಲಕಿವಿಯುಳೆ, ನಾಯಿ, ಕತ್ತೆ ಚಂಡಾಲಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಚಿ 
ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಗುರುರೂಪವಾದ ವಮೇಷವನು ಥರಿಸಿದವನಾಗಿ ರಾಮನಾಮಾಮ ತ 
ವನ್ನು ಕೆನಿಯಿಂದ ಮತಿ ಮತಿ ಪಾನಮಾಡುತಾ, ಪಾಕ್ಟತ ಮನುಷ್ಯರ 
ಹಾ ಕತ ಶರೀರದ ಕಿವಿಯಲಿ ರಾಮನಾವಃುನನು ಮತೆ ಮತೆ ಜಪಿಸುವವನಾಗಿ, 
ಯಾನನೋ ಒಬ ಜಟಾಧಾರಿಯು ಆಲೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ” ಎಂಬ ಅರ್ಥವನುುಳ 
ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣ ವಿನ ಕಾಶೀಕಾಂಡದಲಿನ ವಚನದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಯಾವ ಹರನು 
ಥೇಳಿಬರುತಿ ದಾ ನೆಯೋ, ಆಂತಹ ಶಿವನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಆಕಾರ १५ 
ವನು ಳವನನು ಗುರುವೆಂದು ಯಾರುತಾನೇ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? + र 
उत्‌ 85, ನುನೋರರ್ಥಭೂತೋ ನೀಲೋತ್ಸಲಪ್ರಭೆಃ | 19, 
ರಾನೋ ರಾಜೀವನೇಕ್ರೋ ಯಃ ಸ ದೇನೋ ನೇತಿ ಕೋ ವಡೇತ್‌ lanell ` 3 


ರೀತಿ ಗುರುವೇಷಧಾರಿಯಾದ ರುದ ದೇವನು ನಿರಂತರಡಲ್ಲಿ ಜಹಿಸುತ್ತಿ 
ರುನ ತಾರಕ ಒಹ|ಮಂತೆವಾದ ಷೆಡಕರ ರಾಮಮಂತ್ರದ ರಹಸಾ ರ್ಥಭೂತನಾ i 
ಕನ್ಸೈದಿಲೆಯ ಮನೋಹರ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನಾದ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣನ್ನು ध. 
ಶ್ರೀರಾನುಚಂದ್ರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಜೀನತೆಯೆಂದು ಯಾರು ತಾನೇ ಹೆಳುವೂಲ್ಲ? | ಹ 
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ಹರಿಭಕ್ಮಿಲತಾ ೧ತ್ಲಿಷ್ಠಿ 


ಈಗ ಶೀವಾದಿರಾಜರು ಈ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬಂದಿರುವ ಕ್ಲೋಕವನ್ನೇ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ 


ಪಾಯಂ 2520490 ಶು ತಿಚುಲಕಿತಂ ರಾಮನಾಮಾಮುತಂ ಯತ್‌ 
एय, 03: ಧ್ಯಾಯೆಂ ಮನಸಿ ಸತತಂ ಬಹ ತತ್ಲಾರಕಾಖ್ಲುವರ್‌ | 
ಫಂ ಜಾಪಂ ಪಕ ಕಿವಿಕತೌ ಪಾಣಿನಾಂ ಕರ್ಣಮೂಲೇ 
ನೀಥ್ನಾಂ ನೀಥ್ಮಾಮಟಿತಿ ಜಟಿಲಃ ಕೋತಿ ಕಾಶೀನಿವಾ | ४६. || 


ಇತಿ ಕೊ ಕಮಿಮಂ ಸರ್ನಜನಾನಾಮಖಿ ಸಂಮತಮ್‌ | 
ನಾಂ ಚ ಮುತಂ ಲೋಕೇ ಪ್ರಖ್ಧಾತಂ ನೇತಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ | 4೫೭ || 


ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ತವಾಗಿರುವ ಯಾನ ರಾಮನಾಮದ ಅಮ ತವನ್ನು 
ನಿರಂಶರನಲ್ಲಿ ಉಚ್ಛರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಪಾನಮಾಡತಕ್ಳ್ಕವನಾಗಿಯೂ ತಾರಕ 
ಬ್ರಹ್ಮವ ಂತ್ರವನ್ನು ಮನಸಿನಲಿ ಯ ಗಲೂ ಠಾ,ನಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ 
३६, ಭಕ್ತರಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರಾಕೃತ "ಹದ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ತಾರಕರಾಮಮಂತ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸುನನನಾಗಿಯೂ ಯಾವನೂ ಒಬ್ಬ ಜಟಾಧಾರಿಯಾಡ ಕಾಶೀ 
ನಿವಾಸಿಯ (ರುದ್ರದೇವನು) (ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ವಕ್ಕಿಯು) ಬೀದಿ 
ಬೇದಿಯಲೂ ಅಲೆಯುತಿರುತ್ಲಾನೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಿಂದ. ಕೂಡಿದ ಶ್ಲೋಕವು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ ಮತು ಶೈವರ ಮತವು ವಿಶ್ಲವಿಖ್ಧಾತವಾಗಿದೆಯಿಂಬು 
ದನು ಯಾರು ತಾನೇ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ? 
ಸರ್ಮೇಪಾಮುಪದೇಷಾ ರಂ ಗುರುಮಾಹುರ್ಯಕೋ; ಖಿಲಾ 
ಉಪಜೇಷ,ನುನೋರರ್ಥಂ ದೆ ನಮಾಹುಶ್ಲ ಯಜ್ವನಾಃ ॥ ame ॥ 
ತತ ರ್ವಸಮು 3९९ ए ९५१ 5८ ಸಂಶಯೋತಸ್ವೀತಿ ಕೋ ನದೇತ್‌ | 
ಕಥಾಂ ಸ್ವಸ್ಕಾಪ್ಯಭಿಮತಾಂ ವದಂತಂ ಪ್ರತಿ ಳೋನದೇತ್‌ ೩ರ! 

ಎಲರಿಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡತಕ್ಸವರನು ಸಾಮಾನವಾಗಿ ಜನರು ಗುರು 
ಸೀದು ಕರೆಯುವರು. ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ ತಿಪಾದ್ಯವಾದ 
ವೃಕಿಯನು ದೈವವೆಂದು ಯಾನ ಕಾರಣದಿಂದ ಜನರು ಕರೆಯುತ್ತಾರೋ 
ಇಡೆಲ್ಲಾ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗಿರುವಾಗ: ಈ ವಿಷಯದಲಿ ಸಂದೇಹವು ಉಂಟಿಂದು 
ಯಾರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? 


೧೩೪ ಹ್ರರಿಭಕ ಲತಾ 
ತನಗೂ ಸಮ್ಮತವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕವನನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾರು 


ह ಷಹ ९ (आ 


ಅವತಾರಿಕಾ :- 
२02४3 ಇದುವರೆವಿಗೆ 3 (ಹರಿಯು ರೊ ತ್ರ ಮತ, ವಿಷಯದಲಿ 
“ದವಾೂಕ್ಸಗಳೆನೂ ಸ, ಚನಗಳನೂ,, ಜಾ ನಿಗಳ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗಳೆನ್ನೂ 


ರಾಣಿಕ €>. 21922, ಶೀಮನ ಶಾಭಾರತ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮದ್ಗ್ದಾಗವತೆ 
ಮಹಾಪುರಾಣದಲಿನ ಕಥಾ ಭಾಗಗಳೆನೂ, ಉದಾಹರಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸರ್ರೋತ 
ಮತ್ತವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುತ್ತಾರಿ. 
ಶಿವನು ಗುರುವಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳನು 
ತೋರಿಸಿದ್ದಲದೆ ಈಗ ಆಗಮಾನುಸಾರಿಯಾದ ಅನುಮಾನ ಸ್ರ ಣನನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


29539 3.2९ 575 ಪುರಹರೋ ಗುರುರ್ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ | 
ಗುರುಲಕ್ಷಣಪೂರ್ಣತ್ನ್ಥಾತ್‌ ಯಥಾ$ಯಂ ಸಮ್ಮತೋ ಗುರುಃ ॥ ६६० ॥ 


ಇತಿ ಲಿಂಗಂ ಚ ಲಿಂಗಸ್ನ ಗುರುತಾಮುನುಮಾಪಯೇತ್‌ | 
ಲಿಂಗೊಣ್ಲಾರ್ಥೇ ಪಕ್ಷಪಾಕೋ ನ ಲಿಂಗಸ್ನೇತಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ ॥ १६० ॥ 
ಅನುಮಾನದ ಆಕಾರವು ಹೀಗಿದೆ 
ನಿಮಠಃ ಪುರಹರಃ (ಶಿವನು) (ಇದು ಪಕ್ಷ) ಗುರುರ್ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ 
(ಸಾಧ್ಯ) ಗುರುಲಕ್ರಣಸೂರ್ಣತ್ತಾತ್‌ (ಹೇತು) ಯಥಾಯಂ ಸಮ್ಮತೋ ಗುರುಃ 


( ದೃಷ್ಟಾಂತ) ಈ ಹೇತುವು ಲಿಂಗರೂದಿಯಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಗುರುತ್ತನನ್ನು ` 
ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. i 


ಹೇತುನಿಫಿಂದ ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಗುರುತ್ತವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಹುದು. ಇದು ಸದನುಮಾನ 
ನೆಡು ಅಭಿಪಾಯ ह. 





ಗ್‌ರಿಭಕಿ ಲತಾ ೧೩೫ 


ಗುರುಲಕ್ಷಣಯುಳ್ತೋತ$ಪಿ ಯದಿ ನ ಸ್ಕಾತ್‌ ಗುರುರ್ಹರೆಃ | 
ತರ್ಹಿ ಸಂಪ್ರತಿಪನ್ನೋ 2 ಗುರುರ್ನ 7२ ८59 ८9.53 ॥ ३९.ॐ ॥ 
ರುದ್ರನಲ್ಲಿ ಗುರುವಿಗೆ "ಕಾದೆ ಲಕ್ಷಣಗಳೆ್ಲವೂ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅವನು 
(ಶಿವನು) ಗುರುವಲ್ಲದಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಗಿರೆಬಂದು ಒಪ್ಪಿರುವ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗುರುವೆಂದು ಸಮ್ಮತನಾದನನೂ ಸಹ ಗುರುವು ಆಗದೇ ಹೋಗಲಿ. 
ಇದೊಂದು ಅನುಕೂಲ ಶರ್ಕನು. 
ಅನುಕೂಲಮಿಮಂ ತರ್ಕಂ ಗರ್ಜಂತಂ ಪ್ರತಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ | 
ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿದ ಗುರುಲಕಣಯುಕ್ಕತ್ತಾತ್‌ ಎಂಬ ಹೇತುಪು ಇರಲಿ 
ಸಾಧ್ನವು ಜೇಡ ಎಂದು ಆ ಹೇತುವಿಗೆ ಅಪ್ರ್‌ಯೋಜಕತ್ತವನ್ನು ಶಂಕಸಿದಾಗ 
ಟಿ ಶಂಕಾ ಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ॐ ಯೋಗಿಸುವ ತರ್ಕಕ. ಆನುಕೂಲ ತರ್ಕವುಂಡು 
ಹೆಸರು ಗುರುಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತ ತ್ರವೆಂಬ ಹೇತುವು ಗುರುತ ಕ್ಸ ಸಾಧಕವಲಬದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಹೇಶುನಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಪ್ರತಿಪನ್ನ ಗುರುವಿಗೂ ಸಹ ಗುರುತ್ತವ 
९८ ಹೋಗಲಿ ಎಂಬ ತರ್ಕದಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಶಂಕೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಆ 
ಹೇಶುವಿವಿಂದ ಗುರುತ್ತವನು ಸಾಧಿಸಬಹುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. (ಯದಿ ಸಾಧ್ಯಂ 
ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ತರ್ಹಿ ಹೇತುರಪಿ ನ ಸಾತ್‌ । ९०१. ಚಾಯಂ ಹೇತು ಅತಃ ಸಾಧ 


ಮಪ್ಯವಶ ಮಂಗೀಕರ್ಶವ, ಮಿತಿ ಭೂವಃ) 


09953996 ख, ಜಗನ್ನಾಥಂ ಮಹೇಶೋತಪಿ ದಿಗಂಬರಃ ॥ au ॥ 
ಜಟೀ ಭಸ್ಮಾನುಲಿಸ್ತಾಂಗಃ ತೆಪಸ್ಟೀ २९.28 ಜನಃ 
ತಕೋ;ಧಿಕೋಃಸ್ತಿ ಕೋ ದೇವೋ ಲಕ್ರ್ಮ್ಯಕಾಂತಾನ್ಮಧುದ್ವಿಷಃ ॥ ೨೬೪1 

ಯಾವ ಜಗನ್ನಾಥಸ್ತಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಟುನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಆ ಸರ್ವೋತ್ತಮದೇವತೆಯ ಅನುಗ ಹಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ರುದ್ರನು ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಜಟಾಸಿತನಾಗಿ ಮೈಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಳಿದು 
ಕೊಂಡು ತಸಸ್ತಿಯಾಗಿ ಜನರಿಂದ ನೋಡಲ,ಟಿ ವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಯೊ! ಅಂತಹ 
ಮಧುನಾಮಕದ್ಭತ ನನು ಸಂಹರಿಸಿದವನಾದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಶ್ರೀನಮುಹಾ- 
ಲಕಿ ಪತಿಯಾದ ಶಿ ೬ವಮುನಾ ರಾಯಣನಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾದವನು ಯಾರು 
ಇರುತ್ತಾರೆ? ಹೇಳು? 


೧೩೬ ಹಾರಿ ಭ चै, ९) 


ಯತ್ತತ್ವಂ ಚಿಂತ್ಯತೇ ನಿತ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಯೋಗೇಶ್ವರೇಣ ಹಿ | 
3 7266553 छ, ಮೂಲಂ ಅನುಮಾನನಿದಂ 59559 ॥ ९६.४ || 
ಪರ್ವಕರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರುದ್ರನನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಯಾವ ಸರ್ನೋತಶ್ಯಮುವಾಡ ಸ್ಪತಂತ್ರತತ್ವನೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಯೋಗೀಶ್ತರನಾದ 5९९३ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತೀಯೋ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ 
सज ನನ್ನ (ಶ್ರಿೀವಾದಿರಾಜರು) ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿದೆ. 
ಅಂದರಿ ಗುರುತ್ತ ಸಾಧೆಕಾನುಮಾನವು ಪಾರ್ವತಿ ವಾಕ್ಯವೆಂಬ ಆಗಮಮೂಲಕ 
ವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ತಸ್ಮಾತ್‌ ಸ್ಮಾರ್ತಾನುಮಾನಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯರ್ಥೀಭೂಯ ಕೋ ವದೇತ್‌ । 
ಸ್ಪೃತ್ಯರ್ಥಸ್ಯ ಪರಿತ್ಯಾಗೇ ಚ ಸ್ಮಾರ್ತ ಇತಿಕೋ ವದೇತ್‌ a! 
ಆದಕಾರಣ, ರುದ್ರಃ ಗುರುಃ (ಗುರುತ್ತವಾನ್‌ )-ಗುರುಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತ - 
ತ್ರಾತ್‌ ಯಥಾ ಸಂಪ್ರಕಿಪನ್ನಃ ಎಂಬ ಅನುಮಾನವು-ಪಾರ್ವತಿೀವಚನವೆಂಬ 
ಸ್ಮ್ಯೃತಿಯ ಮೂಲಕವಾದುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಸ್ಮ್ಯೃತಿಮೂಲಕವಾದ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಯಾರೂ ಏನೂ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. 
ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪದೇ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ವಾದಿಸಿದರೆ ಅಂತಹವನನ್ನು ಸ್ಮಾರ್ತನೆಂದು 
ಯಾರು ಕರೆಯುನರು? ಸ್ಮಾರ್ತ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಸ್ಮ್ರ್ಯೃತಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದುದನ್ನು 
ಒಪ್ಪತಕ್ಕವನು ಅಥವಾ ಸ್ಕ್ಯೃತ್ಯೈನುಸಾರಿಯಾದವನು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದರೆ ಅವನು ಸ್ಮಾರ್ತನೆಂದು ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರ ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ. 
ಹರಿಃ ಸೃನಾಭಿಪದ್ಮಸ್ಸಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಮುೂಲರೂಪತಃ | 


ಸಮಸ್ತ ನೇಜೋಸನಿಷತ್ರಂಚರಾತ್ರಾದಿಕಾಂ ಸ್ವಕಾಮ್‌ ॥ ९४९ ॥ 
ವಿದ್ಯಾಮುಪದಿಶನ್‌ ॐ, } ಪರಾಂತೇ ಚ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌ | 
ದಿಶನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಗುರುಃ ಬ್ರಹ್ಮಪಿತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಚ ॥ ६६. Il 


ಇಷ್ಟಂ ०३.०९0 ದಿಶನ್ನಿಷ್ಟಂ ದೈನಂ ನೇತಿ ಚ ಕೋ ವದೇಶ್‌ | 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ನಾಭೀಕಮಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಮೂಲನಾರಾಯಣರೂಪದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳನ್ನೂ, ಉಪನಿನತ್ತುಗಳನ್ನೂ 





Nel 


|; ಇ 
4. 7 
न - 





ಹರಿಭಕ್ತಿ ಅತಃ ०4९ 


ಪಂಚರಾತ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ढह, ವಿದ್ನೆಗಳೆನ್ನೆಲಾ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದವನಾಗಿ 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಇಡೀ ನೂರು ನರ್ಷಗಳ ಕೊನೆಯಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮೋಕಫಲ 
ವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನಾದುವರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ 
^ ಸುಖಮೇಪ ಮೇ ಸ್ಯಾತ್‌ ದುಃಖಂ ಮನಾಗಪಿ ಮಾಭೂತ್‌ ” ಎಂಬಂತೆ ಎಲ್ಲರ 
ಇಚ್ಛೈಗೆ ವಿಷಯವಾದ ದುಃಖಲೇಶರಹಿತವಾದ ನಿಶ್ಯವಾದ ಸ್ವರೂಪಾನಂದಾನುಭನ 
ವೆಂಬ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಸವನಾದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟಕರನಾದ ದೈವವೆಂದೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳುವರು? 
ಅವನತಾರೇಃಪಿ ರಾನೋ ಯಃ ತಾರಕಬ್ರಹ್ಮಸಂಜಿ ತಃ | ६.९ Il 
ಹಲೋಕಾಪ_ ಚೆಂಡಾಲಾದ ಶೇಷಸ್ರಾಣಿ ಸಾರ್ಥಪಃ | 
ಸ್ಪರ್ಕೇತಗರ್ದಭಾಶಾ ದಿಃ ಸವಾ ೯ಭೀಷ್ಟಮಹಾಫಲನ್‌್‌ | 
ಪರಂ ಧಾಮ 50398. 23 ,0 ದೆ,ನಂ ನೇತಿ ಚ ಕೋ ನಡಜೇತ್‌ ॥ ३६० ॥ 


ರಾಮಾನತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಹೆ ಸಕಲಪಾಣಿಗಳ ಗುಂಪಿಗೂ ನಿಯಾಮಕ 
ನಾಗಿ ರಕೆಸುನನನಾದ ತಾರಕಬಹನೆಂದು ಹೆಸರುಳ ಶೀರಾಮಚಂದ ನು 
ಮಾಯಾತ, ಸಮಾಯಾತ ಯೇ ಯಃ ನೋಕ್ಷಫಲೇಚ್ಛವಃ ನಿಂಡು ಡಂಗೂರ 
ಹೊಡಿಸಿ, ಸಾಧನಸಂಸತು ಸಣರ್ತಿಯಾಗಿ ಮೋಕ್ತಫಲಕ್ಕ ಯೋಗ್ಲರಾದ ಕುದುರಿ 
ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಪಾಣಿನರ್ಗಕೂ, ಮಹಾಫಲನವೆನಿಸಿದ ಪರಂಧಾಮನೆಂಬ 
ಮೋಕಫಲವನು, ಕೊಟ ರತಕ್ಕವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಚಿಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯನು 
“ ನಮ, ಇಷ ದೈವನೆಂದು » ಯಾರು ತಾನೇ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ? 
" ಆರೋಗ್ಯಂ फणम्‌, ರಾದಿಚ್ಛ (ತ್‌ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛೈ €ತ್‌ ಹುತಾಶನಾತ್‌ | 
ಜ್ಞಾನಂ (ವಿದ್ಯಾಂ) ನುಹೇಶ್ವರಾದಿಚ್ಛೇತ್‌ ನೋಸಕ್ಟಮಿಚ್ಛೇತ್‌ 
ಜನಾರ್ದನಾತ್‌ ೨ ॥ ३९९ ॥ 
ಇತಿ २, 3८, ಗರ್ಜಂತೀ ಶಿನಂ ಜ್ಞಾನಪ್ರದಂ ಸತಾಂ | 
04938 ಪಾಹ ತತಶಾ ಸೌ ಗುರುರ್ನೇತಿ ಚ ಕೋ ವಜೇಶ್‌ ॥ 48೨ ॥ 


೯ನಿಂದ ಆರೋಗ್ಗವನ್ನೂ, ಅಗ್ಲಿ ದೇವನಿಂದ 8,0५9.9 
ಈಶ್ರ ರವಿಂದ ಚಂ ನವನೂ.. ಮೋಕಫಲನನು ಜನಾರ್ಡನನಿಂದಲೂ ಇಚೆ x 
ಬೆ(ಕಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯು ಘರ್ಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ.  ಸಜ್ಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ ರುದ್ರನು 


4९ ಹರಿ [Al ४, ತ 


ಜಾ ನವನು ಕೊಡತಕ್ಸವನೆಂದ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 8९५०३, ९८.०२.०९ 

ಅದರಿಂದ ರುದ್ರಜೀವನು ಗುರುವೆಂದು ಯಾರುತಾನೇ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? ಅಥವಾ 

ರುದನು ಗುರುವಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರು ಹೇಲುವರು? ಆಜಾ ನವನು ಪರಿಹರಿಸಿ 

ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನೇ ಗುರುವಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಗುರುವಿನ ಲಕ್ಷಣವು 

ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಇರುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ರುಪ್ರನನ್ನು ಗುರುವೆಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ 

ಯಾವ ಸಂಕೋಚಕ್ಲ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ 

ಮುಕುಂದಃ ಸರ್ವಜಗತಾಂ 53.2९ हु ८२३९8 ಚ ಸ್ಮೃತಿಃ | 

ಯೆಸಾ ಶಾಹ ತಕೋ ವಿಸುರ್ದೆನಂ ನೇತಿ ಚ ಕೋ ವದೇತ್‌ ॥ २.९ ॥ 
ಸಕಲ ಯೋಗ ಜೀತನರಿಗೂ ಮುಕುಂದನೇ ಮೋಕವನು ಕೊಡತಕ್ಕವನು 

ಎಂಬ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ * ಮೋಕದಾತಾ ವಾಸುದೇವಃ ^ ಇತ್ಯಾದಿ ಸ ಎತಿಗಳು 

ಇರುವುದರಿಂದ ಇತರ ಯಾವ ಡೀವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೊಡಲಾಗದಿರುವ ಮುಖ್ಯ 

ಫಲವನ್ನು ಶಿ (ಹರಿಯು ಕೂಡತ ವನಾಗಿರುವ ಯುಕ, ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನು 

ದೈವವಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿಯಾರು? 

ಯತೋ ಜ್ಞಾ ನೋಪದೇಷ್ಟಾ 5ಭೂತ್‌ ಶಿವಃ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರತಃ | 

ಯತಶ್ಲ ನೋಕ್ಷದಾತಾಾಭೂಶ್‌ ಹರಿಃ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರತಃ | 

ಅತ ಈದ ಕ್‌ ಶಿವೋ ದೇನ ಇತಿ ಕಃ ಕೋವಿದೋ ನಡೇತ್‌ ॥ ३९५ ॥ 
ಎಲ ಬಗೆಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗೂ, ಸಹ ಯಾನ ಕಾರಣದಿಂದ ಶಿವನು 

ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಉಸದೇಶಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಯೊೋ ಅಂತಹ ಈ ಶಿವನನು 

ಪರದೇಶಿಯಂದು* ಯಾವ ಪೂಡಿತಕನು ಹೇಳುಶತಾನೆ? ೯೫ ಕಾರದಿಂದ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗೂ ಶೀಹರಿಯೇ ನೋಕದಾತನಾಡುದರಿಂದ ಶೀಹರಿಯನು 
ಪರದೇವತೆಯೆ?ಂದು ಯಾರುತಾನೇ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ? 


ಶಿನಮಂತ್ರಸ್ಯ 04.2९ ದೇವಃ ಸ ದೇವೋ ನೇಶಿ ಕೋ ವದೇತ್‌ | 
ಯತ್ಸುತ್ರಸ್ಯ ನಿಧೇಃ ಫಾಲಾತ್ರಾಗಾಸೀಡ್ವೈ ತ್ರಿಲೋಚನಃ aes ॥ 
ನಿತಾಮಹಸ್ಯ ಸ ಹರೇಃ ಕಥಂ ನಾರಾಧಕೋ ವದ Il ६९६ || 
ಶಿಪನು ८३१९५०० 25998 र “ उर्ठह०३ ००६.” ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಯಾರು 
ದೇವತೆಯೋ ಆಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯು ದೇವನಲ್ಲನೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳುತಾರೆ? 


ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೧೩೯ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪುತ್ರನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಡುಹುಬ್ಬಿ 
ನಿಂದ ಹುಟ್ಟದವನೇ ಶಿವನು. ಅಂದರೆ ಶಿವನು ಬಹನ ಮುಗನು. ಬಹನು 
ನಾರಾಯಣನ ಮಗನು. ಅಂದಮೇಲೆ ಶಿವನಿಗೆ ನಾರಾಯಣನು ತಂದೆಯ ತಂಜೆ 
ಯಾಯಿತು. ತಾತನಾದ ಅಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ರುದ್ರ ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇನು 
ಹೇಳು. ಖಂಡಿಕವಾಗಿಯೂ ರುದ್ರನು ತನ್ನ ತಾತನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ध 0995८ ಪಣಜಿಸುತ್ಲಾ ನೆ. 
ಇಲಾವ್ನತೇ 8೮ ಶಿನೋ ನಿಷುಂ ಸಂಕರ್ಷಣಾಭಿಧನು್‌ | 
ಅದ್ಯಾ 2 ४7०५०३९८ च ಸ ತಸ್ಯ ದಾಸೋ ನ ಕಿಂ ವದ ॥ ೩೭೭ ॥ 

2९35. ತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಸಂಕರ್ಷ್ನಣರೂಪಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಈಗಲೂ ಸಪೂಜಿಸುತಿರುತ್ಲಾನೆ. ಇಂತಹ ಶಿವನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದಾಸನಲ್ಲವೇನು? 
ಹೇಳು. 
< ಮಾಂ ವಿಧಕ್ತೇ$ಭಿಧಕ್ತೇ ಮಾಂ ನಿಕಲ್ಫ್ಯೋ;ಪೋಹ್ಯ ಇತ್ಯ ಹಮ್‌ | 
जे, एय, ಹೃದಯಂ ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ನಾನ್ಕೋ ಮಡ್ವೇದ ಕಶ್ಚನ? | 
ಇತಿ ಸ ತೇಃ ಶೌತಸರ್ನನಾಖಾನಿ ಜಗುರಚ್ಚುತಮ್‌ | 
ತನ್ಸಾಮಧಾರಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ನರುದ್ರಾದಯೆಃ ಸುರಾಃ ॥ ३२४ ॥ 
ದಾಸಾ ಏವಾಭನನ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ವ ಕಃ ಸದೃಶೋ ವದ | 

ಇದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಾಕ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವಕದ ವಿಕಾದಶ 
ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ ಉದ್ದವನನ್ನು ठं 68 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಆಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಇಡೀ ವೇದರಾಶಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಪರಮಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ट ತಿಪಾದಿಸುತ ©, ಅಂದರೆ ಕರ್ಮಕಾಂಡದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೀ, ಡೇವತಾಕಾಂಡ 
ಡಲ್ಲಾಗಲಿ ಇರುವ ಸಕಲಖದಗಳ ಸರಮಾತ, ಪತಿಪಾದಗಳೇ ಆಗಿವೆ ಎಂಬ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ ವಾಕ್ಕಗಳು ಶೀಕಳವಾಗಿವ 

ವೇದಾಕ್ಷರಾಣಿ ಯಾವಂತಿ ಕಥಿತಾಲ ಬ್ರಜಾತಿಭಿಃ | 

ತಾವಂತಿ ಹರಿನಾಮಾನಿ ಕೀರ್ತಿತಾನಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ಇತಿ ನಾರದೀಯೇ ॥ 

\ ಸೆವೆ ದೆ [| 
ವೇದ್ದಶ್ಚ ಗ್ಫಿರಹಮೇವ ವೇದಃ ಇತಿ ಗೀತಾ 


೧೪೦ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ 


"ತಾ ವಾ ಏತಾ ಸರ್ವಾಃ ಖುಚ ಸರ್ನೇೇ ವೇದಾಃ ಸರ್ವೇ ಘೋಷಾಃ 
ಏಕ್ಸವ ವ್ಯಾಹೃತಿಃ ಪ್ರಾಣ ಏನ ಪ್ರಾಣ ಯಚ ಇತ್ತೇವ ನಿದ್ಧಾತ್‌ * 
(ಐತರೇಯ ಆರಣ್ನಕ-೩-೩-೩) 

ಈ ಶ್ರುತಿಯು ಸರ್ವಶಬವಾಚ್ನತ್ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಹೇಳಲ್ಲಡುತ್ತಾನೆಂದು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಲಿಡೆ. * ವಸನ್ನೇ ವಸಕ್ಷೀ ಜ್ಯೋತಿಷಾ ५६६९ ” ತ್ಯಾದಿ ಶರ್ಮ 
ವನ್ನು ವಿಧಾನಮಾಡುನ ಶ್ರುತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿಯೇ ನನ್ನ ಸೂಜಾ 
ರೂಪವಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಲಿದೆ. ನೇದದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಇಂದ್ರ 
ಚೆಂದ್ರಾದಿ ಇತರ ದೇವತಾವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳೂ ನನ್ನ ಗುಣಗಳಾದ ಐಶ್ತರ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಲಿನೆ. “ ನ ಸುರಾಂ ಪಿಬೇತ್‌ ” ಎಂಬ ನಿಷೇಧ ವಾಕ್ಸಗಳೂ ಸಹ 
ಸುರಾಪಾನಾದಿಗಳು ನನಗೆ ಅಪಿಯವಾದುದರಿಂದ ಸುರಾಪಾನ ಶಬದಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಲಡತಕ್ಸ “ ಸುರಾ ಹರೇರ್ಗುಣಾಃ ಪಫ್ಲೋಕಾ; ಕೇ ಮೇ 2.89 ಚಿಂತನಂ ” 
ಸುರಾಪಾನಮಿತಿ ಪ್ರೋಕಾಂ ತನ್ನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಕಥಂಚನ” ವಂದು ಅಂತಹ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಪ್ಲಿಯವಾದುದರಿಂದ ನಿಸೇಧ್ಯ ಎಂಬ ಅಭಿಪಾಾಯದಿಂದ ನಿಷೇಧ 
ವಾಕ್ಸಗಳು ಹೊರಟಿವೆ. ವೇದದಲ್ಲಿ ವಾಸುಡೇವಾದಿ ನಾನಾರೂಪದಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಲ್ಪಡತಕ್ಟವನೂ ಸಹೆ ನಾನೆೇ ಎಂದೂ ಈ ವಿಧೆವಾದ ವಿಧಿವಿಸೇಧರೂಸವಾದ 
ವೇದದ ಗುಹ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಅರಿತಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಚತುರ್ಮುಖನೂ ಸಹ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಉದ್ದ ವನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶವಿತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 

" ಯೋ ಜೇವಾನಾಂ ನಾನುಧಾ ಏಕ ಏನ * ಎಂದು ಎಲ್ಲ ದೇವತಾ 
ವಾಚಕ ನಾಮಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಸುತಿ ರುವುದರಿಂದ ಮಿಕ್ಕ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಪರಮಾತ್ಮನಾಮಧಾರಕರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ ಆದಕಾರಣ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸರೇ ಆಗಿರುವ ಕಾರಣ ಇಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಮರಾರು, ಹೇಳು 


ವ್ಯೋಮಕೇಶಸ್ಯ ಶಿರಸಿ ಸದಾ ವಿಷ್ಣುಪದಂ ನ ಕಿಮ್‌ | ९€ | 
ಅತಃ ಕೋಶಜ ಸಮ ತ್ಯಾ ಶಿವೋ ದಾಸೋ ನ ಕಿಂ ವದ | 

ಶಿವಫಿಗೆ ಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಲೋಮಕೇಶ ಎಂಬ ಹೆಸರುಂಟು, 9, ९८००२०८६ 
ಆಕಾಶವು. ಆಕಾಶವನು ವಿಷ್ಣುಪದನೆಂದು ಕೋಶದಲ್ಲಿ एः ಆದ 


Raticat 


4 





Amd नै; = 


ಹ್‌ರಿಭಸಿ ಲತಾ ೧೪೯೧ 


ಕಾರಣ ಸರ್ವದಾ ಶಿನನ ತಜಿಯಲ್ಲಿ ಐಷು ವಿನ ಪಾದವಿರುವುದರಿಂದ ಶಿವನು 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸನಲ್ಲವೀನು ಹೇಲು 
ಪೊ (ಮಕೇಶೋ ಭವೋ ಭೀಮ ಸ್ಮಾಣೂ ರುದ್ರ ಉಮಾಪತಿ! 

6 (ಅಮರಕೋಶ) 
ಗಂಗಾಧರಃ ಕಲ ಶಿಮೋ ಗಂಗಾ ವಿಷ್ಲುಪದೀ ಕಲ || 2೮೦ ॥ 
ಅತೋತಪೀಶಃ ಕೋಶಮತೇ ವಿಷೊ ರ್ದಾಸೋ ನ 80 ವದ! 

(ಗಂಗಾ ನಿಷ್ಣುಪದೀ ಜಹ್ನುತನಯಾ ಸುರಪಿಮ್ಮಗಾ--ಅಮರಕೋಶ) 
ರುದ್ರಜೇವನು ತನ ತಟೆಯಮೇಟಿ ಗಂಗೆಯನು, ಥರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಗಂಗಾಧರಕೆೊದು ಕೋಶಕಾರರು ಶಿನನ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಧರ 
ಫದವನು. ಸೇರಿಸಿರುತ್ಕಾರೆ. “ಗಂಗಾ ವಿಷ್ಣುಪದೀ ಜಹ್ಟುತನಯಾ ” ಇತ್ಯಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ವಾಚಕವಾದ ಪಡಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಲುಪದೀ ಎಂಬ ಪದವು 
ಭಾಗೀರಥೀವಾಚಕನಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಕೋಶಕಾರರ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಫರಿಶೀಲಿಸಿದರೂ ಸಹ ಶಿವನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದೋದಕವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಗಂಗಾಧರನೆಂದಮು ಹೆಸರ:ಳ್ಫೈವನಾದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸನಲ್ಲ 
(ಮು? ಚೆನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ನೀನೇ ಹೇಳು 


ಅತಃ ಶುತಿವಿದಾಂ ಯುಕ್ತಿಸ್ಮ 9 ತಿಳೋಶನಿದಾಂ ಸತಾವತ್‌ ॥ ago ॥ 
ಸಭಾಂಗಣೇ ಶುಭಾ ನೃ ॐ ९803420 ಸತ್ನತಿನರ್ತಕಿ | 
ॐ ० 524९8 ಯದ್ದಾಣೇ ಶಾಸ್ಲಿ ಶಿಸಾನ್‌ ಪುರಾತನೀ ॥ १८० ॥ 


ಆದಕಾರಣ ಪೇಡದ २3०८ ಅರ್ಥವನ ರಿತನರೂ, ಪ್ರತ, ಕಕ್ಕೆ ವಿಷಯ 
ವಾಗತಕ್ಳ ವಸು ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ನಕ್ಷಾನುಕೂಲಗಳಾದ ಯುಕಿ ಗಳನು 
ಚೆನಾಗಿ ಬಲನರೂ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದ ಅತೀಂದ್ರಿಯಗಳಾದ ಪದಾರ್ಥೆಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಗಮಾನುಸಾರಿಗಳಾದ ಬಕ. ಗಳನು ಬಲ ವರೂ, ವೇದಾರ್ಥ 
ಗಳನು, ಕಥಾರೂಸವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಪೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಫಾರಂಗತರೂ, ಕೋಶಗಳ ಸರಿಯಾದ 
ಪರಿಚಯವುಳ, ವರೂ ಆದ ಸಜ್ಮನರ ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ५ ಸಶತ್ನಂ ವದ" ಎಂಬ ಮಂಗಳ 
ಫರವಾದ ಅಸ್‌ರುಷೇಯವಾದ ನಿತ್ಯವಾದ ಮೇದವಾಣಿಯು ನರ್ತನಮಾಡುತಾ 
४,८९३.३ ನಿಜವಾದುದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ ಎಂದು चच ಮಾಡುತಲಿದೆ 


Raticat oH 





೧೪೨ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಲತಾ 


ತತ್ಸತ್ವಂ ನದ ನಾಸತ್ಯಂ ವದ ಮಾನೋದಿತಂ ನದ | 
ಸತೋ ಮಾನಸ್ಯ ಯದ್ಕೋಗ್ಯಂ ತದ್ದಿ ಸತ್ತಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ ೩೮೩ ॥ 
ಆದಕಾರಣ ಪರನಮುಮಂಗಳೆಕರವಾದ ಅನಾದಿಯಾದ ಆಪೌರುಸೇಯವಾದ 
ವೇದವಾಣಿಯು ಈ ಕೆಳೆಗೆ ಕಂಡಂತೆ ಸಜ ನರಿಗೆ € ह ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ. 
« ಸತ್ಯಂ ವದ" =8 उत € ಹೇಳು (ನಿಜವಾದುಡನು ಹೇಳು) ನಾಸತ್ಯಂ 


ವದ- ಅಸತ್ಯವಾದುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ. ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡಬೇಡ (ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದನ್ನು 


ಹೇಳಬೇಡ.) ಮಾನೋದಿತಂ ನದ- ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ ರುವುದನ್ನು 
ಹೇಳು. ಆಂದರೆ ಅಪಾ ಮಾಣಿಕವಾದುದನು ಹೇಳಬೇಡ 
ಯಾವುದು ಡೋಷರಹಿತಗಳಾದ ಸತ್ಮಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಲ ಡುವುದನೂ 
ದೋಷರಹಿತವಾದ ಸ್ತತ: ಪುಮಾಣವಾದ ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ಆರು ಬಗೆಯಾದ 
ತಾಶ್ತರ್ಯ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಪವ ನೇದದಮುೂಲಕವಾಗಿ 3 ९0458) ಡತಕ್ಕದ್ದೊ € 
ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳು. ಯಥಾಶು ತವಾದ ವೇದವಾಕದಿಂದ ಆಪಾತತಃ 
ತೋರತಕ್ಟ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳೆಚೇಡ: ಯಾವುದು ಅಂತಹ ಸರಿಯಾದ ನ ಮಾಣ 
ದಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ.ಡಕಕಡೊ € ಅದನ್ನೇ ಪಂಡಿತರು 
ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತಾ ठं 
ತದ್ದಿರುದ್ದ ಮುಸತ್ನಂ ಯತ ದಿ, ಹೊ ರ್ನ ಸಮುಂ ವದ | 
ಕಿಂತೂಕ್‌ ಮಾನೆಸಿದ ऊ2, ऊ ವಿಷು 0 ಸರ್ದೇಶರಂ ವದ | 269 Il 
ಯಾವುದು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದ ಪಮಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ ಡದಿರುವುದೋ 
ಅದು ಅಸತ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದಕಾರಣ ವಿಷು ನಿಗೆ ಸಮರಿಲ ಮೆಂದು ಹೇಳು. ಇದು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನೇ ವಿಷ್ಟು ಅವನಿಗೆ ಸಮರೂ ಇಲ ಅಧಿಕರಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ 
ಎಂಬುದು ಸಕಲಪ್ರಮಾಣ ಸಸಿದ ವಾದ ನಿಷಯನಾಗಿರುನ ಸಂಯುಕ 9 "ವಿಷು 
ವನ್ನೇ ಸರ್ವೇಶ್ತರನೆಂದು ಹೇಳು 
ಪ್ರಮಾಣಶತಸಿದ್ದ ಶ್ವಾತ್‌ ಪುನಃ ಪುನರಿದಂ ವದ | 
ವಿಷ್ಣೊಣ ಸರ್ನ್ವೋತ್ಸಮುತ್ತಂ ಯತ ದೇವಾನುದಿನಂ ನದ ॥ ೩೮೫ ॥ 
ಇಲ್ಲಿ ಶತ ಎಂಬ ಶಬವು “ ದಶಶತಾದಿಕಬಾ ಅನಂತಾರ್ಥಕಾಃ ” ಎಂಬಂತೆ 
ಅನಂತಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಬಳೆಸಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸರ್ವೊೋಶ್ತಮತ್ತವು ನೂರಾರು, 
ಸಹಸಾರು, ಆನಂತಪ ಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ದವಾದ ಪರಮಮುಖ gpa: 1 ಪ್ರಮೇಯ 
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ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ೧೪ತಷ್ಲಿ 


ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಯುಕ್ಷ ಸ್ರತಿದಿನವೂ * ಶ್ರೀನಿಷು ನೇ ಸರ್ಪೋಶೆ ಮನು ಎಂದು 

ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳ 

ಶಿವಾಜ ಯಾ ವಾದಿರಾಜಃ ಶಿವಾದೀನಾನುನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 

ಹರಿಭಕ್ತಿಲತಾಪುಸ್ಸೆ ಮೈ ಚಕಾರ ಕವಿತಾಮೃತೆಮ್‌ ॥ & ८६. ॥ 

9 © 0०> ४; ಶಿನನ ಅಪ ಣೆಯಂತೆ ಶಿವಾದಿಗಳ ಅನುಗಹದಿಂದ 

ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭಕ್ತಿಲತೆಯ "ಷಣೆಗಾಗಿ “ಲತಾಸದ್ದಶನಾದ षै 04353 

ದೃಢನಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ (ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಬಳಿ ಯ ಸೇ "ಷಣೆಗಾಗಿ) ಅಮ್ಲತ ಸದ್ಧಶ 

ವಾದ ಕವಿತೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ 

ವಾದಿ ०२ २८)? 28, ದ್ಯ್ರಾಪೀತಟಾಕಾಂಕುರಿತಾ 3, 0435535 | 

ಹರಿಭಕ್ಕಲತಾ © २ ॐ८.०९३ ಪಾದೇ$ರ್ಷಿತೈಧತಾಮ್‌ ॥ ೩೮೭ | 
ವಾದಿರಾಜರ ಹೃದಯನೆಂಬ ಬಾವಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಮೊಳಕೆಯೊಡೆದು ४६९८ 

ಈ ಹರಿಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದವೆಂಬ ಮರದ ಬುಡವನ್ನಾ 

ಶ್ರಯಿಸಿಕೂೊಂಡು ಪ್ರವರ್ಧಮಾನವಾಗಲಿ. ಕೋಮಲವಾದ ಬಳ್ಳಿಗೆ ದೃಢವಾದ 

ಒಂದು ಆಶ, ಯವಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೆ ಅದು ನಿಲು ವುದಿಲ, ಬೆಳೆಯಲಾರದು. ಅದರಂತೆ 

ಶ್ರೀಹಾರಿಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಬಳ್ಳಿಯು ಶ್ರಿಕೃಷ್ಟನೆಂಬ ವ್ಹಕ್ಷದ, २,६६.३ ह ಪಾದನೆಂಬ 

ಬುಡದ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಸಡೆದುದಾಗಿ ಅಭಿನ್ನದ್ದಿಯನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದು 


ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ನವರತ್ಸಪ್ರಭಾಭಾಸಂ ನಮುತಾಮಖಿಲೇಷ ದಮ್‌ | 

ಇಂದಿರಾನಂದಕಂ ಕೃಸ್ಪನ್ನಂದಾರಕತರುಂ ಶ್ರಯೇ Il ೩೮೮ ॥ 
ನನರತ್ನಗಳ ಕಾಂಕಿಪುಂಜದಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿರು, ಭರ್ಕಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವಕ 


ವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ಭಕ್ಷವೃಂದಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸ 

ಶ್ರೀಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಗೆ ಆನಂದದಾಯಕನಾದ ಶ್ರೀೀಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷನನ್ನು 

(ದೇವತೆಗಳ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ) ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತೇನೆ. . 

ತದ್ಭಾದಿರಾಜಪೃ ದ್ವಾಪೀಮಾರಭ್ಯಾ ಚ್ಚು ತಮೂರ್ಧನಿ | 

ಸ್ನಿತಾ ಮುಕಿ ಪುರೀಪರರ್ಯಂತಂ ಚ ಯೇಯಂ ಲಅತಶೋದ ತಾ 11೩೮೯ ॥ 
ರಾಜರ ಹೃದಯವೆಂಬ (ಬಾನಿಯನ್ನು ಪಾ ರಂಭಿಸಿ) ಕೂಪದ 

ಮೊದಲಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಶಿರೋಪರ್ಯಂತವಾಗಿಯೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಭವ್ಯವಾದ 
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೧೪೪ ಹೆರಿಭಕಿ ಲತಾ 


ತಲೆಯವರೆನಿಗೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷದ ಪರ್ಯಂತನಾಗಿಯೂ, ಯಾವ (ಭಕ್ತಿ) 
ಬಳ್ಳಿಯು ಬೆಳೆದಿರುವುದೋ. 


ಸಂತೋತ;ತ್ಸ್ಯನ್ರಃ ಫಲಾನ್ಯಸ್ಕಾಃ ಸಂತತಾನ್ಯನ್ರರಾಸ್ತ್ರರಾ | ५ 
ಆರೋಹಂತು ಲತಾಮೇತಾಮಾಲಂಬ್ಲಾ ನೇ ಹರೇಃ ಪುರೀಮ್‌ ॥೩೯೦॥ 
ಸಜನರು ಈ ಬಳ್ಳಿ €) ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಹೆಣು) ಗಳನು ಸನಿಯತಕ್ಕವರಾಗಿ ' 


ಕವಲುಕವಲಾಗಿ ಒಡೆದಿರುವ ಈ ಬಳಿ ಯನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಮೇಲಕೆ ಮೇಲಕೆ 
ಹುತ್ತಿದವರಾಗಿ ಕಡೆಗೆ ಈ ಭಕ್ತೆಯೆಂಬ ಬಳಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶೀಹರಿಯ 


& 
ಪುರಿಯಾದ  ಕುಂಶಸ್ಥಾನನನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ | 
ಅನೇನ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಶ್ರೀಶಃ ಪ್ಲೀಯೇತಾಂ ವಾಣು, 55122 8९ | % 
ಸುರಾಃ ಸದಾರಾಃ ಪ್ಲೀಯೆಂತಾಂ ಅನುಗ್ಗಹಂತುನೇಸದಾ ॥ ३९८ ॥ 4 


ಈ ಹರಿಭಕ್ತಿಲಕಾ 536 ಕೃತಿಯ ರಚನೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಶನು ಅಂದರೆ ಸಕ್ಟೋ 
ತ್ರಮುನಾದ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನು ಸುಪ್ರೀಕನಾಗಲಿ. ಬೃ್ಲಹ್ಮ ಮತು 
ಸ್ರಥಾನನಾಯುದೇನರುಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗಲಿ. ಸರಸ್ಪತೀ ಮತ್ತು ಭಾರತೀಡೇವಿ ಕ 
ಯವರು ಸಂತುಷ್ಪರಾಗಲಿ. ಗರುಡಕೇಷರುದ ರೂ, ಅವರ ಪತಿ ಯರಾದ ಸೌಪರ್ಣೀ | 
ವಾರುಣೀ ಪಾರ್ವತೀಡೇವಿಯವರೂ ಪೀತರಾಗಲಿ. ಪತಿ "ಸಹಿತರಾದ ಎಲ ಜೀವತಿ | 
ಗಳೂ ಸುಪ್ರೀತರಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಮಗೆ ಸರ್ವದಾ ( ಅನುಗ ಹಿಸಲಿ) ಅನುಗ್ರಹ 
ವನು ಂಟುಮಾಡಲಿ. 
ವಾದಿರಾಜಮುನೀಂದ್ಲೇಣ ಕತಾ ಸುಜನಸನು ತಾ | 
ಹರಿಭಕಿಲತಾ;ಸೂತೆ ತೆ ತೀಯಾಂ ಮಂಜರೀಮಿನಾಮ್‌ lars ll 

ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜರೊೆಬ ಮುನಿನಕೇಣ ರಿಂದ ರಚಿಸಲಟ ( ಮಾಡಲ १, ) 


ಸಜ ನರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಮ್ಮತವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ಷಿಲತೆಯು (ಶ್ರೀಹರಿಭಕಿ ಯೆಂಬ 
ಬಳ್ಳಿಯು) ಈ ಮೂರನೇ ಹೊವಿನೆ"ಗೊಂಚಲನು, १९३ 2 





ಶ್ರೀಮತ್ಯವಿಕುಲತಿಲಕ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾವಿಸಮೀರ ಶ್ರೀಮದ್ದಾದಿರಾ ಜಪೊಜ್ಯ ಚರಣ ೪ 
ನಿರಚಿತಾ ಹರಿಭಕಿ ಲತಾ ಸಮಾಶಾ ॥ | | 


|! ಶ್ರೀಕ ಹಾ ರ್ಪಣನುಸು | 


Ranest Anckhives 


